
Číslo smlouvy objednatele: 18000019

Číslo smlouvy zhotovitele:

Smlouva o zpracování projektové dokumentace

a O výkonu autorského dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně

ve znění dodatku č. 1, dodatku č. 2 a dodatku č. 3

kterou, podle ustanovení § 1746 odst. 2 Zákona č. 89/2012, občanský Zákoník (dále též jen

„Občanský zákoník“), S přihlédnutím k § 2358 a násl. a § 2586 a násl. Občanského zákoníku

a podle zákona č. 121/2000 Sb., O právu autorském, O právech souvisejících S právem

autorským a O změně některých zákonů (autorský zákon), ve Znění pozdějších předpisů (dále

též jen „Autorský zákon"), uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tyto smluvní strany:

I. jako objednatel, na straně jedné:

Brněnské komunikace a.s.

Se sídlem: Renneská třída 787/1a, Štýřice, 639 00 Brno

IČO: 60 73 30 98

DIČ: CZ60733098

Bankovní spojení

Čisıø účtu:
Při podpisu této smlouvy zastoupené

RIC?
Kjkàflkì“ MČ CŤAŰCČ HQ“ (Íëmístopředseda představenstva
Ve věcech technických je zmocněn jednat:

Ing. Luděk Borový, generální ředitel

Každá osoba shora Zmocněná jednat v technických věcech je oprávněna v technických

věcech jednat za Objednatele samostatně.

(dále jen „Objednatel“)
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a 

II.   jako zhotovitelé, na straně druhé, níže uvedené osoby, společně a nerozdílně jako 

členové společnosti „Ateliér Brno & spol.“, a to  

Člen společnosti:   KONIOR STUDIO TOMASZ KONIOR 

se sídlem:    v Polsku, Mariacka 7, 40-014 Katowice 

IČ:     272680739 

DIČ:    9540023162 

zastoupen:    Tomaszem Koniorem 

 

a 

 

Člen společnosti:   Architekti Hrůša & spol., Ateliér Brno, s.r.o.  
se sídlem:    Žižkova 506/5, Veveří, 602 00 Brno 

IČ:     25517562 

DIČ:    CZ25517562 

zastoupen:    Prof. Ing. arch. Petrem Hrůšou, jednatelem 

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, sp.zn. C 29562  

 

a 

 

Člen společnosti:   Nagata Acoustics International, Inc. 

se sídlem:    Los Angeles, 1990 S. Bundy Drive, Suite 795,  

CA 90025, USA 

DIČ:    26-3000496 

zastoupen:    Yasuhisa Toyota, prezident společnosti 

registrační číslo:   C3125172 

 

(všechny shora pod bodem II. záhlaví této smlouvy uvedené osoby na straně zhotovitele, 

jsou ve smlouvě společně označeny dále jen jako „Zhotovitel“) 
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II. jako zhotovitelé, na straně druhé, níže uvedené osoby, společně a nerozdílně jako

členové společnosti „Ateliér Brno & Spo|.“, a to

Člen společnosti:
se sídlem:

IČ:
DIČ:
zastoupen:

Člen společnosti:
se sídlem:

IČ:
DIČ:
zastoupen:

KONIOR STUDIO TOMASZ KONIOR

v Polsku, Mariacka 7, 40-014 Katowice
272680739

9540023162
Tomaszem Koniorem

Architekti Hrüša & spol., Ateliér Brno, s.r.o.

Žižkova 506/5, Veveří, 602 00 Brno
25517562

CZ25517562
Prof. lng. arch. Petrem Hrůšou, jednatelem

zapsaný V obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Brně, sp.zn. C 29562

Člen společnosti:
se sídlem:

DIČ:
zastoupen:

registrační číslo:

Nagata Acoustics International, Inc.

Los Angeles, 1990 S. Bundy Drive, Suite 795,

CA 90025, USA
26-3000496

Yasuhisa Toyota, prezident Společnosti

C3125172

(všechny shora pod bodem II. záhlaví této Smlouvy uvedené osoby na straně zhotovitele,

jsou ve smlouvě společně označeny dále jen jako ,,ZhotoviteI')
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I. Preambule a účel smlouvy 

I.1. Objednatel a statutární město Brno realizují investiční akci „Janáčkovo kulturní centrum 

v Brně“ (dále jen „Investiční akce“).  

I.2. V rámci Investiční akce má být provedena novostavba budovy „Janáčkovo kulturní 

centrum v Brně“, která zahrnuje JKC – 1. Etapa a JKC – 2. Etapa a obsahuje minimálně 

jeden jednoúčelový koncertní sál pro symfonickou hudbu s přirozenou akustikou, 

přičemž tento sál bude obsahovat optimálně 1250 míst, včetně veškerého vybavení 

(zejména variabilní podium, jevištní technika, varhany, projekční zařízení a osvětlení, AV 

snímací a záznamové zařízení), dále pak prostory s využitím komerčním (restaurace, 

kavárna, služby), včetně navázání na podzemní garáže, nyní budované dle Stávajících 

rozhodnutí v prostoru mezi ulicemi Veselá, Besední, převážně na pozemcích p.č. 593/2 

a p.č. 601, oba k.ú. Město Brno, včetně veškerého zázemí a infrastruktury, zejména 

hygienická zařízení, zkušebny, šatny, související prostory určené pro reprodukci, 

snímání a zpracování zvuku, sklady, rozvodny, technologie, včetně úprav veřejného 

prostranství, které se nachází a bude nacházet na pozemcích p.č. 593/1, 593/2, 593/5, 

619/2, 619/9 a 619/10, vše k.ú. Město Brno, a v jejich bezprostředním okolí včetně 

připojení a návaznosti na přiléhající komunikace a celkového začlenění do okolního 

prostředí (dále vše též jen „JKC“). JKC má respektovat především účel koncertního sálu 

a tomuto účelu podřídit v spravedlivě očekávatelném rozsahu zbytek JKC. JKC má být 

začleněno jako nedělitelná součást městského prostoru využívaného občany obvyklým 

způsobem a funkce koncertního sálu má být přirozeně začleněna do městského 

prostoru.  

I.3. Pro účely této smlouvy se pojmem: 

1. „Aktualizovaná PDPS“ rozumí dokumentace PDPS – 2. Etapa se zapracováním 

změn dle Navazujícího rozhodnutí, které nabylo právní moci po Rozhodném dni a 

vyvolalo nezbytnost Aktualizace PDPS; Podkladem pro Aktualizovanou PDPS jsou 

zejména Povolení změny;  

2. „Aktualizace PDPS“ rozumí činnost vykonávaná Zhotovitelem v rámci Autorského 

dozoru po právní moci Navazujícího rozhodnutí, která nastala po Rozhodném dni a 

které vyvolalo potřebu uvedení dokumentace PDPS – 2. Etapa do souladu s 

takovým Navazujícím rozhodnutím; Výstupem Aktualizace PDPS je Aktualizovaná 

PDPS 

I. Preambule a účel smlouvy

Objednatel a statutární město Brno realizují investiční akci „Janáčkovo kulturní centrum

v Brně“ (dále jen ,,Investiční akce“).

V rámci Investiční akce má být provedena novostavba budovy „Janáčkovo kulturní
centrum V Brně", která zahrnuje JKC - 1. Etapa a JKC - 2. Etapa a obsahuje minimálně

jeden jednoúčelový koncertní sál pro symfonickou hudbu S přirozenou akustikou,

přičemž tento sál bude obsahovat optimálně 1250 míst, včetně veškerého vybavení

(zejména variabilní podium, jevištní technika, varhany, projekční zařízení a osvětlení, AV

snímací a záznamové zařízení), dále pak prostory S využitím komerčním (restaurace,

kavárna, Služby), včetně navázání na podzemní garáže, nyní budované dle Stávajících

rozhodnutí v prostoru mezi ulicemi Veselá, Besední, převážně na pozemcích p.č. 593/2

a p.č. 601, oba k.ú. Město Brno, včetně veškerého zázemí a infrastruktury, zejména

hygienická zařízení, zkušebny, šatny, související prostory určené pro reprodukci,
snímání a zpracování zvuku, sklady, rozvodny, technologie, včetně úprav veřejného

prostranství, které se nachází a bude nacházet na pozemcích p.č. 593/1, 593/2, 593/5,

619/2, 619/9 a 619/10, vše k.ú. Město Brno, a vjejich bezprostředním okolí včetně

připojení a návaznosti na přiléhající komunikace a celkového začlenění do okolního

prostředí (dále vše též jen ,,JKC“). JKC má respektovat především účel koncertního sálu

a tomuto účelu podřídit V spravedlivě očekávatelném rozsahu zbytek JKC. JKC má být
začleněno jako nedělitelná součást městského prostoru využívaného občany obvyklým

způsobem a funkce koncertního sálu má být přirozeně začleněna do městského
prostoru.

Pro účely této smlouvy se pojmem:

1. ,,AktuaIiZovaná PDPS“ rozumí dokumentace PDPS - 2. Etapa se zapracováním

změn dle Navazujícího rozhodnutí, které nabylo právní moci po Rozhodném dni a

vyvolalo nezbytnost Aktualizace PDPS; Podkladem pro Aktualizovanou PDPS jsou
zejména Povolení změny;

2. „Aktualizace PDPS“ rozumí činnost vykonávaná Zhotovitelem v rámci Autorského

dozoru po právní moci Navazujícího rozhodnutí, která nastala po Rozhodném dni a

které vyvolalo potřebu uvedení dokumentace PDPS - 2. Etapa do souladu S
takovým Navazujícím rozhodnutím; Výstupem Aktualizace PDPS je Aktualizovaná

PDPS
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3. „Akustické projekty“ rozumí souhrn jednotlivých projekčních řešení zabývajících 

se akustikou, tedy Řešení prostorové akustiky a Řešení stavební a hlukové akustiky; 

4. „Akustický model“ rozumí akustický model koncertního sálu tj. trojrozměrný 

skutečný model koncertního sálu, který se má nacházet v JKC, provedený jako 

zmenšenina tohoto sálu v měřítku 1:10, který bude sloužit pro demonstraci a ověření 

akustických parametrů koncertního sálu JKC, zaměřený na přirozenou prostorovou 

akustiku sálu, přičemž bude vytvořen způsobem obvykle užívaným, z materiálů, 

které budou specifikovány v Řešení prostorové akustiky či budou mít obdobné 

parametry, jako stabilní a uzavřená konstrukce se všemi podstatnými detaily 

projektovaného sálu; za součást Akustického modelu se považují i doklady 

(protokoly) o provedených měřeních a zkouškách akustických vlastností 

Akustického modelu, které na něm byly provedeny. 

5. „AM1“ rozumí obchodní společnost Atelier M1 architekti, s.r.o., IČO: 27074153, se 

sídlem Praha 6 - Břevnov, Markétská 1/28, PSČ 16900, zapsaná v obchodním 

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 94315; 

6. „Autorská součinnost“ rozumí činnost, která je takto označena v Licenční 

smlouvě 4/ v čl. 9 a Příloze č. 3 této smlouvy; 

7. „Autorský dozor“ rozumí činnosti uvedené v čl. II.5. této smlouvy;  

8. „Autoři“ rozumí Ing. arch. Jan Hájek,  

, a dále Ing. arch. Jakub Havlas,  

 a dále Mgr. akad. arch. Pavel 

Joba,  

9. „BKOM“ rozumí společnost Brněnské komunikace a.s., IČ: 60 73 30 98, se sídlem 

Renneská třída 787/1a, Štýřice, 639 00 Brno; 

10. „Část plnění“ rozumí kterákoliv část předmětu plnění, jak jsou tyto části předmětu 

plnění vymezeny v článku II. této smlouvy; pokud je některá Část plnění členěna na 

samostatné součásti (zejména Akustický model, Soubor specifikací koncertních 

varhan a PDPS koncept), rozumí se Částí plnění i tyto samostatné součásti, pokud 

je s jejich převzetím spojen vznik samostatného nároku na cenu (resp. část ceny) 

dle článku VIII. této smlouvy, a spojeno dle článku VIII.2 této smlouvy právo na 

vystavení faktury po Potvrzení o převzetí; 

11. „Doba pro změnu ÚR“ rozumí doba stanovená v článku V.1.3. této smlouvy; 

12. „Dohoda o narovnání“ rozumí dohoda popsaná v článku XI.4. této smlouvy; 

13. „Doplněk JKC“ rozumí zvláštní druh Zlepšení parametrů JKC upravený v článku 

I.21. této smlouvy;  

10.

11.

12.

13.

„Akustické projekty“ rozumí souhrn jednotlivých projekčních řešení zabývajících

Se akustikou, tedy Řešení prostorové akustiky a Řešení stavební a hlukové akustiky;

,,Akustický model“ rozumí akustický model koncertního sálu tj. trojrozměrný

skutečný model koncertního sálu, který se má nacházet vJKC, provedený jako
Zmenšenina tohoto sálu v měřítku 1:10, který bude sloužit pro demonstraci a ověření

akustických parametrů koncertního sálu JKC, zaměřený na přirozenou prostorovou

akustiku sálu, přičemž bude vytvořen způsobem obvykle užívaným, Z materiálů,

které budou specifikovány v Řešení prostorové akustiky či budou mít obdobné

parametry, jako stabilní a uzavřená konstrukce se všemi podstatnými detaily

projektovaného sálu; za součást Akustického modelu se považují i doklady

(protokoly) o provedených měřeních a zkouškách akustických vlastností

Akustického modelu, které na něm byly provedeny.

„AM1“ rozumí obchodní společnost Atelier M1 architekti, s.r.o., IČO: 27074153, se

sídlem Praha 6 - Břevnov, Markétská 1/28, PSČ 16900, zapsaná v obchodním

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 94315;

„Autorská součinnost“ rozumí činnost, která je takto označena v Licenční

smlouvě 4/ v čl. 9 a Příloze č. 3 této smlouvy;

„Autorský dozor“ rozumí činnosti uvedené v čl. ll.5. této smlouvy;

„Autoři“ rozumí lng. arch. Jan Hájek,

, a dále lng. arch. Jakub Havlas,

a dále Mgr. akad. arch. Pavel

Joba,

„BKOM“ rozumí společnost Brněnské komunikace a.s., IČ: 60 73 30 98, se sídlem

Renneská třída 787/1a, Štýřice, 639 00 Brno;
„Část plnění“ rozumí kterákoliv část předmětu plnění, jakjsou tyto části předmětu
plnění vymezeny v článku Il. této Smlouvy; pokud je některá Část plnění členěna na

samostatné součásti (zejména Akustický model, Soubor specifikací koncertních

varhan a PDPS koncept), rozumí se Části plnění i tyto samostatné Součásti, pokud

je sjejich převzetím spojen vznik samostatného nároku na cenu (resp. část ceny)

dle článku Vlll. této smlouvy, a spojeno dle článku Vlll.2 této smlouvy právo na

vystavení faktury po Potvrzení o převzetí;

„Doba pro změnu Ú “ rozumí doba stanovená v článku V.1.3. této Smlouvy;

„Dohoda o narovnání“ rozumí dohoda popsaná v článku Xl.4. této smlouvy;

„Doplněk JK “ rozumí zvláštní druh Zlepšení parametrů JKC upravený v článku

l.21. této smlouvy;
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14. „Dotčená osoba“ rozumí jakákoliv třetí osoba, orgán (veřejné moci) či vlastník 

kterékoliv věci, vydávající Podkladní souhlas či rozhodnutí; 

15. „DSP – 2. Etapa“ rozumí dokumentace uvedená v článku II.1.1. písmeno b) této 

smlouvy;  

16. „DSPS“ rozumí dokumentace uvedená v článku II.1.1. písmeno e) této smlouvy; 

17. „DSPS – 1. Etapa“ rozumí dokumentaci skutečného provedení stavby, kterou 

zpracovává zhotovitel stavby JKC – 1. Etapa. Součástí dokumentace jsou jak 

výkresy skutečného provedení stavby, tak geodetické zaměření včetně výsledků 

monitoringu okolí stavby JKC – 1. Etapa. Při užití DSPS – 1. Etapa Objednatel 

poskytne Zhotoviteli na vyžádání veškerou potřebnou součinnost a tuto v případě 

potřeby zajistit u zhotovitele stavby JKC – 1. Etapa; 

18. „DUR“ rozumí dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby ke stavbě 

JKC – 1. Etapa a JKC – 2. Etapa v rozsahu přílohy č. 1 vyhlášky č. 499/2006 Sb., o 

dokumentaci staveb, která byla vyhotovena na základě Smlouvy o dílo 3/, Smlouvy 

o dílo 4/ a Smlouvy o dílo 5/; 

19. „Etapa“ rozumí označení kterékoliv z Etap JKC uvedených v čl. I.3., tj. JKC – 1. 

Etapa a JKC – 2. Etapa či obou společně, a to podle významu odpovídajícímu účelu 

a smyslu daného ujednání; 

20. „Jednotky“ rozumí jednotlivé části JKC, které budou dle ust. § 1159 a souvisejících 

zákona č. 89/2012 Sb. a vyhlášky č. 366/2013 Sb. představovat samostatné 

jednotky (věci v právním smyslu), přičemž koncertní sál se svým výlučným 

příslušenstvím a výlučnými součástmi bude jednou jednotkou, garáže se svým 

výlučným příslušenstvím a výlučnými součástmi bude druhou jednotkou a zbývající 

prostory určené pro komerční využití se svým výlučným příslušenstvím a výlučnými 

součástmi budou třetí jednotkou; přesné vymezení hranic jednotek, společných 

prostor a další budou upřesňovány na výrobních výborech stavby. 

21. „JKC – 1. Etapa“ rozumí spodní stavba JKC – parkovací dům s kapacitou 191 stání, 

který bude sloužit veřejnosti jako jedno z uzlových parkovišť na obvodu městského 

historického jádra, současně bude dobře využit v době večerních koncertů pro 

parkování návštěvníků JKC, přičemž spodní stavba JKC bude stavebně provozně 

nezávislá od horní stavby JKC (měření odběrů, vlastní schodiště a výtahy apod.); 

22. „JKC – 2. Etapa“ rozumí horní stavba JKC – novostavba obsahující minimálně 

jeden jednoúčelový koncertní sál pro symfonickou hudbu s přirozenou akustikou, 

přičemž tento sál trvale obsahuje Sjednaný počet míst;  

23. „JKC“ rozumí stavba popsaná v čl. I.2. této smlouvy stavba „Janáčkovo kulturní 

centrum v Brně“, a zahrnuje JKC – 1. Etapa a JKC – 2. Etapa; 

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

,,Dotčená osoba“ rozumí jakákoliv třetí osoba, orgán (veřejné moci) či vlastník

kterékoliv věci, vydávající Podkladní souhlas či rozhodnutí;

„DSP - 2. Etapa“ rozumí dokumentace uvedená v článku ll.1.1. písmeno b) této

Smlouvy;

„DSP “ rozumí dokumentace uvedená v článku ll.1.1. písmeno e) této smlouvy;

,,DSPS - 1. Etapa“ rozumí dokumentaci skutečného provedení Stavby, kterou

zpracovává zhotovitel stavby JKC - 1. Etapa. Součástí dokumentace jsou jak

výkresy skutečného provedení Stavby, tak geodetické zaměření včetně výsledků

monitoringu okolí stavby JKC - 1. Etapa. Při užití DSPS - 1. Etapa Objednatel

poskytne Zhotoviteli na vyžádání veškerou potřebnou součinnost a tuto v případě

potřeby zajistit u zhotovitele stavby JKC - 1. Etapa;
„DUR“ rozumí dokumentace pro vydání rozhodnutí O umístění Stavby ke stavbě

JKC - 1. Etapa a JKC - 2. Etapa v rozsahu přílohy č. 1 vyhlášky č. 499/2006 Sb., O

dokumentaci staveb, která byla vyhotovena na základě Smlouvy O dílo 3/, Smlouvy

o dílo 4/ a Smlouvy O dílo 5/;
„Etapa“ rozumí označení kterékoliv Z Etap JKC uvedených v čl. l.3., tj. JKC - 1.

Etapa a JKC - 2. Etapa či obou společně, a to podle významu odpovídajícímu účelu
a smyslu daného ujednání;

„Jednotky“ rozumíjednotlivé části JKC, které budou dle ust. § 1159 a souvisejících
zákona č. 89/2012 Sb. a vyhlášky č. 366/2013 Sb. představovat samostatné

jednotky (věci v právním smyslu), přičemž koncertní sál se svým výlučným

příslušenstvím a výlučnými Součástmi bude jednou jednotkou, garáže se svým

výlučným příslušenstvím a výlučnými Součástmi bude druhou jednotkou a zbývající

prostory určené pro komerční využití Se Svým výlučným příslušenstvím a výlučnými

Součástmi budou třetí jednotkou; přesné vymezení hranic jednotek, společných

prostor a další budou upřesňovány na výrobních výborech stavby.

,,JKC- 1. Etapa“ rozumí spodní stavba JKC - parkovací dům s kapacitou 191 stání,

který bude sloužit veřejnosti jako jedno z uzlových parkovišť na obvodu městského

historického jádra, současně bude dobře využit v době večerních koncertů pro
parkování návštěvníků JKC, přičemž spodní stavba JKC bude stavebně provozně

nezávislá od horní stavby JKC (měření odběrů, vlastní schodiště a výtahy apod.);

,,JKC - 2. Etapa“ rozumí horní stavba JKC - novostavba obsahující minimálně

jeden jednoúčelový koncertní sál pro symfonickou hudbu s přirozenou akustikou,
přičemž tento sál trvale obsahuje Sjednaný počet míst;
„JK “ rozumí stavba popsaná v čl. l.2. této Smlouvy stavba „Janáčkovo kulturní

centrum v Brně“, a zahrnuje JKC - 1. Etapa a JKC - 2. Etapa;
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24. „Kolaudační souhlas JKC“ rozumí ten Souhlas s užíváním, kterým bude dle ust. 

§ 122 Stavebního zákona dán konečný souhlas s užíváním JKC jako celku 

či poslední z řady Souhlasů s užíváním, jimiž byly dávány souhlasy s užíváním částí 

JKC dle § 122 Stavebního zákona; 

25.  „Konzultační činnost“ rozumí činnost takto označenou v Licenční smlouvě 4/ 

v čl. 5.2; 

26. „Licenční smlouva 1/“ rozumí licenční smlouva uzavřená dne 22.12.2003 mezi 

Autory a AM1, na základě které byla AM1 Autory poskytnuta licence k užití 

Soutěžního návrhu, který byl zhotoven dle Smlouvy o dílo 1/; 

27. „Licenční smlouva 2/“ rozumí licenční smlouva uzavřená dne 21.11.2008 mezi 

Autory a SMB, na základě které byla SMB poskytnuta licence k užití Soutěžního 

návrhu, který byl zhotoven dle Smlouvy o dílo 1/, a Studie, která byla zhotovena dle 

Smlouvy o dílo 2/; 

28. „Licenční smlouva 3/“ rozumí licenční smlouva uzavřená dne 30.9.2013 mezi 

Autory a BKOM, na základě které byla BKOM poskytnuta licence k užití 

dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby ke stavbě Janáčkova 

kulturního centra v Brně – 1. Etapa a Janáčkova kulturního centra v Brně – 2. Etapa, 

která byla zhotovena dle Smlouvy o dílo 3/, Smlouvy o dílo 4/ a Smlouvy o dílo 5/; 

29. „Licenční smlouva 4/“ rozumí licenční smlouva uzavřená dne 2.12.2016 mezi 

Autory a BKOM, za vedlejší účasti AM1 na straně Autorů, na základě které byla 

BKOM poskytnuta licence k užití všech autorských děl, zhotovených do dne 

2.12.2016 na základě Smlouvy o dílo 1/ až Smlouvy o dílo 6/; 

30. „Licenční smlouvy“ se rozumí souhrnně Licenční smlouva 1/, Licenční smlouva 2/, 

Licenční smlouva 3/, Licenční smlouva 4/; 

31. „Navazující díla“ rozumí díla vyhotovená dle této smlouvy, včetně případných 

Doplňků JKC a Zlepšení parametrů JKC, která navazují na Stávající díla, přičemž 

musí vycházet z parametrů stanovených Stávajícími díly, pokud tato smlouva 

neuvádí jinak; 

32. „Navazující rozhodnutí“ rozumí souhrnně jakékoliv rozhodnutí orgánu veřejné 

moci, jimiž bude umožněna realizace či užívání JKC, vydané po uzavření této 

smlouvy, zejména na základě podkladů získaných činností Zhotovitele dle této 

smlouvy, či měnící Stávající rozhodnutí. Za Navazující rozhodnutí je považována i 

následná změna vydaného Navazujícího rozhodnutí; 

33. „Nezbytná změna“ rozumí změna technických řešení obsažených v kterémkoliv ze 

Stávajících děl či z Navazujících děl, vyvolaná tím, že bez této změny by nebylo 

možné naplnit Účel smlouvy, jejíž potřeba nastane kdykoliv od uzavření této 

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

„Kolaudační souhlas JKC“ rozumí ten Souhlas S užíváním, kterým bude dle ust.
§ 122 Stavebního zákona dán konečný souhlas S užíváním JKC jako celku

či poslední Z řady Souhlasů s užíváním, jimiž byly dávány souhlasy S užíváním částí

JKC dle § 122 Stavebního zákona;

„Konzultační činnost“ rozumí činnost takto označenou V Licenční smlouvě 4/

V č|. 5.2;

„Licenční smlouva 1/“ rozumí licenční smlouva uzavřená dne 22.12.2003 mezi

Autory a AM1, na základě které byla AM1 Autory poskytnuta licence kužití

Soutěžního návrhu, který byl zhotoven dle Smlouvy o dílo 1/;

„Licenční smlouva 2/“ rozumí licenční smlouva uzavřená dne 21.11.2008 mezi

Autory a SMB, na základě které byla SMB poskytnuta licence k užití Soutěžního

návrhu, který byl zhotoven dle Smlouvy o dílo 1/, a Studie, která byla zhotovena dle

Smlouvy o dílo 2/;
„Licenční smlouva 3/' rozumí licenční smlouva uzavřená dne 30.9.2013 mezi

Autory a BKOM, na základě které byla BKOM poskytnuta licence k užití

dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby ke stavbě Janáčkova

kulturního centra v Brně - 1. Etapa a Janáčkova kulturního centra v Brně - 2. Etapa,

která byla zhotovena dle Smlouvy o dílo 3/, Smlouvy o dílo 4/ a Smlouvy O dílo 5/;
„Licenční smlouva 4/' rozumí licenční smlouva uzavřená dne 2.12.2016 mezi

Autory a BKOM, za vedlejší účasti AM1 na straně Autorů, na základě které byla

BKOM poskytnuta licence k užití všech autorských děl, zhotovených do dne
2.12.2016 na základě Smlouvy O dílo 1/ až Smlouvy o dílo 6/;
„Licenční smlouvy“ se rozumí souhrnně Licenční smlouva 1/, Licenční smlouva 2/,

Licenční smlouva 3/, Licenční smlouva 4/;

„Navazující díla“ rozumí díla vyhotovená dle této smlouvy, včetně případných

Doplňků JKC a Zlepšení parametrů JKC, která navazují na Stávající díla, přičemž

musí vycházet z parametrů stanovených Stávajícími díly, pokud tato smlouva
neuvádí jinak;

„Navazující rozhodnutí“ rozumí souhrnně jakékoliv rozhodnutí orgánu veřejné

moci, jimiž bude umožněna realizace či užívání JKC, vydané po uzavření této

smlouvy, zejména na základě podkladů získaných činností Zhotovitele dle této

Smlouvy, či měnící Stávající rozhodnutí. Za Navazující rozhodnutí je považována i

následná změna vydaného Navazujícího rozhodnutí;

„Nezbytná změna“ rozumí změna technických řešení obsažených v kterémkoliv ze
Stávajících děl či z Navazujících děl, vyvolaná tím, že bez této změny by nebylo
možné naplnit Účel smlouvy, jejíž potřeba nastane kdykoliv od uzavření této
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smlouvy, přičemž tato bude zapracována Zhotovitelem v rámci plnění závazků 

z této smlouvy v rámci jednotlivých projektových dokumentací, k jejichž vyhotovení 

se Zhotovitel zavázal touto smlouvou s tím, že odměna za tyto činnosti je již součástí 

ceny těchto Částí plnění, k nimž se Nezbytná změna vztahuje. Při Nezbytných 

změnách je z hlediska autorského nutné dodržet Zásady licenční; Nezbytná změna 

musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu 

odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, v němž je prováděna; 

34. „Oprávněná osoba“ rozumí vždy Objednatel, dále pak SMB, nebo jiná třetí osoba, 

která nabyla jakákoliv práva či povinnosti z této smlouvy, zejména postoupením této 

smlouvy či její části, postoupením pohledávky či poskytnutím podlicence; 

35. „PDPS – 2. Etapa“ rozumí projektová dokumentace v podobě Relevantní PDPS či 

Aktualizované PDPS, a to vždy se všemi náležitostmi, zejména uvedenými v článku 

II.1.1. písmeno c) bod i.-xi. této smlouvy;  

36. „PDPS koncept“ rozumí projektová dokumentace zhotovovaná v rámci Části plnění 

PDPS – 2. Etapa, vypracovaná za účelem získání všech Navazujících rozhodnutí, 

jejichž potřeba bude vyvolána v Části plnění PDPS – 2. Etapa Nezbytnými změnami 

či Zlepšením parametrů JKC. 

37. „Poddodavatel“ rozumí osoba, pomocí které má Zhotovitel plnit určitou část 

Veřejné zakázky, nebo která má poskytnout Zhotoviteli k plnění Veřejné zakázky 

určité věci či práva, tj. osoba označená v ZVZ jako subdodavatel. Poddodavatelem 

se dále rozumí osoba takto označená a definovaná v ZZVZ; 

38. „Podkladní souhlas či rozhodnutí“ rozumí souhlas, souhlasné závazné 

stanovisko, souhlasné rozhodnutí či obdobný projev vůle Dotčené osoby, které jsou 

Stavebním zákonem či zvláštním právním předpisem vyžadovány jako příloha 

žádosti o vydání příslušného povolení či rozhodnutí stavebního úřadu, k němuž 

bude jakákoliv část plnění Zhotovitele dle této smlouvy užita; 

39. „Podklady pro změnu ÚR“ rozumí listiny a další podklady uvedené v článku V.1.3. 

této smlouvy; 

40. „Pokyn k PDPS – 2. Etapa“ rozumí pokyn Objednatele udělený Zhotoviteli 

k zahájení prací na Části plnění PDPS – 2. Etapa; 

41. „Potvrzení o převzetí“ rozumí potvrzení o převzetí Části plnění odpovídající 

náležitostem uvedeným v článku IX.2. této smlouvy (protokol), které nebude 

obsahovat žádné údaje o odmítnutí převzetí příslušné Části plnění Objednatelem ve 

smyslu článku IX.2. písmeno d) této smlouvy; Potvrzení o převzetí bude vydáno 

rovněž pro samostatné součásti Části plnění, u nichž je s jejich převzetím spojen 

vznik samostatného nároku na cenu (resp. část ceny) dle článku VIII. této smlouvy; 

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

smlouvy, přičemž tato bude zapracována Zhotovitelem vrámci plnění závazků

Z této smlouvy V rámci jednotlivých projektových dokumentací, k jejichž vyhotovení

se Zhotovitel zavázal touto smlouvou s tím, že odměna za tyto činnosti je již součástí

ceny těchto Částí plnění, k nimž se Nezbytná změna vztahuje. Při Nezbytných

změnách je Z hlediska autorského nutné dodržet Zásady licenční; Nezbytná změna

musí Zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu

odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, v němž je prováděna;

,,Oprávněná osoba“ rozumí vždy Objednatel, dále pak SMB, nebo jiná třetí osoba,
která nabyla jakákoliv práva či povinnosti Z této smlouvy, zejména postoupením této

smlouvy či její části, postoupením pohledávky či poskytnutím podlicence;

,,PDPS - 2. Etapa“ rozumí projektová dokumentace v podobě Relevantní PDPS či

Aktualizované PDPS, a to vždy se všemi náležitostmi, zejména uvedenými v článku

ll.1.1. písmeno c) bod i.-Xi. této smlouvy;

,,PDPS koncept“ rozumí projektová dokumentace zhotovovaná v rámci Části plnění

PDPS - 2. Etapa, vypracovaná za účelem získání všech Navazujících rozhodnutí,

jejichž potřeba bude vyvolána v Části plnění PDPS - 2. Etapa Nezbytnými změnami

či Zlepšením parametrů JKC.

„Poddodavatel“ rozumí osoba, pomocí které má Zhotovitel plnit určitou část

Veřejné zakázky, nebo která má poskytnout Zhotoviteli k plnění Veřejné zakázky

určité věci či práva, tj. osoba označená v ZVZ jako subdodavatel. Poddodavatelem

se dále rozumí osoba takto označená a definovaná v ZZVZ;

,,PodkIadní souhlas cˇi rozhodnutí“ rozumí souhlas, souhlasné závazné

stanovisko, souhlasné rozhodnutí či obdobný projev vůle Dotčené osoby, které jsou

Stavebním zákonem či zvláštním právním předpisem vyžadovány jako příloha

žádosti o vydání příslušného povolení či rozhodnutí stavebního úřadu, k němuž

bude jakákoliv část plnění Zhotovitele dle této smlouvy užita;

„Podklady pro změnu ÚR“ rozumí listiny a další podklady uvedené v článku V.1.3.

této smlouvy;

„Pokyn kPDPS - 2. Etapa“ rozumí pokyn Objednatele udělený Zhotoviteli

k zahájení prací na Části plnění PDPS - 2. Etapa;
„Potvrzení O převzetí“ rozumí potvrzení o převzetí Části plnění odpovídající

náležitostem uvedeným v článku lX.2. této smlouvy (protokol), které nebude

obsahovat žádné údaje o odmítnutí převzetí příslušné Části plnění Objednatelem ve

smyslu článku lX.2. písmeno d) této smlouvy; Potvrzení o převzetí bude vydáno

rovněž pro samostatné Součásti Části plnění, u nichž je sjejich převzetím spojen

vznik samostatného nároku na cenu (resp. část ceny) dle článku Vlll. této smlouvy;
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42. „Povolení změny“ rozumí Navazující rozhodnutí, které vydáno po Rozhodném dni 

a které v souladu s PDPS koncept mění Stávající rozhodnutí či Navazující 

rozhodnutí, pokud nabylo právní moci či pokud jej za závazné pro plnění Zhotovitele 

písemně určí Objednatel v pokynu Zhotoviteli; 

43. „Princip návaznosti Etap“ rozumí, že Navazující díla vychází ze Stávajících děl a 

navazují na Stávající díla, jsou s nimi propojena a musí na ně technicky navazovat. 

Pokud nejde o Doplňky JKC, pak platí, že teprve až by se ukázalo technické řešení 

Stávajících děl v rozporu s Účelem této smlouvy, resp. by jej vylučovalo, je oprávněn 

Zhotovitel postupem dle této smlouvy provést Nezbytnou změnu příslušných 

Stávajících děl.  Nezbytné změny, Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňků JKC 

musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu 

odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, jehož případná změna bude 

prováděna;  

44. „Princip oddělenosti“ rozumí zachování oddělení budovy JKC od budovy 

Besedního domu, tedy že stavba Spojovacího můstku bude prováděna z hlediska 

stavebnětechnického tak, aby nedošlo k propojení stavby JKC s budovou 

Besedního domu (budova č.p. 534, která je součástí pozemku p.č. 589, k.ú. Brno-

město) v jednu věc v právním slova smyslu a byla tak zachována samostatnost 

stavby JKC jako věci v právním slova smyslu; 

45. „Projekt interiéru“ rozumí dokumentace vnitřního vybavení (interiér) JKC, které 

není součástí stavby, jako věci v právním smyslu, přičemž podrobná definice je 

uvedena v článku II.1.1. písmeno d) této smlouvy; 

46. „Projektant“ rozumí osoba nebo osoby vyhotovující projektovou dokumentaci dle 

této smlouvy či dodatků této smlouvy, tedy Zhotovitel nebo jím pověřené třetí osoby 

při plnění závazků z této smlouvy; 

47. „Propojení“ rozumí dokumentace uvedená v článku II.1.1. písmeno a) této 

smlouvy; 

48.  „Realizační tým“ rozumí tým Zhotovitele zodpovídající za (garantující) příslušná 

plnění této smlouvy uvedený v článku XVI.8 této smlouvy, přičemž jeho složení ke 

dni uzavření této smlouvy je uvedeno v Příloze č. 7 této smlouvy; 

49. „Relevantní PDPS“ rozumí PDPS – 2. Etapa zpracovaná do podoby respektující 

k Rozhodnému dni existující Stávající a Navazující rozhodnutí; 

50. „RDS“ rozumí realizační dokumentace stavby JKC zhotovovanou zhotovitelem 

stavby JKC, jak je podrobně popsána ve Směrnice pro dokumentaci staveb, která 

je Přílohu č. 1 této Smlouvy; 

42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.

49.

50.

,,PovoIení Změny“ rozumí Navazující rozhodnutí, které vydáno po Rozhodném dni

a které v souladu s PDPS koncept mění Stávající rozhodnutí či Navazující

rozhodnutí, pokud nabylo právní moci či pokud jej za závazné pro plnění Zhotovitele

písemně určí Objednatel v pokynu Zhotoviteli;

„Princip návaznosti Etap“ rozumí, že Navazující díla vychází ze Stávajících děl a

navazují na Stávající díla, jsou S nimi propojena a musí na ně technicky navazovat.

Pokud nejde o Doplňky JKC, pak platí, že teprve až by se ukázalo technické řešení

Stávajících děl v rozporu s Účelem této smlouvy, resp. byjej vylučovalo, je oprávněn

Zhotovitel postupem dle této smlouvy provést Nezbytnou změnu příslušných

Stávajících děl. Nezbytné změny, Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňků JKC

musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu

odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, jehož případná změna bude

prováděna;

„Princip oddělenosti“ rozumí zachování oddělení budovy JKC od budovy

Besedního domu, tedy že stavba Spojovacího můstku bude prováděna z hlediska
stavebnětechnického tak, aby nedošlo k propojení stavby JKC s budovou

Besedního domu (budova č.p. 534, která je součástí pozemku p.č. 589, k.ú. Brno-

město) vjednu věc v právním Slova smyslu a byla tak zachována samostatnost

stavby JKC jako věci v právním slova smyslu;

„Projekt interiéru“ rozumí dokumentace vnitřního vybavení (interiér) JKC, které

není součástí stavby, jako věci v právním smyslu, přičemž podrobná definice je

uvedena v článku ll.1.1. písmeno d) této smlouvy;

„Projektant“ rozumí osoba nebo osoby vyhotovující projektovou dokumentaci dle

této smlouvy či dodatků této smlouvy, tedy Zhotovitel nebojím pověřené třetí osoby
při plnění závazků z této smlouvy;

„Propojení“ rozumí dokumentace uvedená v článku ll.1.1. písmeno a) této

Smlouvy;

„Realizační tým“ rozumí tým Zhotovitele zodpovídající za (garantující) příslušná

plnění této smlouvy uvedený v článku XVI.8 této smlouvy, přičemž jeho složení ke

dni uzavření této smlouvy je uvedeno v Příloze č. 7 této smlouvy;

„Relevantní PDPS“ rozumí PDPS - 2. Etapa zpracovaná do podoby respektující

k Rozhodnému dni existující Stávající a Navazující rozhodnutí;

„RDS“ rozumí realizační dokumentace stavby JKC zhotovovanou Zhotovitelem

Stavby JKC, jak je podrobně popsána ve Směrnice pro dokumentaci staveb, která

je Přílohu č. 1 této Smlouvy;
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51. „Rozhodný den“ rozumí 200. den od okamžiku doručení Pokynu k PDPS – 2. 

Etapa; 

52. „Řešení prostorové akustiky“ rozumí řešení akustiky uvnitř budovy JKC, zejména 

v koncertním sále a přilehlých prostorách se zaměřením na co nejlepší kvalitu 

akustického řešení; 

53. „Řešení stavební a hlukové akustiky“ rozumí řešení akustiky v konstrukcích 

budovy JKC, se zaměřením na co nejvyšší omezení rušivých vlivů na akustické 

řešení; 

54. „Řešení stavební části“ rozumí souhrn projektů zabývajících se všemi částmi 

stavby JKC, které nejsou obsaženy v Akustických projektech a v Projektu interiéru;  

55. „Sjednaný počet míst“ rozumí minimálně 1000 míst pro sezení návštěvníků, 

umístěných trvale v koncertním sále, optimálně 1250 míst pro sezení návštěvníků, 

umístěných trvale v koncertním sále (s akcentem na co nejvyšší množství míst pro 

sezení návštěvníků, umístěných trvale v koncertním sále, ne však více než 1500 

míst pro sezení návštěvníků, umístěných trvale v koncertním sále); 

56. „SMB“ rozumí statuární město Brno, IČ: 44 99 27 85, se sídlem Brno, Dominikánské 

nám. 1, PSČ 601 67; 

57. „Směrnice pro dokumentaci staveb“ rozumí směrnice (metodika) obsahující 

závazná pravidla pro tvorbu a obsah projektové dokumentace všech stupňů, která 

je součástí této smlouvy jako její Příloha č. 1; 

58. „Smlouva o dílo 1/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to dopracování 

soutěžního návrhu stavby s názvem „Janáčkovo kulturní centrum v Brně“ (dále též 

jen jako „Soutěžní návrh“), uzavřená dne 20.12.2003 mezi Autory jako zhotoviteli na 

straně jedné a SMB jako objednatelem na straně druhé; 

59. „Smlouva o dílo 2/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to dopracování a 

aktualizace vítězného soutěžního návrhu stavby „Janáčkovo kulturní centrum v Brně 

– studie“ (dále též jen jako „Studie“), uzavřená dne 25.10.2007 mezi AM1 jako 

zhotovitelem na straně jedné a SMB jako objednatelem na straně druhé; 

60. „Smlouva o dílo 3/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to projektové 

dokumentace pro územní řízení stavby s názvem „Janáčkovo kulturní centrum v 

Brně“, vč. potřebných průzkumných prací a geodetických prací a projednání s 

dotčenými orgány státní správy, která byla uzavřena dne 22.5.2009 mezi AM1 jako 

zhotovitelem na straně jedné a SMB jako objednatelem na straně druhé; 

61. „Smlouva o dílo 4/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to aktualizace a 

upřesnění projektové dokumentace pro územní řízení stavby „Janáčkovo kulturní 

centrum v Brně – polyfunkční dům“, která byla zhotovena dle Smlouvy o dílo 3/, a to 

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

,,R0Zh0dný den“ rozumí 200. den od okamžiku doručení Pokynu k PDPS - 2.

Etapa;

„Řešeníprostorové akuStiky' rozumí řešení akustiky uvnitř budovy JKC, zejména

V koncertním sále a přilehlých prostorách se zaměřením na co nejlepší kvalitu

akustického řešení;

„Řešení stavební a hlukové akuStiky" rozumí řešení akustiky v konstrukcích

budovy JKC, se zaměřením na co nejvyšší omezení rušivých vlivů na akustické

řešení;

„Řešení stavební cˇásti" rozumí souhrn projektů zabývajících se všemi částmi

stavby JKC, které nejsou obsaženy v Akustických projektech a v Projektu interiéru;

,,Sjednaný počet míst“ rozumí minimálně 1000 míst pro sezení návštěvníků,

umístěných trvale v koncertním sále, optimálně 1250 míst pro sezení návštěvníků,

umístěných trvale v koncertním sále (S akcentem na co nejvyšší množství míst pro

sezení návštěvníků, umístěných trvale v koncertním sále, ne však více než 1500

míst pro sezení návštěvníků, umístěných trvale v koncertním sále);

„SMB“ rozumí statuární město Brno, IČ: 44 99 27 85, se sídlem Brno, Dominikánské

nám. 1, PSČ 601 67;
„Směrnice pro dokumentaci staveb“ rozumí směrnice (metodika) obsahující
závazná pravidla pro tvorbu a obsah projektové dokumentace všech stupňů, která

je součástí této smlouvy jako její Příloha č. 1;

„Smlouva O dílo 1/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to dopracování

soutěžního návrhu stavby s názvem „Janáčkovo kulturní centrum v Brně" (dále též

jen jako „Soutěžní návrh“), uzavřená dne 20.12.2003 mezi Autoryjako zhotoviteli na

straně jedné a SMB jako objednatelem na straně druhé;

„Smlouva O dílo 2/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to dopracování a

aktualizace vítězného soutěžního návrhu stavby „Janáčkovo kulturní centrum v Brně
- Studie" (dále též jen jako ,,Studie"), uzavřená dne 25.10.2007 mezi AM1 jako

zhotovitelem na straně jedné a SMB jako objednatelem na straně druhé;

„Smlouva O dílo 3/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to projektové

dokumentace pro územní řízení stavby s názvem „Janáčkovo kulturní centrum v

Brně", vč. potřebných průzkumných prací a geodetických prací a projednání S

dotčenými orgány státní správy, která byla uzavřena dne 22.5.2009 mezi AM1 jako

zhotovitelem na straně jedné a SMB jako objednatelem na straně druhé;

„Smlouva O dílo 4/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to aktualizace a

upřesnění projektové dokumentace pro územní řízení stavby „Janáčkovo kulturní

centrum v Brně - polyfunkční dům", která byla zhotovena dle Smlouvy o dílo 3/, a to
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ve vazbě na etapizaci výstavby, která byla uzavřena dne 7.12.2011 mezi AM1 jako 

zhotovitelem na straně jedné a BKOM jako objednatelem na straně druhé; 

62. „Smlouva o dílo 5/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to přepracování 

projektové dokumentace pro územní řízení stavby „Janáčkovo kulturní centrum v 

Brně“, která byla zhotovena dle Smlouvy o dílo 4/, přičemž přepracováním se rozumí 

umístění stavby na pozemky ve vlastnictví SMB při co největším počtu parkovacích 

míst, která byla uzavřena dne 12.11.2012 mezi AM1 jako zhotovitelem na straně 

jedné a BKOM jako objednatelem na straně druhé; 

63. „Smlouva o dílo 6/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to projektové 

dokumentace pro stavební povolení, dokumentace pro provádění stavby, vč. 

soupisu prací s výkazem výměr pro stavbu „Janáčkovo kulturní centrum v Brně – 1. 

Etapa“, se zahrnutím stavebně technické (provozní, prostorové, konstrukční, 

technologické) připraveností pro výstavbu stavby „Janáčkovo kulturní centrum v 

Brně – 2. Etapa“, přičemž jako podklad sloužila dokumentace v rozsahu pro vydání 

územního rozhodnutí – 1. a 2. Etapa, která byla uzavřena dne 20.11.2013 mezi AM1 

jako zhotovitelem na straně jedné, a BKOM jako objednatelem na straně druhé; 

64. „Smlouva o dílo 7/“ rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to autorský dozor 

architekta, ve smyslu zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, a zákona č. 360/1992 

Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání 

autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, a zároveň v souladu se 

základními principy zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, a dle zadávací 

dokumentace veřejné zakázky „Autorský dozor stavby Janáčkovo kulturní centrum 

v Brně – 1. Etapa“, která byla uzavřena dne 16.12.2014 mezi Mgr. akad. arch. 

Pavlem Jobou,   

jako zhotovitelem na straně jedné, a BKOM jako objednatelem na straně druhé; 

65. „Soubor specifikací koncertních varhan“ rozumí souhrn podkladů jakožto 

požadavků pro vypracování projektu a zadávací dokumentace pro zhotovení 

koncertních varhan (též varhanního stroje) pro JKC; 

66. „Souhlas s užíváním“ rozumí každé rozhodnutí, resp. správní akt, kterým bude 

dán souhlas s užíváním kterékoliv části JKC ve smyslu ust. § 119 až § 127 

Stavebního zákona; 

67. „Související dokumentace“ rozumí takové dokumentace, které vzniknou na 

základě dokumentací a podkladů, které Zhotovitel vytvořil v rámci plnění této 

smlouvy, a které nejsou současně předmětem plnění Zhotovitele, pokud tato 

smlouva nestanoví jinak, přičemž platí, že tyto dokumentace jsou potřebné 

k naplnění Účelu smlouvy (jedná se zejména o zadávací dokumentace, RDS, 

62.

63.

64.

65.

66.

67.

ve vazbě na etapizaci výstavby, která byla uzavřena dne 7.12.2011 mezi AM1 jako

zhotovitelem na straně jedné a BKOM jako objednatelem na straně druhé;

„Smlouva O dílo 5/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to přepracování

projektové dokumentace pro územní řízení stavby „Janáčkovo kulturní centrum V

Brně", která byla zhotovena dle Smlouvy o dílo 4/, přičemž přepracováním se rozumí

umístění stavby na pozemky ve vlastnictví SMB při co největším počtu parkovacích

míst, která byla uzavřena dne 12.11.2012 mezi AM1 jako zhotovitelem na straně

jedné a BKOM jako objednatelem na straně druhé;

„Smlouva o dílo 6/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to projektové

dokumentace pro stavební povolení, dokumentace pro provádění stavby, vč.

soupisu prací s výkazem výměr pro stavbu „Janáčkovo kulturní centrum v Brně - 1.

Etapa", se zahrnutím stavebně technické (provozní, prostorové, konstrukční,

technologické) připravenosti pro výstavbu stavby „Janáčkovo kulturní centrum v

Brně - 2. Etapa", přičemž jako podklad sloužila dokumentace v rozsahu pro vydání

územního rozhodnutí- 1. a 2. Etapa, která byla uzavřena dne 20.11.2013 mezi AM1

jako zhotovitelem na straně jedné, a BKOM jako objednatelem na straně druhé;

„Smlouva O dílo 7/" rozumí smlouva o dílo na tvorbu díla, a to autorský dozor

architekta, ve smyslu zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, a zákona č. 360/1992

Sb.,
autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, a zároveň v souladu se

o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání

základními principy zákona č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách, a dle zadávací

dokumentace veřejné zakázky „Autorský dozor stavby Janáčkovo kulturní centrum

v Brně - 1. Etapa", která byla uzavřena dne 16.12.2014 mezi Mgr. akad. arch.

Pavlem Jobou,

jako zhotovitelem na straně jedné, a BKOM jako objednatelem na straně druhé;

„Soubor specifikací koncertních varhan“ rozumí souhrn podkladů jakožto

požadavků pro vypracování projektu a zadávací dokumentace pro zhotovení

koncertních varhan (též varhanního stroje) pro JKC;

„Souhlas s užíváním“ rozumí každé rozhodnutí, resp. správní akt, kterým bude

dán souhlas sužíváním kterékoliv části JKC ve smyslu ust. § 119 až § 127

Stavebního zákona;

„Související dokumentace“ rozumí takové dokumentace, které vzniknou na
základě dokumentací a podkladů, které Zhotovitel vytvořil vrámci plnění této

smlouvy, a které nejsou současně předmětem plnění Zhotovitele, pokud tato
smlouva nestanoví jinak, přičemž platí, že tyto dokumentace jsou potřebné

knaplnění Účelu smlouvy (jedná se zejména o zadávací dokumentace, RDS,
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projekt a zadávací dokumentaci pro zhotovení koncertních varhan, plán BOZP 

apod.); 

68. „Spojovací můstek“ rozumí stavební objekt SO.02 uvedený v Územním rozhodnutí a 

DUR či Doplněk JKC uvedený v příloze č. 8 jako Doplněk 5) (E) Tunel do Besedního 

domu, který ho funkčně nahrazuje;  

69. „Stávající díla“ rozumí označení děl, které předchází dílům vyhotovených dle této 

smlouvy, a to: 

a. architektonické řešení díla, vymezené v příloze 1, část B, B.2.2. vyhlášky č. 

499/2006 Sb., resp. v příloze č. 4, část C, bod 1, písm. c) vyhlášky č. 503/2006 

Sb. (dále jen „Architektonické řešení“); 
b. dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby ke stavbě JKC – 1. 

Etapa a JKC – 2. Etapa v rozsahu přílohy č. 1 vyhlášky č. 499/2006 Sb., o 

dokumentaci staveb, která byla vyhotovena na základě Smlouvy o dílo 3/, 

Smlouvy o dílo 4/ a Smlouvy o dílo 5/ (dále jen „DUR“); 

c. projektová dokumentace pro provádění stavby ke stavbě JKC – 1. Etapa, v 

rozsahu přílohy č. 5 vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, která byla 

vyhotovena na základě Smlouvy o dílo 6/ (dále jen „PDPS – 1. Etapa“); 

d. projektová dokumentace pro vydání stavebního povolení ke stavbě JKC – 1. 

Etapa v rozsahu přílohy č. 4 vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, 

která byla vyhotovena na základě Smlouvy o dílo 6/ (dále jen „DSP – 1. Etapa“); 

70. „Stávající rozhodnutí“ se rozumí souhrnně Územní rozhodnutí, Stavební 

povolení 1, Stavební povolení 2, Stavební povolení 3; 

71. „Stavební povolení 1“ se rozumí stavební povolení vydané Úřadem městské části 

města Brna, Brno-střed, ze dne 30. 5. 2014, č.j. MCBS/2014/0013298/ZEMK sp. zn. 

3200/MCBS/2013/0016484, které nabylo právní moci 30. 9. 2014; 

72. „Stavební povolení 2“ se rozumí stavební povolení vydané Úřadem městské části 

města Brna, Brno-střed, ze dne 13. 5. 2014, č.j. 130106668/ADAM/SSU/004 sp. zn. 

SSU011400007, které nabylo právní moci 13. 6. 2014; 

73. „Stavební povolení 3“ se rozumí stavební povolení vydané Magistrátem města 

Brna, odborem vodního a lesního hospodářství a ze dne 17. 02. 2014, č.j. 

MMB/0057476/2014 sp. zn. OVLHZ/MMB/0474926/2013, které nabylo právní moci 

11. 3. 2014; 

74. „Stavební zákon“ se rozumí český zákon č. 183/2006 Sb.;  

75. „Účel smlouvy“ rozumí účel vymezený v článku I.5. této smlouvy a vyplývající 

z kvalifikační a zadávací dokumentace k Veřejné zakázce; 

projekt a zadávací dokumentaci pro zhotovení koncertních varhan, plán BOZP

apod.);

68. „Spojovacímůstek' rozumí stavební objekt S0.02 uvedený v Územním rozhodnutí a

DUR či Doplněk JKC uvedený v příloze č. 8 jako Doplněk 5) (E) Tunel do Besedního

domu, který ho funkčně nahrazuje;

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

„Stávající díla“ rozumí označení děl, které předchází dílům vyhotovených dle této

Smlouvy, a to:

a. architektonické řešení díla, vymezené V příloze 1, část B, B.2.2. vyhlášky č.

499/2006 Sb., resp. V příloze č. 4, část C, bod 1, písm. c) vyhlášky č. 503/2006

Sb. (dále jen „Architektonické řešení“);

b. dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby ke stavbě JKC - 1.

Etapa a JKC - 2. Etapa v rozsahu přílohy č. 1 vyhlášky č. 499/2006 Sb., o

dokumentaci staveb, která byla vyhotovena na základě Smlouvy O dílo 3/,
Smlouvy O dílo 4/ a Smlouvy o dílo 5/ (dále jen ,,DUR“);

c. projektová dokumentace pro provádění stavby ke stavbě JKC - 1. Etapa, v

rozsahu přílohy č. 5 vyhlášky č. 499/2006 Sb., O dokumentaci staveb, která byla

vyhotovena na základě Smlouvy o dílo 6/ (dále jen ,,PDPS - 1. Etapa“);

d. projektová dokumentace pro vydání stavebního povolení ke stavbě JKC - 1.

Etapa v rozsahu přílohy č. 4 vyhlášky č. 499/2006 Sb., O dokumentaci staveb,

která byla vyhotovena na základě Smlouvy o dílo 6/ (dále jen „DSP - 1. Etapa“);

„Stávající rozhodnutí“ se rozumí souhrnně Územní rozhodnutí, Stavební

povolení 1, Stavební povolení 2, Stavební povolení 3;

,,Stavebnípovolení 1“ se rozumí stavební povolení vydané Úřadem městské části
města Brna, Brno-střed, ze dne 30. 5. 2014, č.j. MCBS/2014/0013298/ZEMK sp. zn.

3200/MCBS/2013/0016484, které nabylo právní moci 30. 9. 2014;

,,Stavebnípovolení 2“ se rozumí stavební povolení vydané Úřadem městské části
města Brna, Brno-střed, ze dne 13. 5. 2014, č.j. 130106668/ADAM/SSU/004 sp. zn.

SSU011400007, které nabylo právní moci 13. 6. 2014;

„Stavební povolení 3“ se rozumí stavební povolení vydané Magistrátem města

Brna, odborem vodního a lesního hospodářství a ze dne 17. 02. 2014, č.j.

MMB/0057476/2014 sp. zn. OVLHZ/MMB/0474926/2013, které nabylo právní moci

11. 3. 2014;

„Stavebnízákon“ se rozumí český zákon č. 183/2006 Sb.;

,,ÚčeI smlouvy“ rozumí účel vymezený v článku l.5. této smlouvy a vyplývající

Z kvalifikační a zadávací dokumentace k Veřejné zakázce;
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76.  „UNIKA“ rozumí Sazebník pro navrhování nabídkových cen projektových prací a 

inženýrských činností, vydaný UNIKA –  

77. „Územní rozhodnutí“ se rozumí územní rozhodnutí č. 222 vydané Úřadem 

městské části města Brna, Brno-střed, ze dne 30. 4. 2013, č. j. 

130001829/ZEMK/STU/004, sp. zn. STUO11300136, které nabylo právní moci dne 

2.7.2013; 

78. „Veřejná zakázka“ rozumí veřejná zakázka zveřejněná ve Věstníku veřejných 

zakázek pod evid. č. zakázky 632420, s názvem „Janáčkovo kulturní centrum v Brně 

– 1. a 2. Etapa – Projektová dokumentace“, a to pro stavbu JKC; 

79. „Zadávací řízení navazující“ se rozumí výběr dodavatelů veškerých služeb, 

stavebních prací a dodávek nezbytných pro realizaci stavby JKC či JKC – 1. Etapa 

či JKC – 2. Etapa či Doplňků JKC, její vybavení a uvedení do provozu, který bude 

navazovat na plnění Zhotovitele dle této smlouvy, tj. plnění Zhotovitele bude 

podkladem pro výběr takových dodavatelů; 

80. „Zadávací řízení“ rozumí zadávací řízení zahájené Objednatelem jako veřejným 

zadavatelem, k zadání této Veřejné zakázky; 

81. „Zásady licenční“ rozumí nedotknutelnost práv Autorů, zejména právo na 

nedotknutelnost díla Autorů a ochranu díla Autorů před zásahem snižujícím hodnotu 

díla a nutnost postupu při Změnách Stávajících děl a při Zlepšení parametrů JKC 

dle článku XI. této smlouvy;  

82. „Zlepšení parametrů JKC“ rozumí takové úpravy Stávajících děl či Navazujících 

děl, které při zachování Účelu smlouvy přináší zlepšení užitných vlastností JKC 

(zejména akustických, funkčních, kapacitních, technických a proporčních 

vlastností), nebo úspory při výstavbě JKC či provozování JKC, nebo jsou projevem 

koordinace jednotlivých projektů a zapracování detailů jejich řešení do příslušné 

dokumentace. Pokud se Zlepšení parametrů JKC odchyluje od Stávajících či 

Navazujících rozhodnutí, je součástí plnění Zhotovitele postup dle čl. II.2 této 

smlouvy i ve vztahu k těmto změnám. Odměna za tyto činnosti, pokud není výslovně 

v této smlouvě či v příloze k této smlouvě sjednáno něco jiného, je součástí ceny 

Části plnění Autorský dozor. Při Zlepšení parametrů JKC je z hlediska autorského 

nutné dodržet Zásady licenční. Zlepšení parametrů JKC, s výjimkou Doplňků JKC, 

je možné provést až v průběhu plnění Části Autorský dozor, a to způsobem 

uvedeným v článku II.5., písmeno t) této Smlouvy; Zlepšení parametrů JKC musí 

zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu 

odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, v němž je prováděno; 

83. „ZVZ“ se rozumí český zákon č. 137/2006 Sb.; 

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

„UNIKA“ rozumí Sazebník pro navrhování nabídkových cen projektových prací a

inženýrských činností, vydaný UNIKA -

„Územní rozhodnutí“ se rozumí územní rozhodnutí č. 222 vydané Úřadem

městské části Brno-střed, ze dne 30. 4. 2013, č. j.

130001829/ZEMK/STU/004, sp. zn. STUO11300136, které nabylo právní moci dne
2.7.2013;

„Veřejná Zakázka“ rozumí veřejná zakázka zveřejněná ve Věstníku veřejných

města Brna,

zakázek pod evid. č. zakázky 632420, s názvem „Janáčkovo kulturní centrum v Brně
- 1. a 2. Etapa - Projektová dokumentace“. a to pro stavbu JKC;

„Zadávací řízení navazující“ se rozumí výběr dodavatelů veškerých služeb,

stavebních prací a dodávek nezbytných pro realizaci stavby JKC či JKC - 1. Etapa

či JKC - 2. Etapa či Doplňků JKC, její vybavení a uvedení do provozu, který bude
navazovat na plnění Zhotovitele dle této smlouvy, tj. plnění Zhotovitele bude

podkladem pro výběr takových dodavatelů;

„Zadávací řízení“ rozumí zadávací řízení zahájené Objednatelem jako veřejným

zadavatelem, k zadání této Veřejné zakázky;

„Zásady licenční“ rozumí nedotknutelnost práv Autorů, zejména právo na

nedotknutelnost díla Autorů a ochranu díla Autorů před zásahem snižujícím hodnotu

díla a nutnost postupu při Změnách Stávajících děl a při Zlepšení parametrů JKC

dle článku XI. této smlouvy;

„Zlepšení parametrů JKC“ rozumí takové úpravy Stávajících děl či Navazujících

děl, které při zachování Účelu smlouvy přináší zlepšení užitných vlastností JKC

(zejména akustických, funkčních, kapacitních, technických a proporčních

vlastností), nebo úspory při výstavbě JKC či provozování JKC, nebo jsou projevem

koordinace jednotlivých projektů a zapracování detailů jejich řešení do příslušné

dokumentace. Pokud se Zlepšení parametrů JKC odchyluje od Stávajících či

Navazujících rozhodnutí, je součástí plnění Zhotovitele postup dle čl. ll.2 této

smlouvy i ve vztahu k těmto změnám. Odměna za tyto činnosti, pokud není výslovně

v této smlouvě či v příloze k této smlouvě sjednáno něco jiného, je součástí ceny

Části plnění Autorský dozor. Při Zlepšení parametrů JKC je z hlediska autorského

nutné dodržet Zásady licenční. Zlepšení parametrů JKC, s výjimkou Doplňků JKC,

je možné provést až v průběhu plnění Části Autorský dozor, a to způsobem

uvedeným v článku ll.5., písmeno t) této Smlouvy; Zlepšení parametrů JKC musí

zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu

odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, v němž je prováděno;

„ZVZ“ se rozumí český zákon č. 137/2006 Sb.;
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84. „ZZVZ“ se rozumí český zákon č. 134/2016 Sb. 

I.4. Pojmy s velkými počátečními písmeny definované v této smlouvě či jejích přílohách mají 

význam, jenž je jim ve smlouvě připisován, případně jejich význam stanoví příslušný 

právní předpis účinný ke dni výkladu. V případě, že význam jakýchkoliv pojmů není 

stanoven ani touto smlouvou, ani právním předpisem účinným ke dni jeho výkladu, 

použije se pro definování takového pojmu význam dle právního předpisu ke dni uzavření 

této smlouvy, pokud ani poté nebude význam daného pojmu možné stanovit, pak dle 

Směrnice pro dokumentaci staveb, která je Přílohou č. 1 této smlouvy. Pokud nebude 

možné daný pojem definovat žádným z předchozích způsobů, použije se význam dle 

UNIKA, účinný ke dni uzavření této smlouvy. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností 

se smluvní strany dále dohodly, že: 

a) v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení smlouvy budou tato 

ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala Účel smlouvy; 

b) Zhotovitel je vázán svou nabídkou předloženou Objednateli v rámci Zadávacího 

řízení na Veřejnou zakázku, která se pro úpravu vzájemných vztahů vyplývajících 

ze smlouvy použije subsidiárně. 

Pokud se v této smlouvě používá pojem „smlouva“ či „Smlouva“ či „tato smlouva“ či výraz 

obdobný a není z daného užití jednoznačné, že je tím míněna jiná smlouva, je tím 

míněna tato Smlouva o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně, včetně dodatků této smlouvy. 

Pokud se v této smlouvě odkazuje na jakýkoliv právní předpis, tento musí být aplikován 

včetně všech prováděcích předpisů, zejména vyhlášek a nařízení vlády.  

I.5. Účelem smlouvy je vytvoření všech nezbytných či touto smlouvou sjednaných 

projektových dokumentací a výkon všech touto smlouvou sjednaných činností, které 

umožní výstavbu JKC. Je dána povinnost Zhotovitele provést kteroukoliv výslovně 

sjednanou Část plnění, i pokud by se ukázalo, že není nezbytná, není-li výslovně podle 

této smlouvy třeba k dané činnosti pokyn Objednatele či splnění jiné, výslovně sjednané 

podmínky. 

Projektové dokumentace vytvořené Zhotovitelem dle této smlouvy či jejích dodatků 

budou společně se Stávajícími díly představovat kompletní projektové dokumentace 

v rozsahu alespoň nezbytném pro vyřízení všech Navazujících rozhodnutí a budou 

společně se všemi částmi plnění Zhotovitele dle této smlouvy také umožňovat výběr 

zhotovitele stavby JKC – 2. Etapa, včetně Doplňků JKC a Zlepšení parametrů JKC či 

staveb navazujících na JKC – 1. Etapa či do JKC – 1. Etapa zasahujících, výběr 

84. „ZZVZ“ se rozumí český zákon č. 134/2016 Sb.

Pojmy s velkými počátečními písmeny definované V této smlouvě či jejích přílohách mají

význam, jenž je jim ve smlouvě připisován, případně jejich význam stanoví příslušný

právní předpis účinný ke dni výkladu. V případě, že význam jakýchkoliv pojmů není

stanoven ani touto smlouvou, ani právním předpisem účinným ke dni jeho výkladu,

použije se pro definování takového pojmu význam dle právního předpisu ke dni uzavření

této smlouvy, pokud ani poté nebude význam daného pojmu možné stanovit, pak dle
Směrnice pro dokumentaci staveb, která je Přílohou č. 1 této smlouvy. Pokud nebude

možné daný pojem definovat žádným Z předchozích způsobů, použije se význam dle

UNIKA, účinný ke dni uzavření této smlouvy. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností

se smluvní strany dále dohodly, že:

a) v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení smlouvy budou tato

ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala Účel smlouvy;

b) Zhotovitel je vázán svou nabídkou předloženou Objednateli v rámci Zadávacího

řízení na Veřejnou zakázku, která se pro úpravu vzájemných vztahů vyplývajících

ze smlouvy použije subsidiárně.

Pokud se v této smlouvě používá pojem „Smlouva“ cı „Smlouva“ či „tato smlouva“ či výraz

obdobný a není z daného užití jednoznačné, že je tím míněna jiná smlouva, je tím

míněna tato Smlouva o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně, včetně dodatků této smlouvy.

Pokud se v této smlouvě odkazuje na jakýkoliv právní předpis, tento musí být aplikován

včetně všech prováděcích předpisů, zejména vyhlášek a nařízení vlády.

Účelem smlouvy je vytvoření všech nezbytných či touto smlouvou sjednaných

projektových dokumentací a výkon všech touto smlouvou sjednaných činností, které

umožní výstavbu JKC. Je dána povinnost Zhotovitele provést kteroukoliv výslovně

sjednanou Část plnění, i pokud by se ukázalo, že není nezbytná, není-li výslovně podle

této smlouvy třeba k dané činnosti pokyn Objednatele či splněníjiné, výslovně sjednané

podmínky.

Projektové dokumentace vytvořené Zhotovitelem dle této smlouvy či jejích dodatků

budou společně se Stávajícími díly představovat kompletní projektové dokumentace

vrozsahu alespoň nezbytném pro vyřízení všech Navazujících rozhodnutí a budou

společně se všemi částmi plnění Zhotovitele dle této smlouvy také umožňovat výběr

Zhotovitele stavby JKC - 2. Etapa, včetně Doplňků JKC a Zlepšení parametrů JKC či
staveb navazujících na JKC-l. Etapa či do JKC - 1. Etapa zasahujících, výběr
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dodavatelů všeho vybavení a technologií, tj. uskutečnění Zadávacích řízení navazujících  

Plnění Zhotovitele dle této smlouvy umožní výstavbu, zprovoznění a užívání JKC k 

obvyklému účelu odpovídajícímu charakteru stavby JKC (zejména koncertní sál pro 

akustickou hudbu se Sjednaným počtem míst, garáže, obchodní prostory, restaurace, 

začlenění do okolí), aniž bude pro stavbu JKC či Doplňků JKC a Zlepšení parametrů 

JKC třeba dalších projektů dodávaných třetími osobami, s výjimkou takových činností, 

které jsou dle této smlouvy výslovně vyloučeny, včetně Autorského dozoru a veškeré 

součinnosti při vyřizování Navazujících rozhodnutí.  

Pokud bude nezbytné vyhotovit a dodat jakékoliv jiné plnění, jež není výslovně zmíněno 

a není současně výslovně vyloučeno v této Smlouvě, platí, že bude provedeno a je 

oceněno v ceně té Části plnění, v níž má být provedeno s ohledem na obvyklý postup.  

Takto vytvořená projektová dokumentace bude spojena s právem Objednatele 

k volnému nakládání s projektovou dokumentací, včetně udělování podlicencí, a to 

v libovolném rozsahu, tj. k užití takové dokumentace bude mít Objednatel tzv. volnou 

ruku.  

I.6. S ohledem na výše uvedené skutečnosti je konkrétním účelem této smlouvy zajištění 

následujících činností: 

I.6.1. vyhotovení 

a) návaznosti JKC – 1. Etapa a JKC – 2. Etapa, včetně případných Nezbytných 

změn (Propojení), 
b) projektové dokumentace pro stavební povolení JKC – 2. Etapa, včetně všech 

případných Nezbytných změn, Zlepšení parametrů JKC (DSP – 2. Etapa), 

c) podkladů a dokumentací, a to: 

i. projektové dokumentace pro provádění stavby JKC (PDPS – 2. Etapa),  

ii. Akustického modelu koncertního sálu, 

iii. Souboru specifikací koncertních varhan, 

iv. PDPS koncept, 

které jsou pro účely této smlouvy součástí činností spojených s tvorbou 

PDPS – 2. Etapa, včetně všech případných Nezbytných změn, Zlepšení 

parametrů JKC a Navazujících děl,  

d) dokumentace vnitřního vybavení (interiér), které není součástí stavby, jako věci 

v právním smyslu (Projekt interiéru),  

e) dokumentace skutečného provedení stavby JKC, včetně všech případných 

Nezbytných změn, Zlepšení parametrů JKC, Navazujících děl (DSPS), 

dodavatelů všeho vybavení a technologií, tj. uskutečnění Zadávacích řízení navazujících

Plnění Zhotovitele dle této smlouvy umožní výstavbu, zprovoznění a užívání JKC k

obvyklému účelu odpovídajícímu charakteru stavby JKC (zejména koncertní sál pro

akustickou hudbu se Sjednaným počtem míst, garáže, obchodní prostory, restaurace,
začlenění do okolí), aniž bude pro stavbu JKC či Doplňků JKC a Zlepšení parametrů

JKC třeba dalších projektů dodávaných třetími osobami, S výjimkou takových činností,

které jsou dle této smlouvy výslovně vyloučeny, včetně Autorského dozoru a veškeré

součinnosti při vyřizování Navazujících rozhodnutí.

Pokud bude nezbytné vyhotovit a dodat jakékolivjiné plnění, jež není výslovně zmíněno

a není současně výslovně vyloučeno vtéto Smlouvě, platí, že bude provedeno a je

oceněno v ceně té Části plnění, v níž má být provedeno s ohledem na obvyklý postup.

Takto vytvořená projektová dokumentace bude spojena S právem Objednatele
kvolnému nakládání S projektovou dokumentací, včetně udělování podlicencí, a to

v libovolném rozsahu, tj. k užití takové dokumentace bude mít Objednatel tzv. volnou

ruku.

S ohledem na výše uvedené skutečnosti je konkrétním účelem této smlouvy zajištění

následujících činností:

l.6.1. vyhotovení

a) návaznosti JKC - 1. Etapa a JKC - 2. Etapa, včetně případných Nezbytných

změn (Propojení),

b) projektové dokumentace pro stavební povolení JKC - 2. Etapa, včetně všech
případných Nezbytných změn, Zlepšení parametrů JKC (DSP - 2. Etapa),

C) podkladů a dokumentací, a to:

i. projektové dokumentace pro provádění Stavby JKC (PDPS - 2. Etapa),

ii. Akustického modelu koncertního sálu,

iii. Souboru specifikací koncertních varhan,

iv. PDPS koncept,

které jsou pro účely této smlouvy součástí činností spojených S tvorbou

PDPS - 2. Etapa, včetně všech případných Nezbytných změn, Zlepšení

parametrů JKC a Navazujících děl,

d) dokumentace vnitřního vybavení (interiér), které není součástí stavby, jako věci
v právním smyslu (Projekt interiéru),

e) dokumentace skutečného provedení stavby JKC, včetně všech případných

Nezbytných změn, Zlepšení parametrů JKC, Navazujících děl (DSPS),
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vždy včetně podkladů nezbytných pro výstavbu Jednotek, resp. jejich řádného a 

zákonného vymezení a jako součást Částí plnění Propojení, DSP – 2. Etapa, PDPS 

– 2. Etapa a DSPS, 

a dále pak  

I.6.2. výkon   

a) Autorského dozoru, tj. výkon činností autorského dozoru Zhotovitelem pro 

Objednatele, orgány veřejné moci a veškeré osoby nakládající s Navazujícími 

díly na základě podlicence či při realizaci stavby JKC zejména podle ustanovení 

§ 152 odst. 4 stavebního zákona (Autorský dozor), 
b) Koordinace všech projektových činností v přilehlém okolí, které mají vliv na JKC 

a naopak (Koordinace), 

c) Poskytování součinnosti při tvorbě Souvisejících dokumentací a zejména pak 

součinnosti (kontroly) při tvorbě realizační dokumentace ke stavbě 

JKC – 2. Etapa (RDS) zhotovitelem stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém 

se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či zhotovitelem stavby JKC – 2. Etapa 

včetně Doplňků JKC (Poskytování součinnosti),  
d) Zajištění podkladů, tj. získání všech Podkladních souhlasů či rozhodnutí 

nezbytných pro vydání Navazujících rozhodnutí (Zajištění podkladů). 

Shora v čl. I.5 a I.6. této smlouvy popsané dokumentace, výkony a další díla jsou 

podrobněji popsány níže v této Smlouvě či jejich dodatcích. Součástí činnosti je i 

poskytnutí veškeré další součinnosti Objednateli potřebné k získání veškerých 

Navazujících rozhodnutí, a to vše vedoucí k úspěšné realizaci stavby, zadání 

navazujících veřejných zakázek v Zadávacích řízeních navazujících, včetně poskytnutí 

Autorského dozoru stavby, včetně spolupráce na řádném provedení Zadávacích řízení 

navazujících v souladu s platnými právními předpisy. 

I.7. Dokumentace shora popsané v čl. I.5. a I.6. této smlouvy, jejichž vyhotovení je jedním 

z cílů této smlouvy, musí respektovat následující hlediska: 

a) akustické (sledující kvalitu šíření hudby v sále), 

b) stavebně-technické (sledující soulad stavby s požadavky předchozí, dříve 

vypracované dokumentace a s požadavky na kvalitu, bezpečnost a efektivitu 

provedení), 

c) estetické (sledující způsob provedení pohledových částí), 

přičemž prioritní jsou hlediska akustická, následují hlediska stavebně-technická a teprve 

na ně navazují hlediska estetická. 

vždy včetně podkladů nezbytných pro výstavbu Jednotek, resp. jejich řádného a

zákonného vymezení a jako součást Částí plnění Propojení, DSP - 2. Etapa, PDPS
- 2. Etapa a DSPS,

a dále pak

|.6.2. výkon

a) Autorského dozoru, tj. výkon činností autorského dozoru Zhotovitelem pro

Objednatele, orgány veřejné moci a veškeré osoby nakládající s Navazujícími

díly na základě podlicence či při realizaci stavby JKC zejména podle ustanovení

§ 152 odst. 4 stavebního zákona (Autorský dozor),

b) Koordinace všech projektových činností v přilehlém okolí, které mají vliv na JKC

a naopak (Koordinace),

c) Poskytování součinnosti při tvorbě Souvisejících dokumentací a zejména pak

dokumentace ke stavbě

JKC - 2. Etapa (RDS) Zhotovitelem stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu v jakém

se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či Zhotovitelem stavby JKC - 2. Etapa

součinnosti (kontroly) při tvorbě realizační

včetně Doplňků JKC (Poskytování součinnosti),

d) Zajištění podkladů, tj. získání všech Podkladních souhlasů či rozhodnutí

nezbytných pro vydání Navazujících rozhodnutí (Zajištění podkladů).

Shora v čl. l.5 a l.6. této smlouvy popsané dokumentace, výkony a další díla jsou
podrobněji popsány níže vtéto Smlouvě či jejich dodatcích. Součástí činnosti je i

poskytnutí veškeré další součinnosti Objednateli potřebné k získání veškerých

Navazujících rozhodnutí, a to vše vedoucí kúspěšné realizaci stavby, zadání

navazujících veřejných zakázek v Zadávacích řízeních navazujících, včetně poskytnutí

Autorského dozoru stavby, včetně spolupráce na řádném provedení Zadávacích řízení

navazujících v souladu s platnými právními předpisy.

Dokumentace shora popsané v čl. l.5. a l.6. této smlouvy, jejichž vyhotovení je jedním

Z cílů této smlouvy, musí respektovat následující hlediska:

a) akustické (sledující kvalitu šíření hudby v sále),

b) stavebně-technické (sledující soulad stavby s požadavky předchozí, dříve

vypracované dokumentace a s požadavky na kvalitu, bezpečnost a efektivitu
provedení),

c) estetické (sledující způsob provedení pohledových částí),

přičemž prioritníjsou hlediska akustická, následují hlediska stavebně-technická a teprve

na ně navazují hlediska estetická.
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I.8. Pro vyhotovování dokumentací, jejichž vyhotovení je jedním z cílů této smlouvy, a 

činnosti shora popsaných v čl. I.5. a I.6. této smlouvy platí: 

a) základní dokumentací je DUR a základním rozhodnutím je Územní rozhodnutí; 

b) na DUR navazuje Řešení prostorové akustiky; 

c) na Řešení prostorové akustiky navazuje Řešení stavební a hlukové akustiky; 

d) Řešení prostorové akustiky a Řešení stavební a hlukové akustiky musí být 

zohledněny v Řešení stavební části; 

e) Řešení stavební části a požadavky Akustických projektů musí být zohledněny v 

Projektu interiéru; 

f) bude zachován Princip návaznosti Etap; 

g) bude zachován Princip oddělenosti. 

I.9. Pro výklad obsahu práv a povinností stanovených touto smlouvou se užije předně 

význam určený touto smlouvou a jejími dodatky. V případě, že není možné obsah práv 

a povinností vyložit na základě ustanovení této smlouvy a jejích dodatků, užije se pro 

výklad obsah zadávací dokumentace pro Veřejnou zakázku. Pokud nebude možné určit 

výklad práv a povinností dle žádné z předchozích možností, užije se pro jejich výklad 

obsah příloh této smlouvy, přičemž předně se užije Příloha č. 8 (Doplňky JKC), dále pak 

Příloha č. 1 (Směrnice pro dokumentaci staveb), následně Příloha č. 3 (Autorská 

součinnost) a následně Příloha č. 4 (Seznam právních předpisů včetně souvisejících 

norem).  

I.10. Pokud je jakýkoliv výraz užívaný v této smlouvě v rozporu s významem užitým 

v přílohách této smlouvy či v jiných listinách, na něž tato smlouva odkazuje, rozhodující 

je význam daného výrazu užitý v této smlouvě, není-li to v rozporu s Účelem smlouvy. 

I.11. Tato smlouva je uzavřena v návaznosti na licenci udělenou Objednateli dle Licenčních 

smluv. 

I.12. Tato smlouva je uzavřena v návaznosti na výsledek Zadávacího řízení. 

I.13. Zhotovitel prohlašuje, že mu podstatný obsah smluv výše uvedených v čl. I.3. pod 

označením Licenční smlouvy a Smlouva o dílo 1/ až Smlouva o dílo 7/ byl předložen 

a že se s jejich zněním v rozsahu nezbytném pro plnění závazků dle této smlouvy 

seznámil a tomuto porozuměl. 

I.14. Dílům dle této smlouvy předchází Stávající díla a Stávající rozhodnutí. Licence k užití 

Stávajících děl je poskytnuta pro potřeby této smlouvy Licenční smlouvou 4/. 

Podrobnosti v případě Nezbytných změn stanovuje tato smlouva v čl. II.1., bod II.1.1. 

písm. a) a čl. XI.1. až XI.2. a dále v příloze Autorská součinnost (Příloha č. 3). Zhotovitel 

l.10.

l.11.

l.12.

l.13.

l.14.

Pro vyhotovování dokumentací, jejichž vyhotovení je jedním zcílů této smlouvy, a

činnosti shora popsaných V čl. |.5. a l.6. této smlouvy platí:

a) základní dokumentacíje DUR a základním rozhodnutím je Územní rozhodnutí;

b) na DUR navazuje Řešení prostorové akustiky;

C) na Řešení prostorové akustiky navazuje Řešení stavební a hlukové akustiky;

d) Řešení prostorové akustiky a Řešení stavební a hlukové akustiky musí být

zohledněny v Řešení stavební části;
e) Řešení stavební části a požadavky Akustických projektů musí být zohledněny v

Projektu interiéru;

f) bude zachován Princip návaznosti Etap;

g) bude zachován Princip oddělenosti.

Pro výklad obsahu práv a povinností stanovených touto smlouvou se užije předně
význam určený touto smlouvou a jejími dodatky. V případě, že není možné obsah práv

a povinností vyložit na základě ustanovení této smlouvy a jejích dodatků, užije se pro
výklad obsah zadávací dokumentace pro Veřejnou zakázku. Pokud nebude možné určit

výklad práv a povinností dle žádné z předchozích možností, užije se pro jejich výklad

obsah příloh této smlouvy, přičemž předně se užije Příloha č. 8 (Doplňky JKC), dále pak

Příloha č. 1 (Směrnice pro dokumentaci staveb), následně Příloha č. 3 (Autorská

součinnost) a následně Příloha č. 4 (Seznam právních předpisů včetně souvisejících

norem).

Pokud je jakýkoliv výraz užívaný v této smlouvě v rozporu S významem užitým

v přílohách této smlouvy či v jiných listinách, na něž tato smlouva odkazuje, rozhodující

je význam daného výrazu užitý v této smlouvě, není-li to v rozporu S Účelem smlouvy.

Tato smlouva je uzavřena v návaznosti na licenci udělenou Objednateli dle Licenčních

smluv.

Tato smlouva je uzavřena v návaznosti na výsledek Zadávacího řízení.

Zhotovitel prohlašuje, že mu podstatný obsah smluv výše uvedených včl. l.3. pod

označením Licenčnísmlouvy a Smlouva O dílo 1/ až Smlouva O dílo 7/ byl předložen

a že se sjejich zněním vrozsahu nezbytném pro plnění závazků dle této smlouvy

seznámil a tomuto porozuměl.

Dílům dle této smlouvy předchází Stávající díla a Stávající rozhodnutí. Licence k užití

Stávajících děl je poskytnuta pro potřeby této smlouvy Licenční smlouvou 4/.
Podrobnosti v případě Nezbytných změn stanovuje tato smlouva v čl. ||.1., bod ll.1.1.

písm. a) a čl. Xl.1. až Xl.2. a dále v příloze Autorská součinnost (Příloha č. 3). Zhotovitel
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se zavazuje respektovat práva Autorů, resp. AM1, a to zejména prostřednictvím 

Konzultační činnosti a Autorské součinnosti. V případě potřeby se zavazuje Zhotovitel 

bez nároku na jakoukoliv další odměnu zastoupit Objednatele při všech jednáních 

s Autory či AM1 a za tím účelem se zavazuje Zhotovitel předložit Objednateli nezbytnou 

plnou moc a Objednatel si vyhrazuje právo takovou plnou moc udělit nebo jednat 

s Autory či AM1 sám. 

I.15. Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel má zájem uzavřít za účelem výstavby JKC se 

SMB smlouvu o výstavbě dle ust. § 1170 zákona č. 89/2012 Sb. a provést výstavbu JKC 

společně se SMB způsobem vymezení jednotek dle ust. § 1159 a souvisejících zákona 

č. 89/2012 Sb., kdy určujícím pro podobu Jednotek a pro stanovení spoluvlastnických 

podílů na společných částech nemovité věci (budovy JKC) a na pozemcích pod budovu 

JKC je obestavěný prostor jednotek, jakožto prostor uvnitř každé jednotky ohraničený 

vnitřními povrchy obvodových stěn této prostorově oddělené části domu, podlahou, 

stropem nebo konstrukcí krovu a výplněmi stavebních otvorů ve stěnách ohraničujících 

jednotku. O podrobnosti postupu ohledně smlouvy o výstavbě a nárocích na podklady 

dodávané Zhotovitelem bude Zhotovitel informován na výrobních výborech.  

I.16. V případě pochybností platí, že Předmět smlouvy musí odpovídat Účelu smlouvy. 

I.17. Výjimky z obsahu příloh této smlouvy či jejich obsahové změny jsou možné jen po 

předchozím písemném souhlasu Objednatele či na jeho výslovný písemný pokyn. 

I.18. Veškerá plnění Zhotovitele dle této smlouvy mohou být užita při tvorbě Souvisejících 

dokumentací a užita pro Zadávací řízení navazující.  

Pokud bude jakékoliv plnění Zhotovitele dle této smlouvy užito v Zadávacích řízeních 

navazujících, označí zadavatel takových řízení osobu, která příslušné plnění 

vypracovala, spolu s identifikací osoby, která vypracovala dané plnění. Pokud nebude 

seznam takových osob zřejmý z hmotného zachycení plnění, zavazuje se Zhotovitel 

seznam takových osob sdělit na vyžádání Objednateli bez zbytečného odkladu. 

I.19. Zhotovitel je  

a)  povinen plnit jednotlivé závazky z této smlouvy prostřednictvím Poddodavatele, 

kterým prokázal splnění kvalifikačních předpokladů pro účely účasti v Zadávacím 

řízení (v této smlouvě též jen „Poddodavatel A“), 

b)  oprávněn plnit závazky z této smlouvy prostřednictvím Poddodavatelů i tehdy, 

pokud jejich prostřednictvím neprokazoval splnění kvalifikačních předpokladů pro 

účely účasti v Zadávacím řízení (v této smlouvě též jen „Poddodavatel B“).  

l.15.

l.16.

l.17.

l.18.

l.19.

se zavazuje respektovat práva Autorů, resp. AM1, a to zejména prostřednictvím

Konzultační činnosti a Autorské součinnosti. V případě potřeby se zavazuje Zhotovitel

bez nároku na jakoukoliv další odměnu zastoupit Objednatele při všech jednáních

S Autory či AM1 a za tím účelem se zavazuje Zhotovitel předložit Objednateli nezbytnou

plnou moc a Objednatel si vyhrazuje právo takovou plnou moc udělit nebo jednat

S Autory či AM1 sám.

Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel má zájem uzavřít za účelem výstavby JKC se

SMB smlouvu o výstavbě dle ust. § 1170 zákona č. 89/2012 Sb. a provést výstavbu JKC

společně se SMB způsobem vymezení jednotek dle ust. § 1159 a souvisejících zákona

č. 89/2012 Sb., kdy určujícím pro podobu Jednotek a pro stanovení Spoluvlastnických

podílů na společných částech nemovité věci (budovy JKC) a na pozemcích pod budovu

JKC je obestavěný prostor jednotek, jakožto prostor uvnitř každé jednotky ohraničený

vnitřními povrchy obvodových stěn této prostorově oddělené části domu, podlahou,
stropem nebo konstrukcí krovu a výplněmi stavebních otvorů ve stěnách ohraničujících

jednotku. O podrobnosti postupu ohledně smlouvy o výstavbě a nárocích na podklady

dodávané Zhotovitelem bude Zhotovitel informován na výrobních výborech.

V případě pochybností platí, že Předmět smlouvy musí odpovídat Účelu smlouvy.

Výjimky zobsahu příloh této smlouvy či jejich obsahové změny jsou možné jen po
předchozím písemném souhlasu Objednatele či na jeho výslovný písemný pokyn.

Veškerá plnění Zhotovitele dle této smlouvy mohou být užita při tvorbě Souvisejících

dokumentací a užita pro Zadávací řízení navazující.

Pokud bude jakékoliv plnění Zhotovitele dle této smlouvy užito V Zadávacích řízeních

navazujících, označí zadavatel takových řízení osobu, která příslušné plnění

vypracovala, spolu s identifikací osoby, která vypracovala dané plnění. Pokud nebude

Seznam takových osob zřejmý z hmotného zachycení plnění, zavazuje se Zhotovitel

Seznam takových osob sdělit na vyžádání Objednateli bez zbytečného odkladu.

Zhotovitel je

a) povinen plnit jednotlivé závazky Z této smlouvy prostřednictvím Poddodavatele,

kterým prokázal splnění kvalifikačních předpokladů pro účely účasti V Zadávacím

řízení (v této smlouvě též jen ,,Poddodavate| A"),

b) oprávněn plnit závazky ztéto smlouvy prostřednictvím Poddodavatelů i tehdy,

pokud jejich prostřednictvím neprokazoval splnění kvalifikačních předpokladů pro

účely účasti v Zadávacím řízení (v této smlouvě též jen ,,Poddodavatel B").
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Seznam Poddodavatelů vč. určení rozsahu jejich plnění je uveden v Příloze č. 5. 

I.20. Poddodavatel musí splňovat požadavky uvedené na osobu subdodavatele v ZVZ, resp. 

ZZVZ, zadávací dokumentaci Veřejné zakázky či kvalifikační dokumentaci Veřejné 

zakázky.  

I.21. Doplněk JKC je Zlepšení parametrů JKC zhotovené jakožto dílo na základě zvláštního 

požadavku Objednatele. U každého Doplňku JKC je v Příloze č. 8 této smlouvy sjednána 

zvláštní odměna, jinak ohledně odměny platí pravidla pro Zlepšení parametrů JKC. 

Seznam, popis a vymezení Částí plnění, s níž je zhotovení daného Doplňku JKC 

spojeno, včetně ceny za zhotovení u jednotlivých Doplňků JKC jsou uvedeny 

v Příloze č. 8 této smlouvy.  

Součástí závazku Zhotovitele ve smyslu této smlouvy se stávají jen ty Doplňky JKC 

z Přílohy č. 8 této smlouvy, které budou uvedeny v Pokynu k PDPS – 2. Etapa. Zhotovitel 

se zavazuje práce na Doplňcích JKC, uvedených v Pokynu k PDPS – 2. Etapa, které 

jsou dle Přílohy č. 8 spojeny s Části plnění PDPS – 2.Etapa, zahájit okamžikem doručení 

Pokynu k PDPS – 2. Etapa. Ve zbývajících částech prací na Doplňcích JKC zahájí 

Zhotovitel práce současně s těmi Částmi plnění, s nimiž je ten který Doplněk JKC spojen 

dle Přílohy č. 8, avšak jen tehdy, pokud nastane Povolení změny. 

Jednotlivé Doplňky JKC jsou označeny v Příloze č. 8 této smlouvy celými arabskými 

číslicemi vzestupně, přičemž toto označení není vyjádřením jejich vzájemného významu.   

Všechna ujednání o Ceně a platebních podmínkách, zejména v čl. VII. a VIII. této 

smlouvy, stejně jako všechna ujednání o dalších právech a povinnostech smluvních 

stran v této smlouvě se použijí na každý Doplněk JKC obdobně, pokud není v Příloze č. 

8 této smlouvy uvedeno něco jiného.  

Zbývající práva a povinnosti Zhotovitele se u každého Doplňku JKC řídí ujednáními této 

smlouvy pro danou Část plnění, s níž je zhotovení daného Doplňku JKC spojeno 

v Příloze č. 8 této smlouvy. 

Bez ohledu na to, s jakou Částí plnění je zhotovení daného Doplňku JKC spojeno, se 

každý Doplněk JKC hmotně zachycuje do jednotlivých projektových dokumentací, 

k jejichž vyhotovení se Zhotovitel zavázal touto smlouvou, a to buď při jejich tvorbě či 

formou změn již hotových projektových dokumentací či formou zpracování do následně 

vyhotovovaných projektových dokumentací.  

I.20.

I.21.

Seznam Poddodavatelů vč. určení rozsahu jejich plněníje uveden v Příloze č. 5.

Poddodavatel musí splňovat požadavky uvedené na osobu subdodavatele v ZVZ, resp.

ZZVZ, zadávací dokumentaci Veřejné zakázky či kvalifikační dokumentaci Veřejné

zakázky.

Doplněk JKC je Zlepšení parametrů JKC zhotovené jakožto dílo na základě zvláštního

požadavku Objednatele. U každého Doplňku JKCje v Příloze č. 8 této smlouvy sjednána

zvláštní odměna, jinak ohledně odměny platí pravidla pro Zlepšení parametrů JKC.

Seznam, popis a vymezení Části plnění, S níž je Zhotovení daného Doplňku JKC

spojeno, včetně ceny za zhotovení u jednotlivých Doplňků JKC jsou uvedeny

v Příloze č. 8 této smlouvy.

Součástí závazku Zhotovitele ve smyslu této smlouvy se stávají jen ty Doplňky JKC

z Přílohy č. 8 této smlouvy, které budou uvedeny v Pokynu k PDPS - 2. Etapa. Zhotovitel

se zavazuje práce na Doplňcích JKC, uvedených v Pokynu k PDPS - 2. Etapa, které

jsou dle Přílohy č. 8 spojeny s Části plnění PDPS - 2.Etapa, zahájit okamžikem doručení

Pokynu k PDPS - 2. Etapa. Ve zbývajících částech prací na Doplňcích JKC zahájí

Zhotovitel práce současně s těmi Částmi plnění, s nimiž je ten který Doplněk JKC spojen

dle Přílohy č. 8, avšakjen tehdy, pokud nastane Povolení změny.

Jednotlivé Doplňky JKC jsou označeny v Příloze č. 8 této smlouvy celými arabskými

číslicemi vzestupně, přičemž toto označení není vyjádřením jejich vzájemného významu.

Všechna ujednání o Ceně a platebních podmínkách, zejména včl. Vll. a Vlll. této

smlouvy, stejně jako všechna ujednání o dalších právech a povinnostech smluvních

stran v této smlouvě se použijí na každý Doplněk JKC obdobně, pokud není v Příloze č.

8 této smlouvy uvedeno něco jiného.

Zbývající práva a povinnosti Zhotovitele se u každého Doplňku JKC řídí ujednáními této

smlouvy pro danou Část plnění, s níž je zhotovení daného Doplňku JKC spojeno
v Příloze č. 8 této smlouvy.

Bez ohledu na to, Sjakou Části plnění je zhotovení daného Doplňku JKC spojeno, se
každý Doplněk JKC hmotné zachycuje do jednotlivých projektových dokumentací,

kjejichž vyhotovení se Zhotovitel zavázal touto smlouvou, a to bud' při jejich tvorbě či
formou změn již hotových projektových dokumentací či formou zpracování do následně

vyhotovovaných projektových dokumentací.
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Každý Doplněk JKC musí být prováděn v souladu s čl. X této smlouvy a Licenčními 

smlouvami a musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v 

rozsahu odpovídajícím stupni dokumentace, v němž bude prováděn. 

 

II. Předmět smlouvy 

II.1. Předmětem smlouvy je odborná technická, administrativní, tvůrčí a jiná odborná a 

související činnost Zhotovitele, hmotné zachycení výsledků takové činnosti a poskytnutí 

výhradní licence k užití výsledků činností Zhotovitele, včetně jejich hmotného zachycení 

Objednateli, tj. zpracování projektové dokumentace, vytvoření děl a provedení činností 

tak, jak jsou uvedeny v čl. I.5. a I.6. této smlouvy, při dodržení postupů uvedených v čl. 

I.7. , I.8. a I.13. této smlouvy, přičemž podrobnější popis plnění Zhotovitele je uveden 

níže v tomto čl. II.1. smlouvy (pod body II.1.1. až II.1.2.) a dále v čl. II.2. až II.6. smlouvy, 

včetně vypracování všech souvisejících dokumentů a provedení všech souvisejících 

činností, které jsou pro to nezbytné, to vše tak, aby veškeré dokumentace a jiná plnění 

dle této smlouvy měly všechny zákonné náležitosti a současně, aby odpovídaly 

náležitostem a postupům stanoveným v této smlouvě a v jejich přílohách, zejména pak 

v Příloze č. 1 a Příloze č. 2 a  Příloze č. 3 této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje postupovat 

tak, aby maximálně umožnil Objednateli výstavbu JKC v podobě Jednotek a bez dalšího 

bylo dle výsledků činnosti Zhotovitele možné vymezit Jednotky, včetně společných 

prostor a jejich nezbytného popisu. Při případné Nezbytné změně se z hlediska 

autorského zavazuje Zhotovitel dodržet Zásady licenční a postupovat dle článku XI. této 

smlouvy. 

II.1.1. Tvůrčí a jiná odborná a související činnost směřující k určení architektonických 

a technických řešení stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této stavby 

činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně Doplňků JKC, musí splňovat 

požadavky stanovené obecně závaznými právními předpisy a příslušnými 

technickými normami, jejichž závaznost byla sjednána touto smlouvou v příloze 

Seznam právních předpisů včetně souvisejících norem (Příloha č. 4), (včetně jejich 

případných změn a nových norem s obdobným předmětem), účinnými ke dni 

předání hmotného zachycení výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele. Hmotným 

zachycením výsledků činností Zhotovitele, tj. jednotlivými Částmi plnění, se rozumí 

a) Propojení 
 - vyhotovení návaznosti JKC – 1. Etapa a JKC – 2. Etapa, včetně případných 

Nezbytných změn, a to v podobě řešící podobu nadzemní části budovy JKC  ve 

II.1.

Každý Doplněk JKC musí být prováděn v souladu S čl. X této smlouvy a Licenčními

Smlouvami a musí Zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů V

rozsahu odpovídajícím stupni dokumentace, V němž bude prováděn.

II. Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy je odborná technická, administrativní, tvůrčí a jiná odborná a

související činnost Zhotovitele, hmotné zachycení výsledků takové činnosti a poskytnutí

výhradní licence k užití výsledků činností Zhotovitele, včetně jejich hmotného zachycení

Objednateli, tj. zpracování projektové dokumentace, vytvoření děl a provedení činností

tak, jak jsou uvedeny v čl. l.5. a l.6. této smlouvy, při dodržení postupů uvedených v čl.

l.7. , l.8. a l.13. této smlouvy, přičemž podrobnější popis plnění Zhotovitele je uveden

níže v tomto čl. ll.1. smlouvy (pod body ll.1.1. až ll.1.2.) a dále v čl. ll.2. až ll.6. smlouvy,

včetně vypracování všech souvisejících dokumentů a provedení všech souvisejících

činností, které jsou pro to nezbytné, to vše tak, aby veškeré dokumentace a jiná plnění

dle této smlouvy měly všechny zákonné náležitosti a současně, aby odpovídaly
náležitostem a postupům stanoveným v této smlouvě a vjejich přílohách, zejména pak

v Příloze č. 1 a Příloze č. 2 a Příloze č. 3 této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje postupovat
tak, aby maximálně umožnil Objednateli výstavbu JKC v podobě Jednotek a bez dalšího

bylo dle výsledků činnosti Zhotovitele možné vymezit Jednotky, včetně společných
prostor a jejich nezbytného popisu. Při případné Nezbytné změně se Z hlediska

autorského zavazuje Zhotovitel dodržet Zásady licenční a postupovat dle článku XI. této

Smlouvy.

||.1.1.Tvůrčí a jiná odborná a související činnost směřující k určení architektonických

a technických řešení stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této stavby

činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně Doplňků JKC, musí splňovat

požadavky stanovené obecně závaznými právními předpisy a příslušnými

technickými normami, jejichž závaznost byla sjednána touto smlouvou v příloze

Seznam právních předpisů včetně souvisejících norem (Příloha č. 4), (včetně jejich

případných změn a nových norem sobdobným předmětem), účinnými ke dni

předání hmotného zachycení výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele. Hmotným

zachycením výsledků činností Zhotovitele, tj. jednotlivými Částmi plnění, se rozumí

a) Propojení
- vyhotovení návaznosti JKC - 1. Etapa a JKC - 2. Etapa, včetně případných

Nezbytných změn, a to v podobě řešící podobu nadzemní části budovy JKC ve
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formě  rámcového  popisu její celkové,  v dalších částech plnění dle této smlouvy 

dopracované,  koncepce tj. schématu nosné konstrukce, určení 

schématických   vnitřních  tvarů, hrubých objemů a  základních  provozních vazeb 

jednotlivých částí budovy (tj. zejména koncertního sálu,  foyer, vnitřní objem 

budovy, zázemí pro návštěvníky,  zázemí pro hudebníky a personál, 

prostorů  základních  vertikálních  komunikací, komerčních pronajímatelných 

prostorů a technického zázemí) se zaměřením na propojení mezi JKC – 1. Etapa 

a JKC – 2. Etapa (dále jen „Propojení“). 

Propojení bude zpracováno ve formě stručné textové a schematické výkresové 

části, a to minimálně v rozsahu: 

- textová zpráva, 

-  situace 1:1000,  

- půdorysy všech podlaží 1:400,  

- svislý řez podélný a příčný 1:400  

  

Propojení bude obsahovat i návrh řešení v profesích, tj. koncepční principy pro 

navazující architektonicko-stavební řešení a konstrukční řešení. Propojení nebude 

obsahovat podrobnější dispoziční, architektonické, materiálové a ani technické 

řešení, než rámcové řešení stanovující principy tak, jak je popsáno výše. 

Propojení bude zpracováno v souladu s Principem návaznosti Etap.  

Nezbytné změny je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu 

takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel. 

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo 

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna Propojení v části, ve které 

navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu návaznosti 

Etap.  

Zlepšení parametrů JKC je možné provést až v průběhu plnění Části Autorský 

dozor, a to způsobem uvedeným v článku II.5., písmeno t) této Smlouvy. 

Propojení i Nezbytné změny musí probíhat v souladu se Zásadami licenčními. 

Vyhotovení Propojení a případných změn bude předáno Objednateli v plném 

rozsahu v 6 vyhotoveních v listinné podobě a v 6 vyhotovení v elektronické podobě 

na CD/DVD nosiči. 

(vše dále také jen „Část plnění Propojení“) 

formě rámcového popisu její celkové, v dalších částech plnění dle této smlouvy

dopracované, koncepce tj. schématu nosné konstrukce, určení

schématických vnitřních tvarů, hrubých objemůa základních provozních vazeb

jednotlivých částí budovy (tj. zejména koncertního sálu, foyer, vnitřní objem

budovy, zázemí pro návštěvníky, zázemí pro hudebníky a personál,

prostorů základních vertikálních komunikací, komerčních pronajímatelných

prostorů a technického zázemí) se zaměřením na propojení mezi JKC - 1. Etapa

a JKC - 2. Etapa (dále jen „Propojení“).

Propojení bude zpracováno ve formě stručné textové a schematické výkresové

části, a to minimálně v rozsahu:

- textová zpráva,
- Situace 1:1000,
- půdorysy všech podlaží 1:400,
- svislý řez podélný a příčný 1:400

Propojení bude obsahovat i návrh řešení v profesích, tj. koncepční principy pro

navazující architektonicko-stavební řešení a konstrukční řešení. Propojení nebude

obsahovat podrobnější dispoziční, architektonické, materiálové a ani technické

řešení, než rámcové řešení stanovující principy tak, jakje popsáno výše.

Propojení bude zpracováno v souladu S Principem návaznosti Etap.

Nezbytné změny je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu

takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel.

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna Propojení v části, ve které

navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu návaznosti

Etap.

Zlepšení parametrů JKC je možné provést až v průběhu plnění Části Autorský

dozor, a to způsobem uvedeným v článku ll.5., písmeno t) této Smlouvy.

Propojení i Nezbytné změny musí probíhat v souladu se Zásadami licenčními.

Vyhotovení Propojení a případných změn bude předáno Objednateli v plném

rozsahu v 6 vyhotoveních v listinné podobě a v 6 vyhotovení v elektronické podobě

na CD/DVD nosiči.

(vše ááıe také jen „část pınčniPrøpøjeniü
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b) DSP – 2. Etapa 

- projektová dokumentace v rozsahu k podání žádosti o vydání stavebního 
povolení JKC – 2. Etapa, a pro vydání všech Navazujících rozhodnutí, jejichž 

potřeba vyplyne z technických a estetických řešení zpracovaných Zhotovitelem 

v rámci plnění této smlouvy (dále jen „DSP – 2. Etapa“), která obsahuje zejména: 

i. náležitosti v rozsahu dle platné a účinné legislativy, vztahující se svým 

obsahem k předmětu plnění, zejména Stavebního zákona a Směrnice pro 

dokumentaci staveb, 

ii. situační výkres všech objektů stavby, včetně jim příslušejících pozemků, 

výkres bude v měřítku stejném nebo podrobnějším, jako je koordinační situace 

stavby, 

iii. tabulku pozemků, přináležejících k jednotlivým objektům stavby, tedy tabulku 

návrhu rozdělení pozemků podle objektů s uvedením jejich plochy (záborový 

elaborát), 

iv. přehlednou situaci rozdělení objektů podle jejich vlastníků či majetkových 

správců, 

v. Podkladní souhlasy či rozhodnutí nezbytné k vydání stavebního povolení, 

náležitosti projektové dokumentace nezbytné pro její řádné užití, a to tak, aby 

jednotlivé stavební objekty a provozní soubory byly v dokumentaci pojaty tak, aby 

umožňovaly v navazujících stupních projektové dokumentace jejich rozpracování 

způsobem, který umožní samostatné zadání veřejné zakázky v Zadávacích 

řízeních navazujících k jednotlivým stavebním objektům a provozním souborům, 

stejně jako zadání veřejné zakázky v Zadávacím řízením navazujícím pro dodávku 

celku stavebních objektů a provozních souborů, dle volby Objednatele. 

Přesnost rozdělení stavby na pozemky, přináležející jednotlivým objektům, bude 

odpovídat stupni projektové dokumentace. 

DSP – 2. Etapa bude zpracována v souladu s Principem návaznosti Etap.  

Nezbytné změny je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu 

takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel. 

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo 

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna DSP – 2. Etapa v části, ve 

b) DSP - 2. Etapa

- projektová dokumentace v rozsahu k podání žádosti O vydání stavebního

povolení JKC - 2. Etapa, a pro vydání všech Navazujících rozhodnutí, jejichž

potřeba vyplyne Z technických a estetických řešení zpracovaných Zhotovitelem

V rámci plnění této smlouvy (dále jen ,,DSP- 2. Etapa“), která obsahuje zejména:

i. náležitosti V rozsahu dle platné a účinné legislativy, vztahující se svým

obsahem kpředmětu plnění, zejména Stavebního zákona a Směrnice pro

dokumentaci staveb,

ii. situační výkres všech objektů Stavby, včetně jim příslušejících pozemků,

výkres bude v měřítku stejném nebo podrobnějším, jakoje koordinační situace

stavby,

iii. tabulku pozemků, přináležejících kjednotlivým objektům stavby, tedy tabulku
návrhu rozdělení pozemků podle objektů S uvedením jejich plochy (Záborový

elaborát),

iv. přehlednou situaci rozdělení objektů podle jejich vlastníků či majetkových

správců,

v. Podkladní souhlasy či rozhodnutí nezbytné k vydání stavebního povolení,

náležitosti projektové dokumentace nezbytné pro její řádné užití, a to tak, aby

jednotlivé stavební objekty a provozní soubory byly v dokumentaci pojaty tak, aby
umožňovaly v navazujících stupních projektové dokumentace jejich rozpracování

způsobem, který umožní samostatné zadání veřejné zakázky v Zadávacích

řízeních navazujících k jednotlivým stavebním objektům a provozním souborům,

stejnějako zadání veřejné zakázky v Zadávacím řízením navazujícím pro dodávku

celku stavebních objektů a provozních souborů, dle volby Objednatele.

Přesnost rozdělení Stavby na pozemky, přináležející jednotlivým objektům, bude

odpovídat stupni projektové dokumentace.

DSP - 2. Etapa bude zpracována v souladu S Principem návaznosti Etap.

Nezbytné změny je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu
takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel.

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna DSP - 2. Etapa V části, ve
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které navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu 

návaznosti obou Etap.  

Zlepšení parametrů JKC je možné provést až v průběhu plnění Části Autorský 

dozor, a to způsobem uvedeným v článku II.5., písmeno t) této Smlouvy. 

 

Podkladem pro zpracování DSP – 2. Etapa budou zejména: 

- Stávající díla, 

- Stávající rozhodnutí, 

- DSPS – 1. Etapa, 

DSP – 2. Etapa musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu 

interiéru v rozsahu odpovídajícím tomuto stupni projektové dokumentace, tedy 

v rozsahu potřebném pro DSP – 2. Etapa. 

Součástí DSP – 2. Etapa bude rovněž výkresová část Akustických projektů a 

Projektu interiéru vyhotovovaných dle této smlouvy, a to v rozsahu nezbytném pro 

vyhotovení navazujících projektových dokumentací. 

Součástí DSP – 2. Etapa bude rovněž výkresová i textová část případných 

Nezbytných změn, Zlepšení parametrů JKC v podobě změn ve Stávajících dílech 

v podobě nezbytné pro řádné projednání a provedení těchto změn. 

DSP – 2. Etapa bude předána Objednateli v plném rozsahu v 6 vyhotoveních 

v listinné podobě, v 6 vyhotoveních v elektronické podobě na CD/DVD nosiči; dále 

pak ve 3 vyhotoveních v listinné podobě a ve 3 vyhotoveních v elektronické 

podobě na CD/DVD nosiči v rozsahu nezbytném pro smlouvu o výstavbě resp. pro 

vymezení Jednotek. 

(vše dále také jen „Část plnění DSP – 2. Etapa“) 

 

c) PDPS – 2. Etapa 

- projektová dokumentace pro provádění stavby JKC způsobilá k užití při 

zadávacím řízení pro výběr zhotovitele stavby JKC (dále jen „PDPS – 2. Etapa“), 

která obsahuje zejména: 

i. náležitosti v rozsahu dle platné a účinné legislativy, vztahující se svým 

obsahem k předmětu plnění, zejména ZZVZ, Stavebního zákona, a Směrnice 

pro dokumentaci staveb, 

0)

které navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu

návaznosti obou Etap.

Zlepšení parametrů JKC je možné provést až v průběhu plnění Části Autorský

dozor, a to způsobem uvedeným v článku ll.5., písmeno t) této Smlouvy.

Podkladem pro zpracování DSP - 2. Etapa budou zejména:

- Stávající díla,

- Stávající rozhodnutí,

- DSPS - 1. Etapa,

DSP - 2. Etapa musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu
interiéru v rozsahu odpovídajícím tomuto stupni projektové dokumentace, tedy
v rozsahu potřebném pro DSP - 2. Etapa.

Součástí DSP - 2. Etapa bude rovněž výkresová část Akustických projektů a

Projektu interiéru vyhotovovaných dle této smlouvy, a to V rozsahu nezbytném pro

vyhotovení navazujících projektových dokumentací.

Součástí DSP - 2. Etapa bude rovněž výkresová i textová část případných

Nezbytných změn, Zlepšení parametrů JKC v podobě změn ve Stávajících dílech

v podobě nezbytné pro řádné projednání a provedení těchto změn.

DSP - 2. Etapa bude předána Objednateli v plném rozsahu v 6 vyhotoveních

v listinné podobě, V 6 vyhotoveních v elektronické podobě na CD/DVD nosiči; dále

pak ve 3 vyhotoveních v listinné podobě a ve 3 vyhotoveních v elektronické

podobě na CD/DVD nosiči v rozsahu nezbytném pro smlouvu O výstavbě resp. pro

vymezení Jednotek.

(vše øıáıe také jen „část pınčnı' DSP - 2. Erapa“)

PDPS - 2. Etapa
- projektová dokumentace pro provádění stavby JKC způsobilá k užití při

zadávacím řízení pro výběr zhotovitele stavby JKC (dále jen ,,PDPS - 2. Etapa“),

která obsahuje zejména:
i. náležitosti v rozsahu dle platné a účinné legislativy, vztahující se svým

obsahem k předmětu plnění, zejména ZZVZ, Stavebního zákona, a Směrnice

pro dokumentaci staveb,
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ii. náležitosti projektové dokumentace nezbytné pro její řádné užití, a to tak, aby 

jednotlivé stavební objekty a provozní soubory byly v dokumentaci pojaty tak, 

aby umožňovaly samostatné zadání veřejné zakázky v Zadávacích řízeních 

navazujících k jednotlivým stavebním objektům a provozním souborům, stejně 

jako zadání veřejné zakázky v Zadávacím řízením navazujícím pro dodávku 

celku stavebních objektů a provozních souborů, dle volby Objednatele, a to 

vše případně samostatně pro každý stavební objekt a provozní soubor v 6 

vyhotoveních v listinné podobě a v 6 vyhotoveních v elektronické podobě na 

CD/DVD nosiči;  

iii. podrobný soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr 

členěný na jednotlivé stavební objekty a provozní soubory, zahrnující rovněž 

vedlejší a ostatní náklady, a to ve formátu a členění dle požadavků 

Objednatele, a to jak bez uvedení jednotkových cen (tzv. slepý rozpočet), tak 

s uvedením jednotkových cen, přičemž obě podoby musí být obsahově 

totožné,  

iv. zpracování kompletních tabulek dotčených pozemků, 

v. inventarizace zeleně (soupis, ocenění, soupis zeleně k odstranění a náhradní 

výsadbě), 

vi. zásady organizace výstavby (technické zprávy, situace, objízdné trasy 

projednané s příslušnými orgány a policií ČR, dočasné a následně trvalé 

dopravní značení, harmonogramy prací), 

vii. zohlednění plánu BOZP dle zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další 

požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních 

vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo 

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších 

podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších 

předpisů, jehož vyhotovení není závazkem Zhotovitele, ale bude zajištěn 

Objednatelem a Zhotoviteli předán, 

viii. zapracování všech Podkladních souhlasů či rozhodnutí, 

ix. zapracování podkladů z DSPS – 1. Etapa včetně výsledků a závěrů stavebně 

technických průzkumů a zaměření (monitoringu) okolí stavby JKC,  

x. soupis movitého majetku dle jednotlivých kusů formou samostatné přílohy 

soupisu stavebních prací, dodávek a služeb a dále rozčlenění dle platných 

právních norem (v současné době dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví ve 

znění pozdějších předpisů a podle Pokynu GFŘ č. D22 k jednotnému postupu 

při uplatňování některých ustanovení zákona č. 586/1992 Sb., o daních 

vii.

viii.

náležitosti projektové dokumentace nezbytné pro její řádné užití, a to tak, aby

jednotlivé stavební objekty a provozní Soubory byly v dokumentaci pojaty tak,

aby umožňovaly samostatné zadání veřejné zakázky V Zadávacích řízeních

navazujících kjednotlivým stavebním objektům a provozním souborům, stejně

jako zadání veřejné zakázky V Zadávacím řízením navazujícím pro dodávku

celku stavebních objektů a provozních souborů, dle volby Objednatele, a to

vše případně samostatně pro každý stavební objekt a provozní soubor v 6

vyhotoveních v listinné podobě a v 6 vyhotoveních v elektronické podobě na

CD/DVD nosiči;

podrobný soupis stavebních prací, dodávek a služeb S výkazem výměr

členěný na jednotlivé stavební objekty a provozní soubory, zahrnující rovněž

vedlejší a ostatní náklady, a to ve formátu a členění dle požadavků

Objednatele, a to jak bez uvedení jednotkových cen (tzv. slepý rozpočet), tak

s uvedením jednotkových cen, přičemž obě podoby musí být obsahově

totožné,

zpracování kompletních tabulek dotčených pozemků,

inventarizace zeleně (soupis, ocenění, soupis zeleně k odstranění a náhradní

výsadbě),

zásady organizace výstavby (technické zprávy, situace, objízdné trasy

projednané S příslušnými orgány a policií ČR, dočasné a následně trvalé

dopravní značení, harmonogramy prací),

zohlednění plánu BOZP dle zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další

požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních

vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany Zdraví při činnosti nebo

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších

podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších

předpisů, jehož vyhotovení není závazkem Zhotovitele, ale bude zajištěn

Objednatelem a Zhotoviteli předán,

zapracování všech Podkladních souhlasů či rozhodnutí,

zapracování podkladů z DSPS - 1. Etapa včetně výsledků a závěrů stavebně

technických průzkumů a zaměření (monitoringu) okolí stavby JKC,

soupis movitého majetku dle jednotlivých kusů formou samostatné přílohy

soupisu stavebních prací, dodávek a služeb a dále rozčlenění dle platných

právních norem (V současné době dle zákona č. 563/1991 Sb., O účetnictví ve

znění pozdějších předpisů a podle Pokynu GFŘ č. D22 kjednotnému postupu

při uplatňování některých ustanovení zákona č.586/1992 Sb., o daních
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z příjmu, ve znění pozdějších předpisů), či v rozsahu stanoveném 

Objednatelem, 

xi. projekt monitoringu JKC a přilehlého okolí JKC ovlivněného stavbou, 

 

Podkladem pro zpracování PDPS – 2. Etapa budou zejména: 

- Stávající díla, 

- Stávající rozhodnutí, 

- DSPS – 1. Etapa, 

- DSP – 2. Etapa, 

- Veškerá rozhodnutí orgánů veřejné moci vydaná na základě DSP – 2. Etapa 

a PDPS koncept, zejména pak Podkladní souhlasy či rozhodnutí. 

 Součástí plnění PDPS – 2. Etapa bude rovněž kompletní rozsah Akustických 

projektů a koordinace s Projektem interiéru vyhotovovaných dle této smlouvy, a to 

v rozsahu nezbytném pro vyhotovení navazujících projektových dokumentací. 

Pro účely této smlouvy jsou součástí činností spojených s tvorbou PDPS – 2. Etapa 

rovněž činnosti spočívající ve vytvoření Akustického modelu, Souboru 

specifikací koncertních varhan a PDPS koncept. Příslušné podklady a 

dokumentace těchto projektů musí být současně zpracovány i jako samostatné 

části tohoto díla ve smyslu svého hmotného zachycení, aby je bylo možno dále 

využít samostatně, tedy odděleně od PDPS – 2. Etapa. 

Akustický model v podobě svého hmotného zachycení (3D model jako věc ve 

právním slova smyslu) koncertního sálu bude od okamžiku předání ve vlastnictví 

Objednatele a bude způsobilý k začlenění (umístění) do interiéru budovy a 

současně samostatně přemístitelný mimo budovu. Akustický model bude 

vyhotoven též v digitální verzi. Objednatel je vždy oprávněn převést vlastnické 

právo k Akustickému modelu na třetí osobu jako celek i jen zčásti, a to bez 

jakýchkoliv nároků Zhotovitele z titulu autorského práva, přičemž cena 

Akustického modelu a všech práv k němu je již zohledněna ve výši ceny za Část 

plnění PDPS – 2. Etapa. Stejná práva jako Objednatel má i kterýkoliv další 

nabyvatel vlastnického práva k Akustickému modelu. Akustické vlastnosti 

Akustického modelu budou před jeho předáním Objednateli Zhotovitelem ověřeny 

a doloženy prostřednictvím protokolů o výsledcích měření a zkoušek Zhotovitelem 

Z příjmu, ve znění pozdějších předpisů), či v rozsahu stanoveném

Objednatelem,
xi. projekt monitoringu JKC a přilehlého okolí JKC ovlivněného stavbou,

Podkladem pro zpracování PDPS - 2. Etapa budou zejména:

- Stávající díla,

- Stávající rozhodnutí,

- DSPS - 1. Etapa,

- DSP - 2. Etapa,

- Veškerá rozhodnutí orgánů veřejné moci vydaná na základě DSP - 2. Etapa

a PDPS koncept, zejména pak Podkladní souhlasy či rozhodnutí.

Součástí plnění PDPS - 2. Etapa bude rovněž kompletní rozsah Akustických

projektů a koordinace s Projektem interiéru vyhotovovaných dle této smlouvy, a to

v rozsahu nezbytném pro vyhotovení navazujících projektových dokumentací.

Pro účely této smlouvyjsou součástí činností spojených s tvorbou PDPS - 2. Etapa

rovněž činnosti spočívající ve vytvoření Akustického modelu, Souboru

specifikací koncertních varhan a PDPS koncept. Příslušné podklady a

dokumentace těchto projektů musí být současně zpracovány i jako samostatné

části tohoto díla ve smyslu svého hmotného zachycení, aby je bylo možno dále

využít samostatně, tedy odděleně od PDPS - 2. Etapa.

Akustický model v podobě svého hmotného zachycení (3D model jako věc ve

právním slova smyslu) koncertního sálu bude od okamžiku předání ve vlastnictví

Objednatele a bude způsobilý kzačlenění (umístění) do interiéru budovy a

současně samostatně přemístitelný mimo budovu. Akustický model bude

vyhotoven též v digitální verzi. Objednatel je vždy oprávněn převést vlastnické

právo kAkustickému modelu na třetí osobu jako celek i jen zčásti, a to bez

jakýchkoliv nároků Zhotovitele Z titulu autorského práva, přičemž cena

Akustického modelu a všech práv k němu je již zohledněna ve výši ceny za Část

plnění PDPS - 2. Etapa. Stejná práva jako Objednatel má i kterýkoliv další

nabyvatel vlastnického práva kAkustickému modelu. Akustické vlastnosti

Akustického modelu budou před jeho předáním Objednateli Zhotovitelem ověřeny

a doloženy prostřednictvím protokolů o výsledcích měření a zkoušek Zhotovitelem
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fyzicky provedených na tomto Akustickém modelu v podobě jeho 3D hmotného 

zachycení.  

Vlastnosti Akustického modelu budou měřeny a zkoušeny za přítomnosti zástupců 

Objednatele. Po provedení měření a zkoušek Zhotovitel na své nebezpečí a 

náklad zajistí dopravu Akustického modelu v podobě jeho 3D hmotného zachycení 

na místo v České republice, které určí Objednatel, přičemž je sjednána doložka 

DDP (Delivered Duty Paid) Incoterms 2010. Nejpozději společně s Akustickým 

modelem v podobě jeho 3D hmotného zachycení ve smontované podobě předá 

Zhotovitel Objednateli protokoly o výsledcích měření a zkoušek. Za okamžik 

předání Akustického modelu se považuje okamžik, kdy budou Objednateli 

Zhotovitelem předány jak protokoly o výsledcích měření a zkoušek, tak Akustický 

model v podobě jeho 3D hmotného zachycení.  

Soubor specifikací koncertních varhan musí být vypracován v takovém 

rozsahu, že bude obsahovat konkrétní umístnění koncertních varhan v koncertním 

sále, dále pak úplné vymezení stavebnětechnických a akustických požadavků pro 

následné vypracování zadávací dokumentace na dodávku koncertních varhan 

(kterou si již zajistí Objednatel), přičemž součástí Souboru specifikací koncertních 

varhan bude i jejich výtvarná podoba. Soubor specifikací koncertních varhan musí 

odpovídat zvolenému akustickému a stavebnímu řešení sálu, vč. veškeré 

technologie a propojení se stavbou. Umístění koncertních varhan, jak bude 

uvedeno v Souboru specifikací koncertních varhan, musí zohledňovat veškerá 

projektová dokumentace i Akustické projekty. Soubor specifikací koncertních 

varhan musí být zpracován v takovém rozsahu, aby na jeho základě byl schopen 

Objednatel zajistit vypracování zadávací dokumentace včetně projektu na dodávku 

koncertních varhan včetně jejich montáže a zabudování do stavby JKC. Ostatní 

ujednání této smlouvy o požadavcích na projekty z hlediska Zadávacích řízení 

navazujících nejsou dotčena. 

PDPS koncept musí být vypracován v takovém rozsahu a náležitostech, že bude 

umožňovat vydání všech Navazujících rozhodnutí, jejichž potřeba bude vyvolána 

v Části plnění PDPS – 2. Etapa Nezbytnými změnami či Zlepšením parametrů 

JKC.  

PDPS koncept bude obsahovat všechny Podkladní souhlasy či rozhodnutí 

nezbytné k vydání Navazujících rozhodnutí.  

fyzicky provedených na tomto Akustickém modelu V podobě jeho 3D hmotného
zachycení.

Vlastnosti Akustického modelu budou měřeny a Zkoušeny za přítomnosti zástupců

Objednatele. Po provedení měření a zkoušek Zhotovitel na své nebezpečí a

náklad zajistí dopravu Akustického modelu v podobě jeho 3D hmotného zachycení

na místo v České republice, které určí Objednatel, přičemž je sjednána doložka

DDP (Delivered Duty Paid) lncoterms 2010. Nejpozději společně sAkustickým
modelem V podobě jeho 3D hmotného zachycení ve smontované podobě předá
Zhotovitel Objednateli protokoly O výsledcích měření a zkoušek. Za okamžik

předání Akustického modelu se považuje okamžik, kdy budou Objednateli

Zhotovitelem předány jak protokoly o výsledcích měření a zkoušek, tak Akustický

model v podobě jeho 3D hmotného zachycení.

Soubor specifikací koncertních varhan musí být vypracován vtakovém

rozsahu, že bude obsahovat konkrétní umístnění koncertních varhan v koncertním

sále, dále pak úplné vymezení Stavebnětechnických a akustických požadavků pro

následné vypracování zadávací dokumentace na dodávku koncertních varhan

(kterou si již zajistí Objednatel), přičemž součástí Souboru specifikací koncertních

varhan bude ijejich výtvarná podoba. Soubor specifikací koncertních varhan musí

odpovídat zvolenému akustickému a stavebnímu řešení sálu, vč. veškeré

technologie a propojení se stavbou. Umístění koncertních varhan, jak bude

uvedeno v Souboru specifikací koncertních varhan, musí zohledňovat veškerá

projektová dokumentace i Akustické projekty. Soubor specifikací koncertních

varhan musí být zpracován v takovém rozsahu, aby na jeho základě byl schopen
Objednatel zajistit vypracování zadávací dokumentace včetně projektu na dodávku

koncertních varhan včetně jejich montáže a zabudování do stavby JKC. Ostatní

ujednání této smlouvy o požadavcích na projekty z hlediska Zadávacích řízení

navazujících nejsou dotčena.

PDPS koncept musí být vypracován v takovém rozsahu a náležitostech, že bude

umožňovat vydání všech Navazujících rozhodnutí, jejichž potřeba bude vyvolána

v Části plnění PDPS - 2. Etapa Nezbytnými změnami či Zlepšením parametrů

JKC.

PDPS koncept bude obsahovat všechny Podkladní souhlasy či rozhodnutí

nezbytné k vydání Navazujících rozhodnutí.
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Součástí PDPS koncept bude rovněž výkresová i textová část Nezbytných změn, 

Zlepšení parametrů JKC v podobě změn ve Stávajících dílech či Navazujících 

dílech v podobě nezbytné pro řádné projednání a provedení těchto změn. 

V případě, že kterákoliv Nezbytná změna či Zlepšení parametrů JKC, obsažená 

v PDPS koncept vyžaduje změnu Stávajících či Navazujících rozhodnutí a taková 

změna nebude příslušným správním orgánem pravomocně povolena ani 

Rozhodného dne, zpracuje Zhotovitel PDPS – 2. Etapa do podoby Relevantní 

PDPS.  

Pokud po Rozhodném dni nabude právní moci jakékoliv Povolení změny 

a v okamžiku právní moci Povolení změny Zhotovitel ještě PDPS – 2. Etapa 

Objednateli nepředal, dokončí Zhotovitel bez ohledu na Povolení změny 

PDPS – 2. Etapa v rozsahu Relevantní PDPS a takto předá Objednateli, pokud se 

smluvní strany nedohodnou jinak. Aktualizaci PDPS pak Zhotovitel provede 

v souladu s článkem II.5., písmeno u) této smlouvy v průběhu Části plnění 

Autorský dozor. 

PDPS – 2. Etapa bude zpracována v souladu s Principem návaznosti Etap.  

Nezbytné změny je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu 

takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel. 

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo 

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna PDPS – 2. Etapa v části, ve 

které navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu 

návaznosti Etap. 

Zlepšení parametrů JKC, s výjimkou Doplňku JKC, je možné provést až v průběhu 

Části plnění Autorský dozor, a to způsobem uvedeným v článku II.5., písmeno t) 

této Smlouvy. 

PDPS – 2. Etapa musí zohledňovat všechny Zlepšení parametrů JKC, Nezbytné 

změny a požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu 

odpovídajícím tomuto stupni projektové dokumentace, tedy v rozsahu potřebném 

pro PDPS – 2. Etapa. 

PDPS – 2. Etapa a všechny její části musí být způsobilé tvořit součást 

Souvisejících dokumentací, a to zejména zadávací dokumentace pro výběr 

zhotovitele stavby JKC v Zadávacích řízeních navazujících, tj. musí být 

v podrobnostech vyžadovaných ZZVZ a jeho prováděcími předpisy, zejména 

vyhláškou č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na 

Součástí PDPS koncept bude rovněž výkresová i textová část Nezbytných změn,

Zlepšení parametrů JKC V podobě změn ve Stávajících dílech či Navazujících

dílech v podobě nezbytné pro řádné projednání a provedení těchto změn.

V případě, že kterákoliv Nezbytná změna či Zlepšení parametrů JKC, obsažená

v PDPS koncept vyžaduje změnu Stávajících či Navazujících rozhodnutí a taková

změna nebude příslušným správním orgánem pravomocně povolena ani

Rozhodného dne, zpracuje Zhotovitel PDPS - 2. Etapa do podoby Relevantní
PDPS.

Pokud po Rozhodném dni nabude právní moci jakékoliv Povolení změny

avokamžiku právní moci Povolení změny Zhotovitel ještě PDPS - 2. Etapa

Objednateli nepředal, dokončí Zhotovitel bez ohledu na Povolení změny

PDPS - 2. Etapa v rozsahu Relevantní PDPS a takto předá Objednateli, pokud se
smluvní strany nedohodnou jinak. Aktualizaci PDPS pak Zhotovitel provede

vsouladu Sčlánkem ||.5., písmeno u) této smlouvy vprůběhu Části plnění

Autorský dozor.

PDPS - 2. Etapa bude zpracována V souladu S Principem návaznosti Etap.

Nezbytné změny je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu
takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel.

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna PDPS - 2. Etapa V části, ve

které navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu

návaznosti Etap.

Zlepšení parametrů JKC, s výjimkou Doplňku JKC, je možné provést až v průběhu
Části plnění Autorský dozor, a to způsobem uvedeným v článku ||.5., písmeno t)

této Smlouvy.

PDPS - 2. Etapa musí zohledňovat všechny Zlepšení parametrů JKC, Nezbytné

změny a požadavky Akustických projektů a Projektu interiérů v rozsahu

odpovídajícím tomuto stupni projektové dokumentace, tedy v rozsahu potřebném

pro PDPS - 2. Etapa.

PDPS - 2. Etapa a všechny její části musí být způsobilé tvořit součást

Souvisejících dokumentací, a to zejména zadávací dokumentace pro výběr
zhotovitele stavby JKC vZadávacích řízeních navazujících, tj. musí být

vpodrobnostech vyžadovaných ZZVZ a jeho prováděcími předpisy, zejména

vyhláškou č. 169/2016 Sb., O stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na
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stavební práce a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr. 

Zohledněny musí být mj. ustanovení § 92 ZZVZ (zákaz požadavků nebo odkazů 

na obchodní firmy, názvy nebo jména a příjmení, specifická označení zboží a 

služeb apod.), ustanovení § 36 odst. 1 ZZVZ (zákaz stanovení podmínek tak, aby 

některým dodavatelům zaručovaly konkurenční výhodu nebo vytvářely 

neodůvodněné překážky hospodářské soutěže). Výkresová i textová část PDPS – 

2. Etapa musí být věcně i materiálově v souladu se soupisem stavebních prací, 

dodávek a služeb s výkazem výměr. 

Akustický model bude zpracován v jednom fyzickém 3D provedení dle požadavků 

této smlouvy a v jednom digitálním provedení. 

PDPS – 2. Etapa i PDPS koncept, s výjimkou Akustického modelu, bude každý 

zpracován v 6 vyhotoveních v listinné podobě a 6 vyhotoveních v elektronické 

podobě na CD/DVD nosiči. 

(vše dále také jen „Část plnění PDPS – 2. Etapa“) 

 

d) Projekt interiéru 

- dokumentace vnitřního vybavení (interiér) JKC, která bude obsahovat 

veškeré vybavení stavby JKC – 2. Etapa včetně Doplňků JKC, které nebude 

součástí vlastní stavby JKC  v právním smyslu či bude jako příslušenství nezbytné 

pro vlastní funkci koncertního sálu po dohodě s Objednatelem a po jeho schválení 

začleněno do jiných projektových dokumentací (dále jen „Projekt interiéru“). 

Projekt interiéru bude zpracován v rozsahu dle příslušných právních předpisů 

zejména ZZVZ a minimálně v rozsahu:  

- technická část (technickou zprávu), 

- výkresová část, 

- soupis výrobků (prvků).  

Technická část (technická zpráva) musí spolehlivě popsat a charakterizovat dané 

řešení,  výkresová část musí umožnit jeho řádnou realizaci a soupis výrobku musí 

být v takové podobě, aby dohromady umožnily řádné užití v Zadávacích řízeních 

navazujících. Soupis výrobků bude případně obsahovat i soupis uměleckých děl 

doplňujících interiér. Všechny části Projektu interiéru, které nebudou součástí 

vlastní stavby JKC v právním smyslu, musí být zpracovány v podobě oddělené od 

zbytku projektových dokumentací. 

đ)

stavební práce a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr.

Zohledněny musí být mj. ustanovení § 92 ZZVZ (zákaz požadavků nebo odkazů

na obchodní firmy, názvy nebo jména a příjmení, specifická označení zboží a

služeb apod.), ustanovení § 36 odst. 1 ZZVZ (zákaz stanovení podmínek tak, aby

některým dodavatelům zaručovaly konkurenční výhodu nebo vytvářely

neodůvodněné překážky hospodářské soutěže). Výkresová i textová část PDPS -

2. Etapa musí být věcně i materiálově v souladu se Soupisem stavebních prací,

dodávek a služeb s výkazem výměr.

Akustický model bude zpracován v jednom fyzickém 3D provedení dle požadavků

této smlouvy a v jednom digitálním provedení.

PDPS - 2. Etapa i PDPS koncept, S výjimkou Akustického modelu, bude každý
zpracován v 6 vyhotoveních v listinné podobě a 6 vyhotoveních v elektronické

podobě na CD/DVD nosiči.

(vše ááıe také jen „část pınčnı' PDPS - 2. Etapa?

Projekt interiéru

- dokumentace vnitřního vybavení (interiér) JKC, která bude obsahovat

veškeré vybavení stavby JKC - 2. Etapa včetně Doplňků JKC, které nebude
součástí vlastní stavby JKC v právním smyslu či budejako příslušenství nezbytné

pro vlastní funkci koncertního sálu po dohodě s Objednatelem a po jeho schválení

začleněno do jiných projektových dokumentací (dále jen „Projekt interiéru“).

Projekt interiéru bude zpracován vrozsahu dle příslušných právních předpisů

zejména ZZVZ a minimálně v rozsahu:

- technická část (technickou zprávu),

- výkresová část,

- soupis výrobků (prvků).

Technická část (technická zpráva) musí spolehlivě popsat a charakterizovat dané

řešení, výkresová část musí umožnit jeho řádnou realizaci a soupis výrobku musí

být v takové podobě, aby dohromady umožnily řádné užití v Zadávacích řízeních

navazujících. Soupis výrobků bude případně obsahovat i soupis uměleckých děl

doplňujících interiér. Všechny části Projektu interiéru, které nebudou součástí
vlastní stavby JKC v právním smyslu, musí být zpracovány v podobě oddělené od

zbytku projektových dokumentací.
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Projekt interiéru musí být zpracován v souladu s PDPS – 2. Etapa. 

Projekt interiéru musí být způsobilý tvořit součást Souvisejících dokumentací, a to 

zejména zadávací dokumentace pro výběr zhotovitele (dodavatele) interiéru JKC 

v Zadávacích řízeních navazujících. 

Projekt interiéru musí obsahovat i náležitost uvedenou v článku II.1.1., písmeno c), 

bod x) této smlouvy. 

Projekt interiéru bude zpracován v souladu s Principem návaznosti Etap.  

Nezbytnou změnu je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu 

takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel. 

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo 

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna Projektu interiéru v části, ve 

které navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu  

návaznosti Etap.   

Zlepšení parametrů JKC, s výjimkou Doplňku JKC,  je možné provést až v průběhu 

plnění Části Autorský dozor, a to způsobem uvedeným v článku II.5., písmeno t) 

této Smlouvy. 

Projekt interiéru bude zpracován v 6 vyhotoveních v listinné podobě a 6 

vyhotoveních v elektronické podobě na CD/DVD nosiči. 

(vše dále také jen „Část plnění Projekt interiéru“) 

 

e) DSPS  

- dokumentace skutečného provedení stavby JKC, které zahrnuje jak JKC – 1. 

Etapa, tak JKC – 2. Etapa a Doplňky JKC, přičemž zhotovitel je oprávněn do DSPS 

zařadit i již provedené práce a výsledky činnosti při tvorbě DSPS - 1. Etapa (tyto 

nemusí provádět opakovaně), to vše v rozsahu dle příslušných právních předpisů, 

která obsahuje zejména náležitosti v rozsahu dle platné a účinné legislativy, 

vztahující se svým obsahem k předmětu plnění, zejména Stavebního zákona a 

Směrnice pro dokumentaci staveb (dále též jen jako „DSPS“). 

DSPS bude zpracována v souladu s Principem návaznosti Etap.  

Nezbytnou změnu je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu 

takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel. 

0)

Projekt interiéru musí být zpracován V souladu S PDPS - 2. Etapa.

Projekt interiéru musí být způsobilý tvořit součást Souvisejících dokumentací, a to

zejména zadávací dokumentace pro výběr zhotovitele (dodavatele) interiéru JKC
v Zadávacích řízeních navazujících.

Projekt interiéru musí obsahovat i náležitost uvedenou v článku ll.1.1., písmeno c),

bod X) této smlouvy.

Projekt interiéru bude zpracován V souladu S Principem návaznosti Etap.

Nezbytnou změnu je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu
takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel.

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna Projektu interiéru v části, ve

které navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu

návaznosti Etap.

Zlepšení parametrů JKC, s výjimkou Doplňku JKC, je možné provést až v průběhu
plnění Části Autorský dozor, a to způsobem uvedeným v článku ll.5., písmeno t)

této Smlouvy.

Projekt interiéru bude zpracován v 6 vyhotoveních vlistinné podobě a 6

vyhotoveních v elektronické podobě na CD/DVD nosiči.

(vše dále také jen „Část plnění Projekt interiéru“)

DSPS

- dokumentace skutečného provedení stavby JKC, které zahrnuje jak JKC - 1.

Etapa, tak JKC - 2. Etapa a Doplňky JKC, přičemž zhotovitel je oprávněn do DSPS
zařadit i již provedené práce a výsledky činnosti při tvorbě DSPS - 1. Etapa (tyto
nemusí provádět opakovaně), to vše v rozsahu dle příslušných právních předpisů,

která obsahuje zejména náležitosti v rozsahu dle platné a účinné legislativy,

vztahující se svým obsahem k předmětu plnění, zejména Stavebního zákona a

Směrnice pro dokumentaci staveb (dále též jen jako ,,DSPS“).

DSPS bude zpracována v souladu S Principem návaznosti Etap.

Nezbytnou změnu je Zhotovitel oprávněn začít zpracovávat vždy až poté, co mu
takovou činnost předem výslovně písemně schválí Objednatel.
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V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo 

v návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna DSPS v části, ve které 

navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu  návaznosti 

Etap.   

DSPS musí zohledňovat Doplňky JKC a požadavky Akustických projektů a 

Projektu interiérů v rozsahu odpovídajícím tomuto stupni projektové dokumentace. 

Součástí DSPS bude rovněž výkresová i textová část případných Nezbytných 

změn,  Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňků JKC v podobě změn ve 

Stávajících dílech či Navazujících dílech v podobě nezbytné pro řádné projednání 

a provedení těchto změn. 

DSPS bude zpracována v plném rozsahu vše v 6 vyhotoveních v listinné podobě, 

v 6 vyhotoveních v elektronické podobě na CD/DVD nosiči; dále pak ve 3 

vyhotoveních v listinné podobě a ve 3 vyhotoveních v elektronické podobě na 

CD/DVD nosiči v rozsahu nezbytném pro smlouvu o výstavbě resp. pro vymezení 

Jednotek.  

(vše dále také jen „Část plnění DSPS“) 

 

II.1.2. Výhradní licencí dle této smlouvy je výlučné majetkové právo Objednatele užívat 

veškeré výsledky činností Zhotovitele, včetně jejich hmotného zachycení. Výhradní 

licenci k výsledkům tvůrčí činnosti Zhotovitele a hmotnému zachycení výsledků 

činnosti Zhotovitele dle této smlouvy jako autorskému dílu poskytuje Zhotovitel 

Objednateli v souladu s Autorským zákonem za podmínek uvedených v čl. X. této 

smlouvy. 

 

II.2. Zajištění podkladů  

Předmětem smlouvy je dále zařízení záležitosti Zhotovitelem, kterou je získání všech 

Podkladních souhlasů či rozhodnutí nezbytných pro vydání Navazujících rozhodnutí 

(dále též jen „Zajištění podkladů“). Zhotovitel je povinen a oprávněn za Objednatele 

při zařizování záležitosti dále zejména:  

a) zajistit projednání DSP – 2.Etapa a PDPS koncept s Dotčenými osobami a s 

účastníky řízení, 

b) zajistit projednání všech změn Stávajících rozhodnutí či Navazujících rozhodnutí 

s Dotčenými osobami a s účastníky řízení,  

II.2.

II.1.2.

V případě, že pro potřeby realizace stavby bude třeba Nezbytná změna nebo

V návaznosti na Nezbytnou změnu bude třeba změna DSPS V části, ve které

navazuje na Stávající díla, použije se totožný postup jako u Principu návaznosti

Etap.

DSPS musí zohledňovat Doplňky JKC a požadavky Akustických projektů a
Projektu interiérů v rozsahu odpovídajícím tomuto stupni projektové dokumentace.

Součástí DSPS bude rovněž výkresová i textová část případných Nezbytných

změn, Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňků JKC vpodobě změn ve
Stávajících dílech či Navazujících dílech v podobě nezbytné pro řádné projednání

a provedení těchto změn.

DSPS bude zpracována v plném rozsahu vše v 6 vyhotoveních v listinné podobě,

v 6 vyhotoveních V elektronické podobě na CD/DVD nosiči; dále pak ve 3

vyhotoveních v listinné podobě a ve 3 vyhotoveních velektronické podobě na

CD/DVD nosiči v rozsahu nezbytném pro smlouvu o výstavbě resp. pro vymezení

Jednotek.

(vše ááıe také jen „část pınčnı' DSPS“)

Výhradní licencí dle této smlouvy je výlučně majetkové právo Objednatele užívat
veškeré výsledky činností Zhotovitele, včetně jejich hmotného zachycení. Výhradní

licenci k výsledkům tvůrčí činnosti Zhotovitele a hmotnému zachycení výsledků

činnosti Zhotovitele dle této smlouvy jako autorskému dílu poskytuje Zhotovitel

Objednateli v souladu S Autorským zákonem za podmínek uvedených v čl. X. této

Smlouvy.

Zajištění podkladů

Předmětem smlouvy je dále zařízení záležitosti Zhotovitelem, kterou je získání všech

Podkladních souhlasů ci rozhodnutí nezbytných pro vydání Navazujících rozhodnutí

(dále též jen „Zajištění podkladů“). Zhotovitel je povinen a oprávněn za Objednatele

při zařizování záležitosti dále zejména:

a)

b)

zajistit projednání DSP - 2.Etapa a PDPS koncept S Dotčenými osobami a s

účastníky řízení,

zajistit projednání všech změn Stávajících rozhodnutí či Navazujících rozhodnutí

S Dotčenými osobami a s účastníky řízení,
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c) předat veškeré podklady pro podání žádosti o vydání Navazujících rozhodnutí 

Objednateli bez zbytečného odkladu, 

d) vypracovat žádosti o vydání Podkladních souhlasů či rozhodnutí, tyto jménem 

Objednatele podat a projednat, 

e) účastnit se jednání u věcně a místně příslušného stavebního úřadu a Dotčených 

osob, nezbytných pro podání řádné (bezvadné) žádosti o vydání Navazujících 

rozhodnutí, 

f) vypracovat plán kontrolních prohlídek, plán (zásady) organizace výstavby, dále 

zajistit veškeré další doklady, listiny a další náležitosti, které tvoří přílohy k žádosti 

o vydání Navazujících rozhodnutí v souladu s platnými právními předpisy,  

g) zapracovat připomínky a Podkladní souhlasy či rozhodnutí Dotčených osob do 

příslušné projektové dokumentace, 

h) vypracovat v případě nutnosti dopravní řešení zahrnující případné uzavírky, 

dopravní značení, objízdné trasy,  

i) vypracovat žádosti o vydání Navazujících rozhodnutí v souladu s právními 

předpisy, 

 (vše dále také jen „Část plnění Zajištění podkladů“). 

 

II.3. Při vyřizování Navazujících rozhodnutí, včetně jakéhokoliv Souhlasu s užíváním se vždy 

postupuje dle článku II.2 této Smlouvy.  

 

II.4. Poskytování součinnosti  

Předmětem smlouvy je dále 

a) poskytování součinnosti Zhotovitele Objednateli nezbytné pro splnění Účelu 

smlouvy, a to i v případech kdy není součinnost výslovně sjednána v této 

smlouvě; 

b) poskytování součinnosti Zhotovitele Objednateli při Zadávacích řízení 

navazujících. Součinnost spočívá zejména ve zpracování návrhu odpovědi na 

žádosti o dodatečné informace dodavatelů, které se budou vztahovat 

k Zhotovitelem zpracované projektové dokumentaci a případné navazující 

doplnění či zpřesnění zpracované projektové dokumentace, stejně jako příprava 

nezbytných podkladů pro rozhodnutí Objednatele jako zadavatele v takovém 

II.3.

II.4.

f)

předat veškeré podklady pro podání Žádosti o vydání Navazujících rozhodnutí

Objednateli bez zbytečného odkladu,

vypracovat Žádosti o vydání Podkladních Souhlasů cı rozhodnutí, tyto jménem

Objednatele podat a projednat,

účastnit se jednání u věcně a místně příslušného stavebního úřadu a Dotčených

osob, nezbytných pro podání řádné (bezvadné) žádosti o vydání Navazujících

rozhodnutí,

vypracovat plán kontrolních prohlídek, plán (zásady) organizace výstavby, dále

zajistit veškeré další doklady, listiny a další náležitosti, které tvoří přílohy k žádosti

o vydání Navazujících rozhodnutí V souladu S platnými právními předpisy,

zapracovat připomínky a Podkladní souhlasy či rozhodnutí Dotčených osob do
příslušné projektové dokumentace,

vypracovat v případě nutnosti dopravní řešení zahrnující případné uzavírky,

dopravní značení, objízdné trasy,

vypracovat žádosti O vydání Navazujících rozhodnutí vsouladu správními
předpisy,

(vše dáıe také jen „část pınčni zajišrënipødkıadú“ _

Při vyřizování Navazujících rozhodnutí, včetnějakéhokoliv Souhlasu S užíváním se vždy

postupuje dle článku ll.2 této Smlouvy.

Poskytování součinnosti

Předmětem smlouvy je dále

a) poskytování součinnosti Zhotovitele Objednateli nezbytné pro splnění Účelu

smlouvy, a to i vpřípadech kdy není součinnost výslovně sjednána vtéto

smlouvě;

poskytování součinnosti Zhotovitele Objednateli při Zadávacích řízení

navazujících. Součinnost spočívá zejména ve zpracování návrhu odpovědi na

žádosti o dodatečné informace dodavatelů, které se budou vztahovat

kZhotovitelem zpracované projektové dokumentaci a případné navazující

doplnění či zpřesnění zpracované projektové dokumentace, stejně jako příprava

nezbytných podkladů pro rozhodnutí Objednatele jako zadavatele vtakovém
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zadávacím řízení a dále pak součinnost při zpracování případných podkladů pro 

rozhodnutí Objednatele o námitkách uchazečů při Zadávacích řízeních 

navazujících, včetně zpracování případných podkladů spojených s případným 

řízením před Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže či jiných orgánů veřejné 

moci v souvislosti s Veřejnými zakázkami navazujícími; 

c) poskytování veškeré součinnosti Zhotovitele Autorům, již má dle Licenční 

smlouvy 4/ poskytovat Objednatel, a to v rozsahu stanoveným čl. XI. a Přílohou 

č. 3 této smlouvy; 

d) poskytování součinnosti Zhotovitele Objednateli při tvorbě Souvisejících 

dokumentací. 

(vše dále také jen „Část plnění Poskytování součinnosti“) 

 

II.5.  Autorský dozor  

Předmětem smlouvy je dále výkon činností autorského dozoru Zhotovitelem zejména 

podle ustanovení § 152 odst. 4 stavebního zákona nad souladem prováděné stavby JKC 

s ověřenou projektovou dokumentací (dále též jen „Autorský dozor“), a to pro 

Objednatele, orgány veřejné moci a veškeré osoby nakládající s Navazujícími díly na 

základě Podlicence či při realizaci stavby JKC. Výkon Autorského dozoru stavby bude 

prováděn v souladu s náplní činnosti Autorského dozoru, která vyplývá z příslušných 

právních předpisů a této smlouvy, a to vždy ve vztahu k jednotlivým Částem plnění.  

V rámci výkonu činnosti Autorského dozoru je Zhotovitel povinen vykonávat zejména 

následující činnosti: 

a) postupuje při plnění činností výkonu Autorského dozoru v úzké součinnosti 

s příslušnou Oprávněnou osobou nebo jí určenou osobou, 

b) účastní se předání a převzetí staveniště zhotovitelem stavby JKC – 1. Etapa 

(v rozsahu v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa, 

přičemž kontroluje, zda skutečnosti známé v době předávání staveniště 

odpovídají předpokladům, podle kterých byla vypracována projektová 

dokumentace, 

c) kontrolu při tvorbě RDS zhotovitelem stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém 

se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa, včetně veškeré 

nezbytné součinnosti příslušné Oprávněné osobě a zhotoviteli stavby 

I|.5.

zadávacím řízení a dále pak součinnost při zpracování případných podkladů pro

rozhodnutí Objednatele o námitkách uchazečů při Zadávacích řízeních

navazujících, včetně zpracování případných podkladů spojených s případným

řízením před Úřadem pro ochranu hospodářské Soutěže či jiných orgánů veřejné

moci V souvislosti S Veřejnými zakázkami navazujícími;

c) poskytování veškeré součinnosti Zhotovitele Autorům, již má dle Licenční

Smlouvy 4/ poskytovat Objednatel, a to v rozsahu stanoveným čl. XI. a Přílohou

č. 3 této smlouvy;

d) poskytování součinnosti Zhotovitele Objednateli při tvorbě Souvisejících

dokumentací.

(vše dále také jen „Část plnění Poskytování součinnosti“)

Autorský dozor

Předmětem smlouvy je dále výkon činností autorského dozoru Zhotovitelem zejména

podle ustanovení § 152 odst. 4 stavebního zákona nad Souladem prováděné stavby JKC

S ověřenou projektovou dokumentací (dále též jen „Autorský dozor“), a to pro

Objednatele, orgány veřejné moci a veškeré osoby nakládající s Navazujícími díly na

základě Podlicence či při realizaci stavby JKC. Výkon Autorského dozoru stavby bude
prováděn v souladu s náplní činnosti Autorského dozoru, která vyplývá z příslušných

právních předpisů a této smlouvy, a to vždy ve vztahu kjednotlivým Částem plnění.

V rámci výkonu činnosti Autorského dozoru je Zhotovitel povinen vykonávat zejména

následující činnosti:

a) postupuje při plnění činností výkonu Autorského dozoru vúzké součinnosti

S příslušnou Oprávněnou osobou nebo jí určenou osobou,

b) účastní se předání a převzetí staveniště Zhotovitelem stavby JKC - 1. Etapa

(v rozsahu v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa,

přičemž kontroluje, zda skutečnosti známé v době předávání staveniště

odpovídají předpokladům, podle kterých byla vypracována projektová

dokumentace,

c) kontrolu při tvorbě RDS Zhotovitelem stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu v jakém

se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa, včetně veškeré

nezbytné součinnosti příslušné Oprávněné osobě a zhotoviteli Stavby
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JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) 

či zhotovitelem stavby JKC – 2. Etapa,  

d) dohlíží nad souladem Související dokumentace s příslušnými dokumentacemi 

vypracovanými Zhotovitelem, pokud jsou mu takové Související dokumentace 

k dispozici (např. dány Objednatelem) a na případný nesoulad upozorňuje 

Oprávněnou osobu,  

e) účastní se veřejnoprávních řízení v případech, kdy je nutné objasnit nebo 

vysvětlit souvislost s dokumentací projektu (dokumentací stavby), pokud už není 

součástí jiné smluvní povinnosti Zhotovitele (např. Zajištění podkladů), 

f) podává nutná vysvětlení k dokumentaci a zajišťuje operativní dopracování, 

popřípadě odstranění nedostatků v jím dříve předané dokumentaci, včetně 

zapracování Zlepšení parametrů JKC a výstupů ze Související dokumentace, a 

to tak, aby byla zajištěna plynulá realizace stavby ze strany jejího zhotovitele; 

operativní dopracování nebo případné odstranění nedostatků bude zpracováno 

formou revizí, aby dokumentace plně vyhovovala příslušným právním předpisům 

a technickým normám, zejména pak Stavebnímu zákonu,  

g) podává nutná vysvětlení a spolupracuje se zpracovateli dokumentace 

zajišťované zhotovitelem stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této stavby 

činnost Zhotovitele dotýká) či zhotovitelem stavby JKC – 2. Etapa 

a zpracovatelem plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 

h) posuzuje a vyjadřuje se k návrhům účastníků výstavby na odchylky a změny 

oproti příslušné části dokumentace stavby, 

i) navrhuje změny a odchylky ke zlepšení souborného řešení projektu, vznikajících 

ve fázi realizační přípravy a fázi realizace projektu, popř. za zvlášť sjednaných 

podmínek, 

j) dohlíží na soulad zhotovované stavby s projektovou dokumentací ověřenou ve 

stavebním řízení a vykonává dohled nad souladem zhotovované stavby 

s dokumentací pro provádění stavby, která je podkladem k výkonu Autorského 

dozoru, sleduje a kontroluje postup výstavby ve vztahu k dokumentaci, přičemž 

kontrolu souladu s dokumentací jednotlivých objektů či konstrukcí musí 

vykonávat příslušní odpovědní specialisté (např. elektro, instalace, statika apod.), 

k) na výzvu se účastní zkoušek v souvislosti s předáváním jednotlivých dodávek 

stavby i v souvislosti s ověřováním splnění cílů projektu, 

f)

K)

JKC - 1. Etapa (v rozsahu V jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká)

či Zhotovitelem stavby JKC - 2. Etapa,

dohlíží nad Souladem Související dokumentace S příslušnými dokumentacemi

vypracovanými Zhotovitelem, pokud jsou mu takové Související dokumentace
kdispozici (např. dány Objednatelem) a na případný nesoulad upozorňuje
Oprávněnou osobu,

účastní se veřejnoprávních řízení vpřípadech, kdy je nutné objasnit nebo

vysvětlit souvislost S dokumentací projektu (dokumentací stavby), pokud už není

součástí jiné smluvní povinnosti Zhotovitele (např. Zajištění podkladů),

podává nutná vysvětlení k dokumentaci a Zajišťuje operativní dopracování,

popřípadě odstranění nedostatků v jím dříve předané dokumentaci, včetně

zapracování Zlepšení parametrů JKC a výstupů ze Související dokumentace, a

to tak, aby byla zajištěna plynulá realizace Stavby ze strany jejího zhotovitele;

operativní dopracování nebo případné odstranění nedostatků bude zpracováno

formou revizí, aby dokumentace plně vyhovovala příslušným právním předpisům

a technickým normám, zejména pak Stavebnímu zákonu,

podává nutná vysvětlení a spolupracuje se zpracovateli dokumentace

zajišťované Zhotovitelem Stavby JKC - 1 _ Etapa (v rozsahu vjakém se této stavby

činnost Zhotovitele dotýká) či Zhotovitelem Stavby JKC - 2. Etapa

a zpracovatelem plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,

posuzuje a vyjadřuje se k návrhům účastníků výstavby na odchylky a změny

oproti příslušné části dokumentace stavby,

navrhuje změny a odchylky ke zlepšení souborného řešení projektu, vznikajících

ve fázi realizační přípravy a fázi realizace projektu, popř. za zvlášť sjednaných

podmínek,

dohlíží na soulad zhotovované Stavby S projektovou dokumentací ověřenou ve
stavebním řízení a vykonává dohled nad Souladem zhotovované stavby

S dokumentací pro provádění stavby, která je podkladem k výkonu Autorského

dozoru, sleduje a kontroluje postup výstavby ve vztahu k dokumentaci, přičemž

kontrolu souladu s dokumentací jednotlivých objektů či konstrukcí musí

vykonávat příslušní odpovědní specialisté (např. elektro, instalace, statika apod.),

na výzvu se účastní zkoušek v Souvislosti S předáváním jednotlivých dodávek

Stavby i v Souvislosti S ověřováním splnění cílů projektu,
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l) účastní se kontrolních dnů stavby a výrobních výborů stavby, 

m) na výzvu zajišťuje účast statika při kontrole staticky významných částí konstrukce 

stavby (zejména základová spára, základy, nosná výztuž, spoje částí nosného 

skeletu, apod., případně dle požadavku příslušné Oprávněné osoby či jí pověřené 

osoby), 

n) sleduje změny technických norem a předpisů (např. hygienických, požárních 

apod.) v průběhu přípravy a realizace stavby až do vydání Kolaudačního 

souhlasu JKC, které by mohly mít dopad na prováděnou stavbu a dodatečně 

měnit požadavky na provádění stavby podle schválené projektové dokumentace 

a které by mohly komplikovat vydání Souhlasu s užíváním, prokazatelně a včas 

upozorňuje zástupce příslušné Oprávněné osoby na tyto změny, 

o) účastní se komplexních zkoušek a zkušebního provozu stavby, 

p) aktivně se účastní přebírání stavby od zhotovitele stavby JKC – 1. Etapa (v 

rozsahu v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či zhotovitele stavby 

JKC – 2. Etapa příslušnou Oprávněnou osobou a při kontrole odstranění závad 

zjištěných při přebírání stavby příslušnou Oprávněnou osobou, přičemž aktivní 

účastí se rozumí kompletní samostatná prohlídka zhotovované stavby nebo účast 

při prohlídce stavby příslušnou Oprávněnou osobou či jejím technickým dozorem, 

upozorňování na vady a nedodělky stavby, zápis nalezených vad a nedodělků a 

jeho předání příslušné Oprávněné osobě, 

q) aktivně se účastní na zajištění každého Souhlasu s užíváním a při kontrole 

odstranění kolaudačních závad stavby v rozsahu dle předchozího odstavce,  

r) zaznamenává zjištění, požadavků a návrhy do stavebního deníku; vyžadují-li 

zjištění, požadavky nebo návrhy (např. návrhy na změny dokumentace stavby) 

samostatné zpracování, pak jsou ve stavebním deníku zaznamenány hlavní 

údaje o nich, 

s) na žádost Oprávněné osoby se vyjadřuje k požadavkům na změny během 

výstavby (vícepráce / méněpráce) zhotovitele stavby JKC, 

t) provádí práce při Zlepšení parametrů JKC, které hmotně zachycuje do 

jednotlivých projektových dokumentací, k jejichž vyhotovení se Zhotovitel zavázal 

touto smlouvou, a to buď při jejich tvorbě či formou změn již hotových 

projektových dokumentací či formou zpracování do následně vyhotovovaných 

projektových dokumentací. Zlepšení parametrů JKC je Zhotovitel oprávněn začít 

Í)

účastní se kontrolních dnů stavby a výrobních výborů stavby,

na výzvu Zajišťuje účast Statika při kontrole staticky významných částí konstrukce

stavby (zejména základová spára, základy, nosná výztuž, spoje částí nosného

skeletu, apod., případně dle požadavku příslušné Oprávněné osoby či jí pověřené

osobyfl

sleduje změny technických norem a předpisů (např. hygienických, požárních

apod.) vprůběhu přípravy a realizace stavby až do vydání Kolaudačního

souhlasu JKC, které by mohly mít dopad na prováděnou stavbu a dodatečně
měnit požadavky na provádění stavby podle schválené projektové dokumentace
a které by mohly komplikovat vydání Souhlasu s užíváním, prokazatelně a včas

upozorňuje zástupce příslušné Oprávněné osoby na tyto změny,

účastní se komplexních zkoušek a zkušebního provozu stavby,

aktivně se účastní přebírání stavby od Zhotovitele Stavby JKC - 1. Etapa (v
rozsahu v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či zhotovitele stavby

JKC - 2. Etapa příslušnou Oprávněnou osobou a při kontrole odstranění závad

zjištěných při přebírání stavby příslušnou Oprávněnou osobou, přičemž aktivní

účastí se rozumí kompletní samostatná prohlídka zhotovované stavby nebo účast

při prohlídce stavby příslušnou Oprávněnou osobou či jejím technickým dozorem,

upozorňování na vady a nedodělky stavby, zápis nalezených vad a nedodělků a

jeho předání příslušné Oprávněné osobě,

aktivně se účastní na zajištění každého Souhlasu s užíváním a při kontrole

odstranění kolaudačních závad stavby v rozsahu dle předchozího odstavce,

zaznamenává zjištění, požadavků a návrhy do stavebního deníku; vyžadují-li

zjištění, požadavky nebo návrhy (např. návrhy na změny dokumentace stavby)

samostatné zpracování, pak jsou ve stavebním deníku zaznamenány hlavní

údaje O nich,

na žádost Oprávněné osoby se vyjadřuje kpožadavkům na změny během

výstavby (vícepráce / méněpráce) Zhotovitele stavby JKC,

provádí práce při Zlepšení parametrů JKC, které hmotně zachycuje do

jednotlivých projektových dokumentací, k jejichž vyhotovení se Zhotovitel zavázal

touto smlouvou, a to bud' při jejich tvorbě či formou změn již hotových

projektových dokumentací či formou zpracování do následně vyhotovovaných

projektových dokumentací. Zlepšení parametrů JKC je Zhotovitel oprávněn začít
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zpracovávat vždy až poté, co mu takovou činnost předem výslovně písemně 

schválí Objednatel či na výslovný pokyn Objednatele, 

u) provádí Aktualizaci PDPS, k jejímuž provedení se Zhotovitel zavazuje ve lhůtě 

sjednané v čl. V.7.3. této smlouvy. Výstupem Aktualizace PDPS je Aktualizovaná 

PDPS. 

(vše dále také jen „Část plnění Autorský dozor“) 

 

II.6. Koordinace  

Předmětem smlouvy je dále výkon koordinace všech projektových činností, jejichž 

předmět se nachází v přilehlém okolí JKC, které mají vliv na stavbu JKC, a to v rozsahu 

nezbytném pro umožnění plnění této Smlouvy (dále též jen „Koordinace“), a to zejména: 

a) projektů oprav, údržby, rekonstrukce či modernizace technické infrastruktury 

(zejména povrchy komunikací a jejich součástí, mobiliář, rozvody vody, 

kanalizace, elektřiny, plynu, nízkého napětí, datové rozvody) v rozsahu ulic 

Solniční, Veselá a Besední, včetně veřejného prostranství, které se nachází a 

bude nacházet na pozemcích p.č. 592, 593/1, 593/2, 593/5, 619/2, 619/9 a 

619/10, vše k.ú. Město Brno, a v jejich bezprostředním okolí, 

b) projektů přemístění, resp. odstranění elektrické stanice Hotelu International (tzv. 

trafostanice HI), která se nachází na pozemku p.č. 619/9, k.ú. Město Brno, 

přiléhající k pozemkům p.č. 619/1 a 619/10, vše k.ú. Město Brno, včetně všech 

činností a úprav elektrické stanice (tzv. trafostanice HI), které budou nezbytné 

pro provoz stavby a jejího okolí, 

c) propojení úprav uvedených pod písm. a) shora se stavbou JKC. 

Výkon koordinace všech činností v přilehlém okolí, které mají vliv na stavbu JKC bude 

prováděn v souladu s právní předpisy a ustanoveními této smlouvy, Směrnicí pro 

dokumentaci staveb a normami v Příloze č. 4 této smlouvy. 

(vše dále také jen „Část plnění Koordinace“) 

 

II.7. Na veškeré výsledky činností Zhotovitele, včetně jejich hmotného zachycení, které 

spočívají v zapracování veškerých změn, které vyplynou z příslušných řízení, 

z poskytování veškeré součinnosti dle této smlouvy, z průběhu činností při zadávání 

veřejných zakázek v Zadávacích řízeních navazujících a z jakýchkoliv dalších činností 

Zhotovitele, které nebudou zachyceny přímo v projektové dokumentaci, se vztahuje 

licence dle čl. II.1., bod II.1.2. a čl. X. této smlouvy.  

II.6.

II.7.

zpracovávat vždy až poté, co mu takovou činnost předem výslovně písemně

schválí Objednatel či na výslovný pokyn Objednatele,

u) provádí Aktualizaci PDPS, kjejímuž provedení se Zhotovitel zavazuje ve lhůtě

sjednané v čl. V.7.3. této smlouvy. Výstupem Aktualizace PDPS je Aktualizovaná

PDPS.

(vše ááıe teKe jen „část pınčnı' Autøreký dezør)

Koordinace

Předmětem smlouvy je dále výkon koordinace všech projektových činností, jejichž

předmět se nachází v přilehlém okolí JKC, které mají vliv na stavbu JKC, a to v rozsahu

nezbytném pro umožnění plnění této Smlouvy (dále téžjen „Koordinace“), a to zejména:

a) projektů oprav, údržby, rekonstrukce či modernizace technické infrastruktury

(zejména povrchy komunikací a jejich součástí, mobiliář, rozvody vody,

kanalizace, elektřiny, plynu, nízkého napětí, datové rozvody) vrozsahu ulic

Solniční, Veselá a Besední, včetně veřejného prostranství, které se nachází a

bude nacházet na pozemcích p.č. 592, 593/1, 593/2, 593/5, 619/2, 619/9 a

619/10, vše k.ú. Město Brno, a vjejich bezprostředním okolí,

b) projektů přemístění, resp. odstranění elektrické stanice Hotelu International (tzv.

trafostanice HI), která se nachází na pozemku p.č. 619/9, k.ú. Město Brno,

přiléhající k pozemkům p.č. 619/1 a 619/10, vše k.ú. Město Brno, včetně všech

činností a úprav elektrické stanice (tzv. trafostanice HI), které budou nezbytné
pro provoz stavby a jejího okolí,

c) propojení úprav uvedených pod písm. a) shora se stavbou JKC.

Výkon koordinace všech činností v přilehlěm okolí, které mají vliv na stavbu JKC bude
prováděn vsouladu správní předpisy a ustanoveními této smlouvy, Směrnicí pro

dokumentaci staveb a normami v Příloze č. 4 této smlouvy.

(vše ááıe teKe jen „část pınčnı' Køørdineeď)

Na veškeré výsledky činností Zhotovitele, včetně jejich hmotného zachycení, které

spočívají v zapracování veškerých změn, které vyplynou z příslušných řízení,

z poskytování veškeré součinnosti dle této smlouvy, z průběhu činností při zadávání

veřejných zakázek v Zadávacích řízeních navazujících a Z jakýchkoliv dalších činností

Zhotovitele, které nebudou zachyceny přímo v projektové dokumentaci, se vztahuje

licence dle čl. ll.1., bod ll.1.2. a čl. X. této smlouvy.
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II.8. Stavba Spojovacího můstku musí být ve všech Částech plnění vymezena a projektována 

tak, aby byl zachován Princip oddělenosti.  

II.9. Všechny Části plnění musí zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu 

interiérů v rozsahu odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, jehož se bude 

příslušná Část plnění týkat. 

II.10. Zhotovitel souhlasí, že pro účely tvorby Související dokumentace je příslušná Oprávněná 

osoba oprávněna zhotoviteli Související dokumentace poskytnout podlicenci 

k jakémukoliv autorskému dílu vzniklému z činnosti Zhotovitele a bude-li to nezbytné pro 

činnost zhotovitele (např. RDS), zavazuje se Zhotovitel poskytnout zhotoviteli přímo 

veškerá nezbytná oprávnění k užití autorských děl vzniklých dle této smlouvy, a to bez 

nároku na jakoukoliv další odměnu či náhradu, ať již placenou kteroukoliv Oprávněnou 

osobou či zhotovitelem, přičemž Zhotovitel neodpovídá Objednateli za obsah Související 

dokumentace v těch částech, které nepodléhají kontrole Zhotovitele či tam, kde řádně a 

bezvadně Zhotovitel vykonával kontrolu Související dokumentace či kontrolu vykonat 

nemohl a současně pokud postupoval dle čl. II.5., písmeno d) této smlouvy. 

II.11. V případě poskytnutí Podlicence Objednatelem třetí osobě Zhotovitel poskytuje veškerá 

další plnění dle této smlouvy dále Objednateli, přičemž u výkonu Autorského dozoru se 

sjednává, že v případě poskytnutí Podlicence Objednatelem třetí osobě samotnou 

činnost Autorského dozoru provádí Zhotovitel i v součinnosti s touto třetí osobou (bude-

li to třeba), avšak pouze na základě závazku vůči Objednateli dle této smlouvy, který 

Podlicencí nepřechází, a to za jednu cenu, placenou Objednatelem a sjednanou dle 

čl. VII.7. této smlouvy. Součinnost s třetí osobou (zejména nabyvatelem Podlicence) je 

plně zohledněna ve výši ceny dle čl. VII.7. této smlouvy.  

 

III. Povinnosti Zhotovitele  

III.1. Zhotovitel se zavazuje řádně, včas, na svůj náklad a nebezpečí vykonat pro Objednatele 

celý předmět plnění dle této smlouvy. Všechny osoby na straně zhotovitele jsou touto 

smlouvou zavázány a oprávněny společně a nerozdílně ke všem právům a povinnostem 

z této smlouvy a s touto smlouvou související. 

III.2. Při výkonu své činnosti dle této smlouvy se Zhotovitel zavazuje postupovat samostatně 

a s odbornou péčí tak, aby byl zcela a včas naplněn Účel smlouvy. 

III.3. Při výkonu své činnosti dle této smlouvy je Zhotovitel povinen se řídit právními předpisy 

včetně souvisejících norem, jejichž seznam tvoří Přílohu č. 4 této smlouvy jejichž 

II.8.

II.9.

II.10.

II.11.

III.1.

III.2.

III.3.

Stavba Spojovacího můstku musí být ve všech Částech plnění vymezena a projektována

tak, aby byl zachován Princip oddělenosti.

Všechny Části plnění musí Zohledňovat požadavky Akustických projektů a Projektu

interiérů v rozsahu odpovídajícím tomu kterému stupni dokumentace, jehož se bude

příslušná Část plnění týkat.

Zhotovitel souhlasí, že pro účely tvorby Související dokumentaceje příslušná Oprávněná

osoba oprávněna zhotoviteli Související dokumentace poskytnout podlicenci

k jakémukoliv autorskému dílu vzniklému z činnosti Zhotovitele a bude-li to nezbytné pro
činnost zhotovitele (např. RDS), zavazuje se Zhotovitel poskytnout zhotoviteli přímo

veškerá nezbytná oprávnění k užití autorských děl vzniklých dle této smlouvy, a to bez

nároku na jakoukoliv další odměnu či náhradu, ať již placenou kteroukoliv Oprávněnou

osobou či zhotovitelem, přičemž Zhotovitel neodpovídá Objednateli za obsah Související

dokumentace v těch částech, které nepodléhají kontrole Zhotovitele či tam, kde řádně a

bezvadně Zhotovitel vykonával kontrolu Související dokumentace či kontrolu vykonat

nemohl a současně pokud postupoval dle čl. ll.5., písmeno d) této smlouvy.

V případě poskytnutí Podlicence Objednatelem třetí osobě Zhotovitel poskytuje veškerá

další plnění dle této smlouvy dále Objednateli, přičemž u výkonu Autorského dozoru se
sjednává, že v případě poskytnutí Podlicence Objednatelem třetí osobě samotnou

činnost Autorského dozoru provádí Zhotovitel i v součinnosti s touto třetí osobou (bude-
li to třeba), avšak pouze na základě závazku vůči Objednateli dle této smlouvy, který

Podlicencí nepřechází, a to za jednu cenu, placenou Objednatelem a sjednanou dle

čl. Vll.7. této smlouvy. Součinnost s třetí osobou (zejména nabyvatelem Podlicence) je
plně zohledněna ve výši ceny dle čl. Vll.7. této smlouvy.

III. Povinnosti Zhotovitele

Zhotovitel se zavazuje řádně, včas, na svůj náklad a nebezpečí vykonat pro Objednatele

celý předmět plnění dle této smlouvy. Všechny osoby na straně zhotovitele jsou touto

smlouvou zavázány a oprávněny společně a nerozdílně ke všem právům a povinnostem

Z této smlouvy a S touto smlouvou související.

Při výkonu své činnosti die této smlouvy se Zhotovitel zavazuje postupovat samostatně

a S odbornou péčí tak, aby byl zcela a včas naplněn Účel smlouvy.

Při výkonu své činnosti dle této smlouvy je Zhotovitel povinen se řídit právními předpisy

včetně souvisejících norem, jejichž seznam tvoří Přílohu č. 4 této smlouvy jejichž
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závaznost si tímto sjednávají. Stejně tak je při výkonu své činnosti Zhotovitel povinen 

zohlednit podmínky stanovené jak Stávajícími rozhodnutími, Stávajícími díly, tak i 

rozhodnutími orgánů veřejné moci v budoucnu vydanými. 

III.4. Zhotovitel se zavazuje umožnit Objednateli minimálně jednou měsíčně od účinnosti této 

smlouvy provést kontrolu postupu zpracování Části plnění Propojení, DSP – 2. Etapa, 

PDPS – 2. Etapa, Části plnění Projekt interiéru a DSPS a postupu zařizování všech 

záležitostí a plnění závazků Zhotovitele dle této smlouvy včetně dodatků k této smlouvě 

formou porad (výrobních výborů), ze kterých vyhotoví zápis. Zhotovitel je povinen 

průběžně informovat Objednatele o všech zásadních úkonech, které uskuteční za 

Objednatele při zařizování záležitosti dle této smlouvy. Při plnění předmětu této smlouvy 

je Objednatel oprávněn uplatnit požadavky a připomínky a dát Zhotoviteli pokyny, 

o kterých bude vyhotoven písemný záznam. Za uplatnění požadavků a připomínek, 

jakož i za pokyny Objednatele jsou považovány požadavky, připomínky a pokyny osoby 

pověřené Objednatelem. Zhotovitel tyto připomínky a požadavky Objednatele ve svém 

dalším postupu zapracuje a pokyny Objednatele se při plnění svých povinností řídí. 

Zhotovitel je povinen upozornit Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou 

povahu věcí převzatých od Objednatele nebo požadavků, připomínek a pokynů daných 

mu Objednatelem při plnění předmětu smlouvy, jestliže Zhotovitel mohl a měl tuto 

nevhodnost zjistit při vynaložení odborné péče.  

III.5. Zhotovitel se zavazuje nejpozději do 5 pracovních dnů od účinnosti smlouvy, pokud 

nebude dohodnuto jinak, a dále v případě potřeby, nejméně však jednou za 14 dní 

zorganizovat a svolat jednání či porady (výrobní výbory) za účelem koordinace postupu 

při zpracování projektových dokumentací za účasti zástupců Objednatele, případně 

dalších účastníků. O všech jednáních či poradách bude Zhotovitel informovat 

Objednatele vždy min. 5 pracovních dnů přede dnem konání jednání. V případě potřeby 

konání výrobního výboru je Objednatel oprávněn svolat výrobní výbor. Zhotovitel je 

povinen se účastnit jednání či porady (výrobní výbory) svolaného Objednatelem, o 

kterém byl informován alespoň 5 pracovních dnů předem.  

III.6. Zhotovitel se zavazuje pro Objednatele provádět plnění dle této smlouvy osobně, nebo 

prostřednictvím jím pověřených zaměstnanců; v případě, že se Zhotovitel hodlá nechat 

při zařizování záležitostí dle této smlouvy zastupovat třetí osobou, vyžádá si k takovému 

zastupování od Objednatele předchozí písemný souhlas. Předchozího písemného 

souhlasu není potřeba v případě, kdy je třetí osobou Poddodavatel A. 

III.4.

III.5.

III.6.

závaznost si tímto sjednávají. Stejně tak je při výkonu své činnosti Zhotovitel povinen
zohlednit podmínky stanovené jak Stávajícími rozhodnutími, Stávajícími díly, tak i

rozhodnutími orgánů veřejné moci v budoucnu vydanými.

Zhotovitel se zavazuje umožnit Objednateli minimálně jednou měsíčně od účinnosti této

smlouvy provést kontrolu postupu zpracování Části plnění Propojení, DSP - 2. Etapa,

PDPS - 2. Etapa, Části plnění Projekt interiéru a DSPS a postupu zařizování všech

záležitostí a plnění závazků Zhotovitele dle této smlouvy včetně dodatků k této smlouvě
formou porad (výrobních výborů), ze kterých vyhotoví zápis. Zhotovitel je povinen
průběžně informovat Objednatele ovšech zásadních úkonech, které uskuteční za

Objednatele při zařizování záležitosti dle této smlouvy. Při plnění předmětu této smlouvy

je Objednatel oprávněn uplatnit požadavky apřipomínky a dát Zhotoviteli pokyny,

o kterých bude vyhotoven písemný záznam. Za uplatnění požadavků a připomínek,

jakož i za pokyny Objednatele jsou považovány požadavky, připomínky a pokyny osoby

pověřené Objednatelem. Zhotovitel tyto připomínky a požadavky Objednatele ve svém
dalším postupu zapracuje a pokyny Objednatele se při plnění svých povinností řídí.

Zhotovitel je povinen upozornit Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou

povahu věcí převzatých od Objednatele nebo požadavků, připomínek a pokynů daných

mu Objednatelem při plnění předmětu smlouvy, jestliže Zhotovitel mohl a měl tuto

nevhodnost zjistit při vynaložení odborné péče.

Zhotovitel se zavazuje nejpozději do 5 pracovních dnů od účinnosti smlouvy, pokud

nebude dohodnuto jinak, a dále v případě potřeby, nejméně však jednou za 14 dní

zorganizovat a svolat jednání či porady (výrobní výbory) za účelem koordinace postupu
při zpracování projektových dokumentací za účasti zástupců Objednatele, případně
dalších účastníků. O všech jednáních či poradách bude Zhotovitel informovat

Objednatele vždy min. 5 pracovních dnů přede dnem konáníjednání. V případě potřeby

konání výrobního výboru je Objednatel oprávněn svolat výrobní výbor. Zhotovitel je

povinen se účastnit jednání či porady (výrobní výbory) svolaného Objednatelem, o
kterém byl informován alespoň 5 pracovních dnů předem.

Zhotovitel se zavazuje pro Objednatele provádět plnění dle této smlouvy osobně, nebo
prostřednictvím jím pověřených zaměstnanců; v případě, že se Zhotovitel hodlá nechat

při zařizování záležitostí dle této smlouvy zastupovat třetí osobou, vyžádá si k takovému

zastupování od Objednatele předchozí písemný souhlas. Předchozího písemného

souhlasu není potřeba v případě, kdyje třetí osobou Poddodavatel A.
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III.7. Při výkonu činností Autorského dozoru se Zhotovitel po celou dobu provádění stavby 

zavazuje účastnit všech kontrolních dnů v termínech, jak budou sděleny Zhotoviteli 

Objednatelem nebo jinou, Objednatelem k tomu pověřenou osobou. 

 

IV. Práva a povinnosti Objednatele  

IV.1. Objednatel se zavazuje řádně dokončené plnění dle této smlouvy od Zhotovitele převzít 

a zaplatit cenu ve výši a za podmínek sjednaných touto smlouvou.  

IV.2. Objednatel se zavazuje vystavit Zhotoviteli pro zařízení záležitostí dle této smlouvy 

v případě nezbytné potřeby dle požadavku Zhotovitele písemnou plnou moc či plné moci, 

a to nejpozději do 10 dnů od výzvy Zhotovitele, v níž bude specifikován obsah takové 

plné moci.  

IV.3. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli k výkonu jeho činnosti dle této smlouvy, 

nezbytnou součinnost a zajistit spolupráci odpovědných osob Objednatele, které jsou 

z titulu své funkce schopny poskytnout Zhotoviteli nezbytné podklady a informace 

pro řádné a včasné splnění závazků Zhotovitele vyplývající z této smlouvy. 

IV.4. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli při plnění dle této smlouvy součinnost, 

která je vymezena právními předpisy. 

IV.5. Objednatel se bude účastnit jednání a porad organizovaných a sjednávaných 

po vzájemné dohodě se Zhotovitelem.  

IV.6. Objednatel je oprávněn svolat jednání (koordinační jednání) či porady (výrobní výbory) 

za účelem koordinace postupu při zpracování i jiných projektových dokumentací 

(souvisejících se stavbou JKC) za účasti zástupců Objednatele, Zhotovitele a případně 

i dalších účastníků. Zhotovitel je povinen se takového jednání či porady účastnit, a to 

pokud byl informován alespoň 5 pracovních dnů předem. Objednatel je oprávněn svolat 

výrobní výbor i tehdy, pokud je s jeho svoláním postupem dle článku III.5 této smlouvy 

Zhotovitel v prodlení. 

IV.7. Objednatel si vyhrazuje právo v průběhu trvání této smlouvy rozhodnout, že na plnění 

toho kterého plnění netrvá a nemá o něj zájem a současně ve vztahu k tomuto plnění 

Objednatel není vázán povinnostmi touto smlouvou stanovenými. Toto právo bude 

vykonáno postupem dle článku XV.7. této Smlouvy. 

 

V. Doba plnění  

III.7.

IV.1.

IV.2.

IV.3.

IV.4.

IV.5.

IV.6.

IV.7.

Při výkonu činností Autorského dozoru se Zhotovitel po celou dobu provádění stavby
zavazuje účastnit všech kontrolních dnů vtermínech, jak budou Sděleny Zhotoviteli

Objednatelem nebo jinou, Objednatelem k tomu pověřenou osobou.

IV. Práva a povinnosti Objednatele

Objednatel se zavazuje řádně dokončené plnění dle této smlouvy od Zhotovitele převzít
a zaplatit cenu ve výši a za podmínek sjednaných touto smlouvou.

Objednatel se zavazuje vystavit Zhotoviteli pro zařízení záležitostí dle této smlouvy

v případě nezbytné potřeby dle požadavku Zhotovitele písemnou plnou moc či plné moci,

a to nejpozději do 10 dnů od výzvy Zhotovitele, v níž bude specifikován obsah takové

plné moci.

Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli k výkonu jeho činnosti dle této smlouvy,

nezbytnou součinnost a zajistit spolupráci odpovědných osob Objednatele, které jsou
ztitulu své funkce schopny poskytnout Zhotoviteli nezbytné podklady ainformace
pro řádné a včasné splnění závazků Zhotovitele vyplývající z této smlouvy.

Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli při plnění dle této smlouvy součinnost,
která je vymezena právními předpisy.

Objednatel se bude účastnit jednání a porad organizovaných a sjednávaných

po vzájemné dohodě se Zhotovitelem.

Objednatel je oprávněn svolat jednání (koordinační jednání) či porady (výrobní výbory)

za účelem koordinace postupu při zpracování i jiných projektových dokumentací

(souvisejících se stavbou JKC) za účasti zástupců Objednatele, Zhotovitele a případně

i dalších účastníků. Zhotovitel je povinen se takového jednání či porady účastnit, a to

pokud byl informován alespoň 5 pracovních dnů předem. Objednatel je oprávněn svolat

výrobní výbor i tehdy, pokud je S jeho svoláním postupem dle článku lll.5 této smlouvy

Zhotovitel v prodlení.

Objednatel si vyhrazuje právo v průběhu trvání této smlouvy rozhodnout, že na plnění

toho kterého plnění netrvá a nemá o něj zájem a současně ve vztahu k tomuto plnění

Objednatel není vázán povinnostmi touto smlouvou stanovenými. Toto právo bude

vykonáno postupem dle článku XV.7. této Smlouvy.

V. Doba plnění
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V.1. Doba plnění Části plnění DSP – 2. Etapa a příslušné Části plnění Zajištění podkladů, 

která se týká DSP – 2. Etapa, se dle této smlouvy sjednává takto:  

V.1.1. zahájení plnění: den následující po schválení Propojení Objednatelem; 

V.1.2. dokončení a předání Části plnění DSP – 2. Etapa Objednateli: do 180 dnů ode dne 

schválení Propojení Objednatelem; 

V.1.3. pokud nebude Část plnění DSP – 2. Etapa možné provést tak, aby byl splněn Účel 

smlouvy bez změny Územního rozhodnutí, pak se za podmínky předem uděleného 

výslovného písemného schválení Nezbytné změny ze strany Objednatele, která 

povede ke změně Územního rozhodnutí, staví doba plnění u Části plnění DSP – 

2. Etapa a Části plnění Zajištění podkladů sjednaná v článku V.1.2. této smlouvy, 

a to ode dne, kdy Zhotovitel předá Objednateli veškeré podklady nezbytné pro 

změnu Územního rozhodnutí a kompletní připravenou žádost o změnu Územního 

rozhodnutí (dále též jen „Podklady pro změnu ÚR“), do dne právní moci 

Navazujícího rozhodnutí, kterým bude rozhodnuto o tom, zda se na základě 

Podkladů pro změnu ÚR Územní rozhodnutí mění či nikoliv (dále též jen „Doba 

pro změnu ÚR“); 

V.1.4. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití 

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění DSP – 2. Etapa 

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.1., bod V.1.2., 

nejpozději však datu podání žádosti o vydání stavebního povolení; tato výhradní 

licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany majetkových práv z autorství 

Zhotovitele. 

V.2. Doba plnění Části plnění PDPS – 2. Etapa a příslušné Části plnění Zajištění podkladů, 

která se týká PDPS koncept, se dle této smlouvy se sjednává takto:   

V.2.1. zahájení plnění: od okamžiku doručení Pokynu k PDPS – 2. Etapa Zhotoviteli 

V.2.2. dokončení a předání Akustického modelu, Souboru specifikací koncertních varhan 

a Relevantní PDPS Objednateli: do 330 dnů od doručení Pokynu 

k PDPS – 2. Etapa Zhotoviteli 

V.2.3. dokončení a předání PDPS koncept: do 100 dnů od doručení Pokynu 

k PDPS – 2. Etapa Zhotoviteli;  

V.2.4. doba plnění sjednaná výše v článku V.2.2. této smlouvy se dále prodlužuje pokud 

nastanou okolnosti dle čl. XVI.13. této smlouvy;  

V.1. Doba plnění Části plnění DSP - 2. Etapa a příslušné Části plnění Zaiištění podkladů,
která se týká DSP - 2. Etapa, se dle této smlouvy sjednává takto:

V.1.1.

V.1.2.

V.1.3.

V.1.4.

zahájení plnění: den následující po schválení Propojení Objednatelem;

dokončení a předání Části plnění DSP - 2. Etapa Objednateli: do 180 dnů ode dne

schválení Propojení Objednatelem;

pokud nebude Část plnění DSP - 2. Etapa možné provést tak, aby byl splněn Účel
smlouvy bez změny Územního rozhodnutí, pak se za podmínkv předem uděleného

výslovného písemného schválení Nezbytné změny ze strany Obiednatele, která

povede ke změně Územního rozhodnutí, staví doba plnění u Části plnění DSP -

2. Etapa a Části plnění Zaiištění podkladů siednaná v článku V.1.2. této smlouvv,

a to ode dne, kdv Zhotovitel předá Obiednateli veškeré podkladv nezbvtné pro

změnu Územního rozhodnutí a kompletní připravenou žádost O změnu Územního

rozhodnutí (dále též ien „Podklady pro změnu ÚR“), do dne právní moci

Navazuiícího rozhodnutí, kterým bude rozhodnuto o tom, zda se na základě

Podkladů pro změnu ÚR Územní rozhodnutí mění či nikoliv (dále též ien „Doba
Qro změnu ÚR“);

výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění DSP - 2. Etapa

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.1., bod V.1.2.,

nejpozději však datu podání žádosti o vydání stavebního povolení; tato výhradní

licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany majetkových práv Z autorství

Zhotovitele.

V.2. Doba plnění Části plnění PDPS - 2. Etapa a příslušné Části plnění Zaiištění podkladů,
která se týká PDPS koncept, se dle této smlouvy se sjednává takto:

V.2.1.

V.2.2.

V.2.3.

V.2.4.

zahájení plnění: od okamžiku doručení Pokynu k PDPS - 2. Etapa Zhotoviteli

dokončení a předání Akustického modelu, Souboru specifikací koncertních varhan

PDPS Objednateli: do 330 dnů od doručení
k PDPS - 2. Etapa Zhotoviteli

a Relevantní Pokynu

dokončení a předání PDPS koncept: do 100 dnů od doručení Pokynu

k PDPS - 2. Etapa Zhotoviteli;

doba plnění siednaná výše v článku V.2.2. této smlouvv se dále prodlužuie pokud

nastanou okolnosti dle čl. XVI.13. této smlouvv;
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V.2.5. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití 

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění PDPS – 2. Etapa 

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.2., bod V.2.2., vyjma 

výhradní licence k PDPS koncept, která se poskytuje ode dne uvedeného v čl. 

V.2., bod V.2.3. této smlouvy; výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání 

ochrany majetkových práv z autorství Zhotovitele. 

V.3. Doba plnění Části plnění Propojení dle této smlouvy se sjednává takto:  

V.3.1. zahájení plnění: bez zbytečného odkladu od uzavření této smlouvy;  

V.3.2. dokončení a předání Propojení Objednateli ke schválení: do 60 dnů od uzavření 

této smlouvy;  

V.3.3. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití 

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Propojení poskytuje 

Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.3., bod V.3.2.; 

V.4. Doba plnění Části plnění Projekt interiéru dle této smlouvy se sjednává takto: 

V.4.1. zahájení plnění: den následující po schválení Propojení Objednatelem; 

V.4.2. dokončení a předání Objednateli: do 570 dnů od schválení Propojení 

Objednatelem, ne však dříve než 90 dnů od uzavření smlouvy na zhotovení stavby 

JKC;  

V.4.3. doba plnění sjednaná výše v článku V.4.2. této smlouvy se dále prodlužuje o Dobu 

pro změnu ÚR, pokud bude postupováno dle článku V.1.3. této smlouvy; 

V.4.4. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití 

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění Projekt interiéru 

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.4., bod V.4.2.; tato 

výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany majetkových práv 

z autorství Zhotovitele. 

V.5. Doba plnění Části plnění DSPS dle této smlouvy se sjednává takto: 

V.5.1. zahájení plnění: bez zbytečného odkladu po uzavření této smlouvy; 

V.5.2. dokončení a předání DSPS pro JKC či pro jednotlivé části JKC, k nimž bude 

vydáván Souhlas s užíváním, včetně Doplňků JKC v tomto zahrnutých, 

Objednateli do 60 dnů před předpokládaným termínem podání žádosti o vydání 

toho kterého Souhlasu s užíváním, jehož se příslušná DSPS týká, který se 

V.2.5. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) kužití

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění PDPS - 2. Etapa

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.2., bod V.2.2., vyjma

výhradní licence k PDPS koncept, která se poskytuje ode dne uvedeného v čl.
V.2., bod V.2.3. této Smlouvy; výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání

ochrany majetkových práv Z autorství Zhotovitele.

V.3. Doba plnění Části plnění Propojení dle této smlouvy se sjednává takto:

V.3.1. zahájení plnění: bez zbytečného odkladu od uzavření této smlouvy;

V.3.2. dokončení a předání Propojení Objednateli ke schválení: do 60 dnů od uzavření

V.3.3.

této smlouvy;

výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) kužití

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele kPropojení

Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.3., bod V.3.2.;

poskytuje

V.4. Doba plnění Části plnění Projekt interiéru dle této smlouvy se sjednává takto:

V.4.1.

V.4.2.

V.4.3.

V.4.4.

zahájení plnění: den následující po schválení Propojení Objednatelem;

dokončení a předání Objednateli: do 570 dnů od schválení Propojení

Objednatelem, ne však dříve než 90 dnů od uzavření smlouvy na zhotovení stavby

JKC;

doba plnění Sjednaná výše v článku V.4.2. této smlouvy se dále prodlužuje o Dobu

pro změnu ÚR, pokud bude postupováno dle článku V.1.3. této smlouvy;

výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) kužití

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění Projekt interiéru

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v čl. V.4., bod V.4.2.; tato
výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany majetkových práv

z autorství Zhotovitele.

V.5. Doba plnění Části plnění DSPS dle této smlouvy se sjednává takto:

V.5.1.

V.5.2.

zahájení plnění: bez zbytečného odkladu po uzavření této Smlouvy;

dokončení a předání DSPS pro JKC či pro jednotlivé části JKC, k nimž bude

vydáván Souhlas S užíváním, včetně Doplňků JKC vtomto zahrnutých,

Objednateli do 60 dnů před předpokládaným termínem podání žádosti o vydání

toho kterého Souhlasu Sužíváním, jehož se příslušná DSPS týká, který se
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Objednatel zavazuje sdělit Zhotoviteli, ne však dříve než 100 dnů od takového 

sdělení;   

V.5.3. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití 

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění DSPS poskytuje 

Zhotovitel Objednateli ode dne předání DSPS uvedeného v čl. V.5., bod V.5.2., 

nejpozději však dnem podání žádosti o vydání Kolaudačního souhlasu JKC; tato 

výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany majetkových práv 

z autorství Zhotovitele. 

V.6. Doba plnění Části plnění Poskytování součinnosti dle této smlouvy se sjednává takto: 

V.6.1. po celou dobu trvání závazků Zhotovitele; 

V.7. Doba plnění Části plnění Autorský dozor dle této smlouvy se sjednává takto: 

V.7.1. zahájení plnění: bez zbytečného odkladu po vydání prvého Navazujícího 

rozhodnutí po uzavření této Smlouvy. 

V.7.2. ukončení: do dne účinků Kolaudačního souhlasu JKC. 

V.7.3. v případě Aktualizace PDPS dokončení a předání Aktualizované PDPS 

Objednateli: do 130 dnů od právní moci Navazujícího rozhodnutí, které potřebu 

Aktualizace PDPS vyvolalo.  

V.7.4. výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití výsledků 

činnosti Zhotovitele k Části plnění Autorský dozor, poskytuje Zhotovitel Objednateli 

ode dne výkonu Autorského dozoru a pokud se projeví v podobě jiných částí plnění 

dle této smlouvy, je tato licence součástí licence k dané části plnění dle této 

smlouvy, a to od okamžiku předání takové části plnění upravené v důsledku 

Autorského dozoru; výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany 

majetkových práv z autorství Zhotovitele.  

V.8. Doba plnění Části plnění Koordinace dle této smlouvy se sjednává takto: 

V.8.1. po celou dobu trvání závazků Zhotovitele; 

V.9. Pro všechny Části plnění dle této Smlouvy platí, že 

V.9.1. Zlepšení parametrů JKC vyjma Doplňků JKC bude v případě jeho schválení 

Objednatelem provedeno v průběhu plnění Části plnění Autorský dozor;  

V.9.2. Nezbytná změna bude v případě její nutnosti provedena v termínech uvedených 

v tom, kterém ujednání této smlouvy o době plnění, u toho kterého plnění, jehož 

součástí Nezbytná změna bude; 

V.5.3.

Objednatel zavazuje sdělit Zhotoviteli, ne však dříve než 100 dnů od takového

sdělení;

výhradní licence dle této Smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) kužití

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele k Části plnění DSPS poskytuje
Zhotovitel Objednateli ode dne předání DSPS uvedeného v čl. V.5., bod V.5.2.,

nejpozději však dnem podání žádosti O vydání Kolaudačního souhlasu JKC; tato
výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany majetkových práv

Z autorství Zhotovitele.

V.6. Doba plnění Části plnění Poskytování součinnosti dle této smlouvy se sjednává takto:

V.6.1. po celou dobu trvání závazků Zhotovitele;

V.7. Doba plnění Části plnění Autorský dozor dle této smlouvy se sjednává takto:

V.7.1.

V.7.2.

V.7.3.

V.7.4.

zahájení plnění: bez zbytečného odkladu po vydání prvého Navazujícího

rozhodnutí po uzavření této Smlouvy.

ukončení: do dne účinků Kolaudačního souhlasu JKC.

Aktualizované PDPS

Objednateli: do 130 dnů od právní moci Navazujícího rozhodnutí, které potřebu

vpřípadě Aktualizace PDPS dokončení a předání

Aktualizace PDPS vyvolalo.

výhradní licence dle této smlouvy (zejména článek X. této smlouvy) k užití výsledků

činnosti Zhotovitele k Části plnění Autorský dozor, poskytuje Zhotovitel Objednateli

ode dne výkonu Autorského dozoru a pokud se projeví v podobějiných částí plnění

dle této smlouvy, je tato licence součástí licence kdané části plnění dle této

smlouvy, a to od okamžiku předání takové části plnění upravené vdůsledku
Autorského dozoru; výhradní licence se poskytuje na celou dobu trvání ochrany

majetkových práv Z autorství Zhotovitele.

V.8. Doba plnění Části plnění Koordinace dle této smlouvy Se sjednává takto:

V.8.1. po celou dobu trvání závazků Zhotovitele;

V.9. Pro všechny Části plnění dle této Smlouvy platí, že

V.9.1.

V.9.2.

Zlepšení parametrů JKC vyjma Doplňků JKC bude v případě jeho schválení

Objednatelem provedeno v průběhu plnění Části plnění Autorský dozor;

Nezbytná změna bude v případě její nutnosti provedena v termínech uvedených

v tom, kterém ujednání této smlouvy o době plnění, u toho kterého plnění, jehož

součástí Nezbytná změna bude;
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V.9.3. Výhradní licence dle smlouvy k užití hmotného zachycení výsledků činnosti 

Zhotovitele k Nezbytným změnám, Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňku JKC 

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v tom kterém ujednání této 

smlouvy o době plnění, u toho kterého plnění, jehož součástí Nezbytná změna, 

Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňku JKC bude; 

V.9.4. Veškeré lhůty (doby pro plnění jednotlivých Částí plnění) jsou v této smlouvě 

stanoveny tak, že již zohledňují zákonem stanovené lhůty pro rozhodování 

Dotčených osob, zejména zákonnou dobu řízení u příslušených orgánů veřejné 

moci. U lhůt, které nejsou Dotčeným osobám pro jejich rozhodnutí či stanovisko 

stanoveny právními předpisy, se předpokládá pro účely doby plnění lhůta 60 dnů. 

Při prodlení Dotčených osob se postupuje dle článku XVI.13. této smlouvy. 

 

VI. Místo předání a plnění  

VI.1. Místem předání Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa (resp. dílčích 

součástí Části plnění PDPS – 2. Etapa), Části plnění Propojení, Části plnění Projekt 

interiéru, Části plnění DSPS a všech dalších plnění, včetně výstupů zařizování záležitosti 

dle této smlouvy, je sídlo Objednatele.  

VI.2. Pokud nejde o vlastní projekční práce či zhotovování Akustického modelu, je místem 

plnění každé místo, kde má být činnost fyzicky prováděna dle okolností, za nichž je 

poskytována dle povahy konkrétního závazku.  

 

VII. Cena  

VII.1. Cena za veškerá plnění dle této smlouvy, s výjimkou ceny za zhotovení Doplňku JKC a 

Zlepšení parametrů JKC uvedených v Příloze č. 9 této smlouvy, se sjednává ve výši 

celkem 129.000.000,- Kč (slovy jedno sto dvacet devět milionů korun českých), bez DPH 

(dále též jen “Celková cena bez DPH”), přičemž tato cena včetně DPH činí 

156.090.000,- Kč (dále též jen “Celková cena”), sazba DPH činí 21 %, DPH činí 

27.090.000,- Kč. 

Pro účely této smlouvy se cena sjednaná v čl. VII.1. této smlouvy rozděluje na jednotlivé 

části, odpovídající Částem plnění, a to způsobem uvedeným dále v čl. VII.2. až VII.7. 

této smlouvy, kdy na jednotlivé části ceny připadá vždy příslušné procento z Celkové 

ceny dle tohoto čl. VII.1. této smlouvy, jak je výslovně uvedeno v čl. VII.2. až VII.7. této 

smlouvy. 

V.9.3. Výhradní licence dle smlouvy kužití hmotného zachycení výsledků činnosti

Zhotovitele k Nezbytným změnám, Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňku JKC

poskytuje Zhotovitel Objednateli ode dne uvedeného v tom kterém ujednání této

smlouvy o době plnění, u toho kterého plnění, jehož Součástí Nezbytná změna,

Zlepšení parametrů JKC včetně Doplňku JKC bude;

V.9.4. Veškeré lhůty (doby pro plnění jednotlivých Částí plnění) jsou vtéto smlouvě

Vl.1.

Vl.2.

Vll.1.

stanoveny tak, že již zohledňují zákonem stanovené lhůty pro rozhodování

Dotčených osob, zejména zákonnou dobu řízení u příslušených orgánů veřejné

moci. U lhůt, které nejsou Dotčeným osobám pro jejich rozhodnutí či stanovisko

stanoveny právními předpisy, se předpokládá pro účely doby plnění lhůta 60 dnů.

Při prodlení Dotčených osob se postupuje dle článku XVl.13. této smlouvy.

VI. Místo předání a plnění

Místem předání Části plnění DSP - 2. Etapa, Části plnění PDPS - 2. Etapa (resp. dílčích

součástí Části plnění PDPS - 2. Etapa), Části plnění Propojení, Části plnění Projekt
interiéru, Části plnění DSPS a všech dalších plnění, včetně výstupů zařizování záležitosti

dle této smlouvy, je Sídlo Objednatele.

Pokud nejde o vlastní projekční práce či zhotovování Akustického modelu, je místem
plnění každé místo, kde má být činnost fyzicky prováděna dle okolností, za nichž je

poskytována dle povahy konkrétního závazku.

VII. Cena

Cena za veškerá plnění dle této smlouvy, S výjimkou ceny za zhotovení Doplňku JKC a
Zlepšení parametrů JKC uvedených v Příloze č. 9 této smlouvy, se sjednává ve výši

celkem 129.000.000,- Kč (slovyjedno sto dvacet devět milionů korun českých), bez DPH

(dále též jen “Celková cena bez DPH”), přičemž tato cena včetně DPH činí

156.090.000,- Kč (dále též jen “Celková cena”), sazba DPH činí 21 %, DPH činí
27.090.000,- Kč.

Pro účely této smlouvy se cena sjednaná v čl. Vll.1. této smlouvy rozděluje na jednotlivé

části, odpovídající Částem plnění, a to způsobem uvedeným dále v čl. Vll.2. až Vll.7.

této smlouvy, kdy na jednotlivé části ceny připadá vždy příslušné procento Z Celkové

ceny dle tohoto čl. Vll.1. této Smlouvy, jak je výslovně uvedeno v čl. Vll.2. až Vll.7. této

Smlouvy.
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VII.2. Cena Části plnění DSP – 2. Etapa, včetně příslušné Části plnění Zajištění podkladů, 

která se týká DSP – 2. Etapa, včetně Části plnění Poskytování součinnosti v rozsahu 

s těmito částmi spojeném, které má provést Zhotovitel dle této smlouvy, je sjednána jako 

25 % Celkové ceny, tedy ve výši 39.022.500,- Kč včetně DPH, přičemž  

tato cena bez DPH činí 32.250.000,- Kč, 

sazba DPH činí 21 %, 

DPH činí 6.772.500,- Kč. 

VII.3. Cena Části plnění PDPS – 2. Etapa, včetně příslušné Části plnění Zajištění podkladů, 

která se týká PDPS koncept, včetně Části plnění Poskytování součinnosti v rozsahu 

s touto částí spojeném, které má provést Zhotovitel dle této smlouvy, je sjednána jako 

47 % Celkové ceny, tedy ve výši 73.362.300,- Kč včetně DPH, přičemž  

 tato cena bez DPH činí 60.630.000,- Kč,  

sazba DPH činí 21 %, 

DPH činí 12.732.300,- Kč. 

VII.4. Cena Části plnění Propojení, včetně Části Poskytování součinnosti v rozsahu s touto 

částí spojeném, které má provést Zhotovitel dle této smlouvy, je sjednána jako 15 % 

Celkové ceny, tedy ve výši 23.413.500,- Kč včetně DPH, přičemž  

tato cena bez DPH činí 19.350.000,- Kč, 

sazba DPH činí 21 %, 

DPH činí 4.063.500,- Kč. 

VII.5. Cena Části plnění Projekt interiéru, včetně Části plnění Poskytování součinnosti 

v rozsahu s touto částí spojeném, které má Zhotovitel provést dle této smlouvy, je 

sjednána jako 3 % Celkové ceny, tedy ve výši 4.682.700,- Kč včetně DPH, přičemž  

 tato cena bez DPH činí 3.870.000,- Kč, 

sazba DPH činí 21 %, 

DPH činí 812.700,- Kč. 

VII.6. Cena Části plnění DSPS, včetně Části plnění Poskytování součinnosti v rozsahu s touto 

částí spojeném, které má Zhotovitel provést dle této smlouvy, je sjednána jako 5 % 

Celkové ceny, tedy ve výši 7.804.500,- Kč včetně DPH, přičemž  

tato cena bez DPH činí 6.450.000,- Kč, 

sazba DPH činí 21 %, 

DPH činí 1.354.500,- Kč. 

VII.7. Cena Části plnění Autorský dozor Zhotovitelem dle této smlouvy je sjednána    

V|I.2.

VII.3.

VII.4.

VII.5.

VII.6.

VII.7.

Cena Části plnění DSP - 2. Etapa, včetně příslušné Části plnění Zajištění podkladů,

která se týká DSP - 2. Etapa, včetně Části plnění Poskytování součinnosti v rozsahu

S těmito částmi Spojeném, které má provést Zhotovitel dle této smlouvy, je sjednána jako
25 % Celkové ceny, tedy ve výši 39022500,- Kč včetně DPH, přičemž

tato cena bez DPH činí 32.250.000,- Kč,

sazba DPH činí 21 %,

DPH činí 6.772.500,- Kč.

Cena Části plnění PDPS - 2. Etapa, včetně příslušné Části plnění Zajištění podkladů,

která se týká PDPS koncept, včetně Části plnění Poskytování součinnosti v rozsahu

S touto částí Spojeném, které má provést Zhotovitel dle této smlouvy, je sjednána jako

47 % Celkové ceny, tedy ve výši 73.362.300,- Kč včetně DPH, přičemž

tato cena bez DPH činí 60.630.000,- Kč,

sazba DPH činí 21 %,

DPH činí 12.732.300,- Kč.

Cena Části plnění Propojení, včetně Části Poskytování součinnosti v rozsahu S touto

částí Spojeném, které má provést Zhotovitel dle této smlouvy, je sjednána jako 15 %

Celkové ceny, tedy ve výši 23.413.500,- Kč včetně DPH, přičemž

tato cena bez DPH činí 19.350.000,- Kč,

sazba DPH činí 21 %,

DPH činí 4.063.500,- Kč.

Cena Části plnění Proiekt interiéru, včetně Části plnění Poskytování součinnosti

v rozsahu Stouto částí spojeném, které má Zhotovitel provést dle této smlouvy, je

sjednána jako 3 % Celkové ceny, tedy ve výši 4.682.700,- Kč včetně DPH, přičemž

tato cena bez DPH činí 3.870.000,- Kč,

sazba DPH činí 21 %,

DPH činí 812.700,- Kč.

Cena Části plnění DSPS, včetně Části plnění Poskytování součinnosti v rozsahu S touto
částí spojeném, které má Zhotovitel provést dle této smlouvy, je sjednána jako 5 %

Celkové ceny, tedy ve výši 7.804.500,- Kč včetně DPH, přičemž

tato cena bez DPH činí 6.450.000,- Kč,

sazba DPH činí 21 %,

DPH činí 1.354.500; Kč.

Cena Části plnění Autorský dozor Zhotovitelem dle této smlouvy je sjednána
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a) 400,- Kč včetně DPH za každých započatých 30 minut poskytování plnění 

Autorského dozoru, a současně  

b) nejvíce však celkem 5 % Celkové ceny, tedy nejvýše celkem ve výši 7.804.500,- Kč 

včetně DPH, přičemž  

nejvyšší možná celková cena bez DPH činí 6.450.000,- Kč, 

sazba DPH činí 21 %,  

DPH činí 1.354.500,- Kč. 

VII.8. Cena Části plnění Koordinace, které má Zhotovitel provést dle této smlouvy, je již 

zohledněna v ceně Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa a Části 

plnění DSPS a Části plnění Projekt Interiéru.  

VII.9. Výše cen a úplat jednotlivých Částí plnění Zhotovitele dle této smlouvy, jak jsou sjednané 

v čl. VII.2. až VII.10., jsou nejvýše přípustné a tyto je možno překročit pouze v případě 

zvýšení sazby DPH v rozsahu zákonné změny výše sazby DPH a současně v součtu 

představují 100 % Celkové ceny sjednané v čl. VII.1. této smlouvy. Tím není dotčeno 

ust. článku VII.12 a VII.13 této smlouvy. 

VII.10. Ceny za Část plnění DSP – 2. Etapa, za Část plnění PDPS – 2. Etapa, za Část plnění 

Propojení, Část plnění Projekt interiéru a Část plnění DSPS zahrnují odměnu Zhotovitele 

za poskytnutí výhradních licencí Objednateli k výsledkům tvůrčí činnosti Zhotovitele dle 

této smlouvy a k hmotnému zachycení výsledků činnosti Zhotovitele dle této smlouvy. 

Pokud dojde ke vzniku autorského díla i jinými činnostmi Zhotovitele dle této smlouvy, 

má se za to, že veškerý nárok na odměnu Zhotovitele za poskytnutí výhradních licencí 

je obsažen v cenách uvedených v prvé větě tohoto odstavce. 

VII.11. Součástí cen jednotlivých Částí plnění dle čl. VII.2., VII.3, VII.4., VII.5., a VII.6. je cena 

příslušného rozsahu Části plnění Poskytování součinnosti, spojeného s tou kterou Částí 

plnění, za něž je cena jednotlivých Částí plnění sjednána, tedy Část plnění Poskytování 

součinnosti nemá cenu sjednánu samostatně. U Části plnění Autorský dozor již není 

poskytována Část plnění Poskytování součinnosti, a proto v ceně Části plnění Autorský 

dozor není zahrnuta cena Části plnění Poskytování součinnosti v žádném rozsahu. 

Součinnost Zhotovitele při realizaci stavby, jak je sjednána v čl. II.4. této smlouvy, je 

zahrnuta v ceně Části plnění PDPS – 2. Etapa sjednané v čl. VII.3. této smlouvy. 

VII.12. Strany této smlouvy se dohodly na tom, že cena za Část plnění Autorský dozor, 

uvedená v čl. VII.7. této smlouvy, bude až do doby účinků Kolaudačního souhlasu JKC 

každoročně zvyšována o procento, odpovídající kladnému procentu meziroční inflace, 

vyhlášenému Českým statistickým úřadem za předchozí kalendářní rok, a to vždy s 

VII.8.

VII.9.

a) 400,- Kč včetně DPH za každých Započatých 30 minut poskytování plnění

Autorského dozoru, a současně

b) nejvíce však celkem 5 % Celkové ceny, tedy nejvýše celkem ve výši 7.804.500,- Kč

včetně DPH, přičemž

nejvyšší možná celková cena bez DPH činí 6.450.000,- Kč,

sazba DPH činí 21 %,

DPH činí 1.354.500,- Kč.

Cena Části plnění Koordinace, které má Zhotovitel provést dle této smlouvy, je již
zohledněna v ceně Části plnění DSP - 2. Etapa, Části plnění PDPS - 2. Etapa a Části
plnění DSPS a Části plnění Projekt lnteriéru.

Výše cen a úplatjednotlivých Částí plnění Zhotovitele dle této smlouvy, jakjsou sjednané

v čl. Vll.2. až Vll.10., jsou nejvýše přípustné a tyto je možno překročit pouze v případě

zvýšení sazby DPH v rozsahu zákonné změny výše sazby DPH a současně v součtu

představují 100 °/ø Celkové ceny sjednané v čl. Vll.1. této smlouvy. Tím není dotčeno
ust. článku Vll.12 a Vll.13 této smlouvy.

Vll.10. Ceny Za Část plnění DSP - 2. Etapa, za Část plnění PDPS - 2. Etapa, za Část plnění
Propojení, Část plnění Projekt interiéru a Část plnění DSPS zahrnují odměnu Zhotovitele

za poskytnutí výhradních licencí Objednateli k výsledkům tvůrčí činnosti Zhotovitele dle
této smlouvy a k hmotnému zachycení výsledků činnosti Zhotovitele dle této smlouvy.

Pokud dojde ke vzniku autorského díla i jinými činnostmi Zhotovitele dle této smlouvy,
má se za to, že veškerý nárok na odměnu Zhotovitele za poskytnutí výhradních licencí

je obsažen v cenách uvedených v prvé větě tohoto odstavce.

VII.11. Součástí cen jednotlivých Částí plnění dle čl. Vll.2., VII.3, VII.4., VII.5., a VII.6. je Cena
příslušného rozsahu Části plnění Poskytování součinnosti, spojeného S tou kterou Částí

plnění, za něž je cena jednotlivých Částí plnění sjednána, tedy Část plnění Poskytování

součinnosti nemá cenu sjednánu samostatně. U Části plnění Autorský dozor již není

poskytována Část plnění Poskytování součinnosti, a proto v ceně Části plnění Autorský

dozor není zahrnuta cena Části plnění Poskytování součinnosti vžádném rozsahu.

Součinnost Zhotovitele při realizaci stavby, jak je sjednána v čl. ll.4. této smlouvy, je

zahrnuta v ceně Části plnění PDPS - 2. Etapa sjednané v čl. Vll.3. této Smlouvy.

Vll.12. Strany této smlouvy se dohodly na tom, že cena za Část plnění Autorský dozor,

uvedená v čl. Vll.7. této smlouvy, bude až do doby účinků Kolaudačního souhlasu JKC
každoročně zvyšována o procento, odpovídající kladnému procentu meziroční inflace,

vyhlášenému Českým statistickým úřadem za předchozí kalendářní rok, a to vždy s
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účinností od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, v němž bude takové vyhlášení 

oficiálně učiněno (dále jen „Den vyhlášení“). Výše sjednané zvýšení může Zhotovitel 

uplatnit jen k těm částem ceny, na které mu nevznikl nárok ke Dni vyhlášení, nikoliv 

nárokům vzniklým dříve a po účincích Kolaudačního souhlasu JKC již k žádné valorizaci 

nedojde. Pro část ceny sjednané v Příloze č. 8 a Příloze č. 9 spojené s Částí plnění 

Autorský dozor se toto ustanovení použije obdobně. 

VII.13. Cena za zhotovení daného Doplňku JKC je v Příloze č. 8 této smlouvy sjednána ve 

výši tam uvedené samostatně pro každou Část plnění, s níž je zhotovení Doplňku JKC 

spojeno. Nárok na cenu plnění za daný Doplněk JKC vzniká stejným způsobem a za 

stejných podmínek jako je tomu u části Ceny za Část plnění, s níž je cena za zhotovení 

Doplňku JKC spojena v Příloze č. 8, pokud není v Příloze č. 8 této smlouvy sjednáno 

jinak. 

VII.14. V případě změny sazby DPH se o změněnou část DPH mění ceny nebo úplaty 

jednotlivých plnění Zhotovitelem dle této smlouvy, a to v poměru odpovídajícím změně 

sazby DPH. Výše sjednanou změnu může Zhotovitel uplatnit jen k těm částem ceny, na 

které mu nevznikl nárok k účinkům změny sazby DPH, nikoliv k nárokům vzniklým dříve. 

VII.15. V případě poskytnutí Podlicence Objednatelem třetí osobě se na takového nabyvatele 

nepřenáší závazek k zaplacení jakékoliv ceny či jiného peněžitého plnění dle této 

smlouvy či v souvislosti s ní a Zhotovitel se zavazuje vůči takové třetí osobě 

nepožadovat žádné plnění v souvislosti s výkonem činností Zhotovitele sjednaných 

v této smlouvě či s touto smlouvou souvisejících. V případě Autorského dozoru platí 

ujednání předchozí věty obdobně i pro další třetí osoby, vůči nimž bude Autorský dozor 

vykonáván (zejména zhotovitel stavby JKC či orgány veřejné moci).   

 

VIII. Platební podmínky  

VIII.1. Pokud není v této smlouvě nebo její příloze sjednáno jinak, nárok na cenu plnění 

Zhotovitele dle této smlouvy vzniká Zhotoviteli za podmínky předání řádně dokončené a 

úplné příslušné Části plnění (resp. v případě uvedeném v čl. VIII.1.2. této smlouvy za 

podmínky řádného provedení jednotlivých součástí Části plnění PDPS – 2. Etapa, tedy 

předání Akustického modelu, Souboru specifikací koncertních varhan, PDPS koncept a 

Relevantní PDPS, a v čl. VIII.1.6. této smlouvy za podmínky řádného provedení 

Autorského dozoru v tom kterém měsíci), s níž tato smlouva nárok na cenu spojuje, a po 

splnění dalších podmínek stanovených touto smlouvou, a to postupně takto: 

účinností od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, v němž bude takové vyhlášení

oficiálně učiněno (dále jen „Den vyh|ášení“). Výše sjednané zvýšení může Zhotovitel

uplatnit jen ktěm částem ceny, na které mu nevznikl nárok ke Dni vyhlášení, nikoliv

nárokům vzniklým dříve a po účincích Kolaudačního souhlasu JKC již k žádné valorizaci
nedojde. Pro část ceny sjednané v Příloze č. 8 a Příloze č. 9 spojené S Částí plnění

Autorský dozor se toto ustanovení použije obdobně.

Vll.13. Cena za zhotovení daného Doplňku JKC je v Příloze č. 8 této smlouvy sjednána ve
výši tam uvedené samostatně pro každou Část plnění, S níž je zhotovení Doplňku JKC

spojeno. Nárok na cenu plnění za daný Doplněk JKC vzniká stejným způsobem a za

stejných podmínek jako je tomu u části Ceny za Část plnění, S níž je cena za zhotovení

Doplňku JKC spojena v Příloze č. 8, pokud není v Příloze č. 8 této smlouvy sjednáno
jinak.

Vll.14. V případě změny sazby DPH se O změněnou část DPH mění ceny nebo úplaty

jednotlivých plnění Zhotovitelem dle této smlouvy, a to v poměru odpovídajícím změně

sazby DPH. Výše sjednanou změnu může Zhotovitel uplatnit jen k těm částem ceny, na

které mu nevznikl nárok k účinkům změny Sazby DPH, nikoliv k nárokům vzniklým dříve.

Vll.15. V případě poskytnutí Podlicence Objednatelem třetí osobě se na takového nabyvatele

nepřenáší závazek kzaplacení jakékoliv ceny či jiného peněžitého plnění dle této

smlouvy či vSouviSlOsti sní a Zhotovitel se zavazuje vůči takové třetí osobě
nepožadovat žádné plnění V souvislosti S výkonem činností Zhotovitele sjednaných

vtéto smlouvě či s touto smlouvou souvisejících. V případě Autorského dozoru platí

ujednání předchozí věty obdobně i pro další třetí osoby, vůči nimž bude Autorský dozor

vykonáván (zejména zhotovitel stavby JKC či orgány veřejné moci).

VIII. Platební podmínky

Vlll.1. Pokud není vtéto smlouvě nebo její příloze sjednáno jinak, nárok na cenu plnění
Zhotovitele dle této smlouvy vzniká Zhotoviteli za podmínky předání řádně dokončené a
úplné příslušné Části plnění (resp. v případě uvedeném v čl. Vlll.1.2. této smlouvy za

podmínky řádného provedení jednotlivých součástí Části plnění PDPS - 2. Etapa, tedy

předání Akustického modelu, Souboru specifikací koncertních varhan, PDPS koncept a

Relevantní PDPS, a v čl. Vlll.1.6. této smlouvy za podmínky řádného provedení

Autorského dozoru v tom kterém měsíci), s níž tato smlouva nárok na cenu spojuje, a po

splnění dalších podmínek stanovených touto smlouvou, a to postupně takto:
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VIII.1.1. Nárok na cenu sjednanou v čl. VII.2. vznikne dnem Potvrzení o převzetí 

předmětné Části plnění, s níž je tento nárok spojen;  

VIII.1.2. Nárok na cenu sjednanou v čl. VII.3. vznikne dnem Potvrzení o převzetí 

předmětné Části plnění, s níž je tento nárok spojen, a to následně: 

a) ve výši 20 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí Akustického 

modelu Objednatelem, 

b) ve výši 10 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí Souboru specifikací 

koncertních varhan Objednatelem,  

c) ve výši 20 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí PDPS koncept 

Objednatelem, 

d) ve výši 50 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí Relevantní PDPS 

Objednatelem; ne však dříve, než vznikne nárok na cenu dle písmen a), 

b), c) shora;  

VIII.1.3. Nárok na cenu sjednanou v čl. VII.4. vznikne za podmínky vydání Potvrzení o 

převzetí předmětné Části plnění, s níž je tento nárok spojen, a to dnem 

výslovného písemného schválení Propojení Objednatelem (schválení může 

být výslovně obsaženo v Potvrzení o převzetí);  

VIII.1.4. Nárok na cenu sjednanou v čl. VII.5. vznikne dnem Potvrzení o převzetí 

předmětné Části plnění, s níž je tento nárok spojen;  

VIII.1.5. Nárok na cenu sjednanou v čl. VII.6. vznikne po vydání Potvrzení o převzetí 

předmětné Části plnění, a v případě předávání po částech tak vydáním 

posledního Potvrzení o převzetí části předmětné Části plnění, s níž je tento 

nárok spojen; 

VIII.1.6. Nárok na cenu Části plnění Autorský dozor vznikne každý měsíc ve výši 

skutečně odpracovaného času na poskytování Autorského dozoru, 

v hodinové sazbě za  plnění za Autorský dozor sjednané v čl. VII.7. písmeno 

a) této smlouvy, ve výši zohledňující případné navýšení o inflaci dle článku 

VII.12 této smlouvy, nejvíce za dobu trvání této smlouvy pak celkem v součtu 

cena plnění za Autorský dozor sjednaná v čl. VII.7. písmeno b) této smlouvy 

včetně případného zvýšení postupem dle článku VII.12 této smlouvy; pokud 

ke dni účinků Kolaudačního souhlasu JKC nevznikne Zhotoviteli v součtu 

všech měsíčních nároků nárok na celou cenu plnění za Autorský dozor 

sjednanou v čl. VII.7. písmeno b) této smlouvy, pak dnem účinků 

Kolaudačního souhlasu JKC nevzniká nárok Zhotovitele na zaplacení části 

VIII.1.1.

VIII.1.2.

VIII.1.3.

VIII.1.4.

VIII.1.5.

VIII.1.6.

Nárok na cenu sjednanou včl. VII.2. vznikne dnem Potvrzení o převzetí

předmětné Části plnění, S níž je tento nárok spojen;

Nárok na cenu sjednanou včl. VI|.3. vznikne dnem Potvrzení o převzetí

předmětné Části plnění, S níž je tento nárok spojen, a to následně:

a) ve výši 20 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí Akustického

modelu Objednatelem,

b) ve výši 10 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí Souboru specifikací
koncertních varhan Objednatelem,

c) ve výši 20 % tohoto nároku dnem Potvrzení o převzetí PDPS koncept

Objednatelem,

d) ve výši 50 % tohoto nároku dnem Potvrzení O převzetí Relevantní PDPS

Objednatelem; ne však dříve, než vznikne nárok na cenu dle písmen a),

b), c) shora;

Nárok na cenu sjednanou v čl. Vll.4. vznikne za podmínky vydání Potvrzení o

převzetí předmětné Části plnění, s níž je tento nárok spojen, a to dnem

výslovného písemného schválení Propojení Objednatelem (schválení může

být výslovně obsaženo v Potvrzení o převzetí);

Nárok na cenu sjednanou včl. Vll.5. vznikne dnem Potvrzení o převzetí

předmětné Části plnění, S níž je tento nárok spojen;

Nárok na cenu sjednanou v čl. Vll.6. vznikne po vydání Potvrzení o převzetí

předmětné Části plnění, a v případě předávání po částech tak vydáním

posledního Potvrzení o převzetí části předmětné Části plnění, s níž je tento

nárok spojen;

Nárok na cenu Části plnění Autorský dozor vznikne každý měsíc ve výši

skutečně odpracovaného času na poskytování Autorského dozoru,

v hodinové sazbě za plnění za Autorský dozor sjednané v čl. Vll.7. písmeno

a) této smlouvy, ve výši zohledňující případné navýšení o inflaci dle článku

Vll.12 této smlouvy, nejvíce za dobu trvání této Smlouvy pak celkem v součtu

cena plnění za Autorský dozor sjednaná v čl. Vll.7. písmeno b) této smlouvy

včetně případného zvýšení postupem dle článku Vll.12 této smlouvy; pokud
ke dni účinků Kolaudačního souhlasu JKC nevznikne Zhotoviteli vsoučtu

všech měsíčních nároků nárok na celou cenu plnění za Autorský dozor

sjednanou včl. Vll.7. písmeno b) této smlouvy, pak dnem účinků
Kolaudačního souhlasu JKC nevzniká nárok Zhotovitele na zaplacení části
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této ceny ve výši, na kterou doposud nárok nevznikl; splatnost se sjednává 

vždy do 30 dnů od vzniku toho  kterého nároku na tu kterou část ceny. Pokud 

kdykoliv do účinků Kolaudačního souhlasu JKC dosáhne součet jednotlivých 

vzniklých nároků na cenu Části plnění Autorský dozor dle čl. VII.7. písmeno a) 

této smlouvy dosáhne výše celkové částky uvedené v čl. VII.7. písmeno b) 

této smlouvy, bude Část plnění Autorský dozor plněna Zhotovitelem v plném 

rozsahu dále, bez nároku na jakoukoliv další odměnu. 

VIII.2. Podmínkou splatnosti nároku Zhotovitele na cenu je vždy daňový doklad – faktura, 

kterou je Zhotovitel oprávněn vystavit a doručit Objednateli jen tehdy, pokud byla 

příslušná Část plnění Zhotovitele dle této smlouvy (s výjimkou nároku dle článku VIII.1.6. 

této smlouvy) protokolárně převzata Objednatelem (Potvrzení o převzetí) jako bezvadná, 

tj. bez vytčení jakýchkoliv vad plnění a pokud byly případně splněny další podmínky pro 

vznik nároku na cenu. U nároku dle článku VIII.1.6. této smlouvy se nevyžaduje 

Potvrzení o převzetí. 

VIII.3. U jednotlivých nároků Zhotovitele na cenu, a to včetně ceny sjednané v Příloze č. 8 a 

Příloze č. 9, je sjednána pozastávka k 5 % každého takového nároku či jeho části, tedy 

splatnost faktur a tím i jednotlivých nároků na části ceny se sjednává takto: 

i) u části 95 % toho kterého nároku v délce 30 dnů od převzetí oprávněně vystavené 

příslušné faktury Objednatelem, 

ii) u části 5 % toho kterého nároku v délce 5 let od převzetí oprávněně vystavené 

příslušné faktury Objednatelem. 

Pokud Zhotovitel složí Objednateli jistotu bez práva námitek a nutnosti výzvy (oboje ve 

smyslu ust. § 2035 odst. 2 Občanského zákoníku) ve formě neodvolatelné a 

nepodmíněné písemné finanční záruky poskytnuté bankou, anebo jinou Objednatelem 

předem písemně schválenou finanční institucí, ve smyslu ust. § 2029 Občanského 

zákoníku, ve výši nejméně nároku uvedeného shora pod bodem ii), tedy 5 % z toho 

kterého nároku na cenu či její část, a to včetně DPH, k němuž se vztahuje splatnost 

v délce 5 let, vystavené alespoň na dobu zbývající splatnosti takového nároku, jako 

jistotu za splnění povinností Zhotovitele dle této smlouvy, a to jak peněžitých, tak i 

nepeněžitých, pak je ta která částka uvedená shora pod bodem ii), k níž bude ta která 

finanční záruka určena, splatná v rozsahu do výše částky uvedené v té které finanční 

záruce ve lhůtě do 30 dnů od předložení té které finanční záruky a určení Zhotovitelem, 

k jaké faktuře se ta která finanční záruka vztahuje. Určení finanční záruky ve vztahu ke 

konkrétní faktuře nelze následně měnit, tj. jedna finanční záruka může sloužit pro 

nahrazení jen jedné pozastávky. Bez ohledu na vztah finanční záruky k určité faktuře lze 

této ceny ve výši, na kterou doposud nárok nevznikl; splatnost se sjednává

vždy do 30 dnů od vzniku toho kterého nároku na tu kterou část ceny. Pokud
kdykoliv do účinků Kolaudačního souhlasu JKC dosáhne součet jednotlivých
vzniklých nároků na cenu Části plnění Autorský dozor dle čl. Vll.7. písmeno a)

této smlouvy dosáhne výše celkové částky uvedené v čl. Vll.7. písmeno b)

této smlouvy, bude Část plnění Autorský dozor plněna Zhotovitelem v plném

rozsahu dále, bez nároku na jakoukoliv další odměnu.

Vlll.2. Podmínkou splatnosti nároku Zhotovitele na cenu je vždy daňový doklad - faktura,
kterou je Zhotovitel oprávněn vystavit a doručit Objednateli jen tehdy, pokud byla
příslušná Část plnění Zhotovitele dle této smlouvy (s výjimkou nároku dle článku Vlll.1.6.

této smlouvy) protokolárně převzata Objednatelem (Potvrzení o převzetí)jako bezvadná,

tj. bez vytčení jakýchkoliv vad plnění a pokud byly případně splněny další podmínky pro

vznik nároku na cenu. U nároku dle článku Vlll.1.6. této smlouvy se nevyžaduje

Potvrzení o převzetí.

V|||.3. U jednotlivých nároků Zhotovitele na cenu, a to včetně ceny sjednané v Příloze č. 8 a
Příloze č. 9, je sjednána pozastávka k 5 % každého takového nároku či jeho části, tedy

Splatnost faktur a tím ijednotlivých nároků na části ceny se sjednává takto:

i) u části 95 % toho kterého nároku v délce 30 dnů od převzetí oprávněně vystavené

příslušné faktury Objednatelem,
ii) u části 5 % toho kterého nároku vdélce 5 let od převzetí oprávněně vystavené

příslušné faktury Objednatelem.

Pokud Zhotovitel složí Objednateli jistotu bez práva námitek a nutnosti výzvy (oboje ve

smyslu ust. § 2035 odst. 2 Občanského zákoníku) ve formě neodvolatelné a

nepodmíněné písemné finanční záruky poskytnuté bankou, anebo jinou Objednatelem

předem písemně schválenou finanční institucí, ve smyslu ust. § 2029 Občanského

zákoníku, ve výši nejméně nároku uvedeného shora pod bodem ii), tedy 5 % ztoho
kterého nároku na cenu či její část, a to včetně DPH, k němuž se vztahuje splatnost

vdélce 5 let, vystavené alespoň na dobu zbývající splatnosti takového nároku, jako

jistotu za splnění povinností Zhotovitele dle této smlouvy, a to jak peněžitých, tak i

nepeněžitých, pak je ta která částka uvedená shora pod bodem ii), k níž bude ta která

finanční záruka určena, splatná v rozsahu do výše částky uvedené v té které finanční

záruce ve lhůtě do 30 dnů od předložení té které finanční záruky a určení Zhotovitelem,

k jaké faktuře se ta která finanční záruka vztahuje. Určení finanční záruky ve vztahu ke

konkrétní faktuře nelze následně měnit, tj. jedna finanční záruka může sloužit pro

nahrazení jen jedné pozastávky. Bez ohledu na vztah finanční záruky k určité faktuře lze
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plnění z finanční záruky libovolně užít na kterýkoliv nárok Objednatele vůči Zhotoviteli, 

bez ohledu na to, zda je takový nárok spojen s plněním, za které byla vyúčtována cena 

tou kterou fakturou. Finanční záruka musí být poskytnuta tak, aby Objednatel byl 

oprávněn uplatnit jednostranně práva kterékoliv Oprávněné osoby z takto složené jistoty 

(záruky) a započíst je na jakékoliv neuhrazené pohledávky kterékoliv Oprávněné osoby 

vzniklé z této smlouvy, zejména jakékoli náklady vzniklé Oprávněné osobě z důvodu 

porušení povinností Zhotovitele. Zhotovitel je povinen zajistit, aby finanční záruka byla 

udržována ve výši sjednané v této smlouvě po celou stanovenou dobu a budou-li 

uplatněny jakékoliv nároky Objednatele (či kterékoliv z Oprávněných osob) vůči 

Zhotoviteli, pak do doby jejich úplného vypořádání, a v případě jejího čerpání ze strany 

Objednatele (či kterékoliv Oprávněné osoby) byla nejpozději do 30 dnů doplněna na 

požadovanou výši a byl o tom předložen Objednateli řádný doklad. 

Povinnost udržovat finanční záruku v platnosti článku VIII.3 této smlouvy a ve smlouvě 

sjednané výši končí, nedohodnou-li se strany jinak, uplynutím lhůty 5 let od převzetí 

oprávněně vystavené příslušné faktury Objednatelem.  

V případě pochybností se má za to, že veškerá práva z bankovní záruky je oprávněn 

uplatnit Objednatel i pokud jde o nároky jiných Oprávněných osob, přičemž vzájemné 

vypořádání mezi Objednatelem a jinou Oprávněnou osobou je věcí Objednatele. 

Uplatnění nároku z konkrétního důvodu jednou Oprávněnou osobou vylučuje uplatnění 

téhož nároku z téhož důvodu jinou Oprávněnou osobou.  

VIII.4. Daňový doklad – faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu 

stanovené v zákoně č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 

předpisů, a § 435 Občanského zákoníku, a to zejména: 

- označení Objednatele a Zhotovitele, sídlo, IČO, DIČ, 

- číslo faktury, 

- den vystavení a den splatnosti faktury, 

- označení banky a č. účtu, na který se má platit, 

- označení příslušné Části plnění, 

- evidenční číslo smlouvy Objednatele a Zhotovitele 

- fakturovanou částku (vč. DPH platného v době fakturace), 

- razítko a podpis jednající osoby, oprávněné k takovému jednání  

- přílohou faktury bude kopie protokolu o převzetí fakturované Části plnění. 

plnění Z finanční záruky libovolně užít na kterýkoliv nárok Objednatele vůči Zhotoviteli,

bez ohledu na to, zda je takový nárok spojen S plněním, za které byla vyúčtována cena

tou kterou fakturou. Finanční záruka musí být poskytnuta tak, aby Objednatel byl
oprávněn uplatnitjednostranně práva kterékoliv Oprávněné osoby Z takto složené jistoty

(záruky) a započístje na jakékoliv neuhrazené pohledávky kterékoliv Oprávněné osoby
vzniklé Z této smlouvy, zejména jakékoli náklady vzniklé Oprávněné osobě z důvodu

porušení povinností Zhotovitele. Zhotovitel je povinen zajistit, aby finančni záruka byla

udržována ve výši sjednané vtéto smlouvě po celou stanovenou dobu a budou-li
uplatněny jakékoliv nároky Objednatele (či kterékoliv z Oprávněných osob) vůči
Zhotoviteli, pak do doby jejich úplného vypořádání, a v případě jejího čerpání ze strany

Objednatele (či kterékoliv Oprávněné osoby) byla nejpozději do 30 dnů doplněna na

požadovanou výši a byl o tom předložen Objednateli řádný doklad.

Povinnost udržovat finanční záruku v platnosti článku Vlll.3 této smlouvy a ve smlouvě

sjednané výši končí, nedohodnou-li se strany jinak, uplynutím lhůty 5 let od převzetí

oprávněně vystavené příslušné faktury Objednatelem.

V případě pochybností se má za to, že veškerá práva z bankovní záruky je oprávněn

uplatnit Objednatel i pokud jde o nároky jiných Oprávněných osob, přičemž vzájemné

vypořádání mezi Objednatelem a jinou Oprávněnou osobou je věcí Objednatele.
Uplatnění nároku Z konkrétního důvodu jednou Oprávněnou osobou vylučuje uplatnění

téhož nároku Z téhož důvodu jinou Oprávněnou osobou.

Vlll.4. Daňový doklad - faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu

stanovené v zákoně č. 235/2004 Sb., O dani Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších

předpisů, a § 435 Občanského zákoníku, a to zejména:

- označení Objednatele a Zhotovitele, sídlo, IČO, DIČ,

- číslo faktury,

- den vystavení a den splatnosti faktury,

- označení banky a č. účtu, na který se má platit,

- označení příslušné Části plnění,

- evidenční číslo smlouvy Objednatele a Zhotovitele

- fakturovanou částku (vč. DPH platného v době fakturace),

- razítko a podpis jednající osoby, oprávněné k takovému jednání

- přílohou faktury bude kopie protokolu o převzetí fakturované Části plnění.
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VIII.5. Objednatel je oprávněn vrátit Zhotoviteli fakturu, která neobsahuje požadované 

náležitosti, nebo obsahuje nesprávné údaje nebo nesprávný výpočet poměrné části ceny 

plnění, kterou má Objednatel uhradit. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet 

lhůta její splatnosti. Zhotovitel vystaví novou fakturu se správnými údaji a dnem jejího 

převzetí Objednatelem začíná běžet nová třicetidenní lhůta splatnosti. 

VIII.6. Objednatel neposkytuje zálohy. 

VIII.7. Platby vč. DPH dle této smlouvy budou hrazeny v korunách českých, a to 

bezhotovostním převodem na účet Zhotovitele. Cena plnění či jeho části se považuje za 

uhrazenou okamžikem odepsání fakturované ceny z bankovního účtu Objednatele ve 

prospěch účtu Zhotovitele. Bankovní účet Zhotovitele musí být zveřejněn správcem daně 

způsobem umožňujícím dálkový přístup. V případě, že účet tímto způsobem zveřejněn 

nebude, je Objednatel oprávněn uhradit Zhotoviteli cenu ve výši bez DPH. DPH 

Objednatel poukáže správci daně. Stane-li se Zhotovitel nespolehlivým plátcem ve 

smyslu ust. § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 

pozdějších předpisů, je povinen neprodleně o tomto písemně informovat Objednatele. 

VIII.8. Pokud je Zhotovitel povinen prodloužit trvání finanční záruky postupem dle článku 

VIII.3, pak je povinen novou finanční záruku předložit Objednateli nejpozději do 30 dnů 

před koncem trvání (účinnosti) stávající finanční záruky.  

 

IX. Předání a převzetí jednotlivých Částí plnění 

IX.1. Zhotovitel je povinen odevzdat Objednateli Část plnění DSP – 2. Etapa, Část plnění 

PDPS – 2. Etapa po jejích jednotlivých součástech, tedy Akustický model, Soubor 

specifikací koncertních varhan, PDPS koncept a Relevantní PDPS, Část plnění 

Propojení, Část plnění Projekt interiéru a Část plnění DSPS ke kontrole, a to nejpozději 

v termínech dle čl. V. této smlouvy. Objednatel je povinen příslušnou Část plnění, je-li 

daná Část plnění v celém svém rozsahu v souladu s touto smlouvou, od Zhotovitele 

převzít. 

IX.2. O převzetí jednotlivých Částí plnění, resp. jejích jednotlivých dílčích součástí ve lhůtách 

v souladu s čl. V. této smlouvy, sepíší smluvní strany protokol, který připraví Zhotovitel. 

Obsahem protokolu bude:  

a) prohlášení Zhotovitele o dokončení a předání příslušné Části plnění; 

b) popis předávané Části plnění co do obsahu a rozsahu; 

c) datum předání příslušné Části plnění; 

V|II.5. Objednatel je oprávněn vrátit Zhotoviteli fakturu, která neobsahuje požadované
náležitosti, nebo obsahuje nesprávné údaje nebo nesprávný výpočet poměrné části ceny

plnění, kterou má Objednatel uhradit. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet

lhůta její splatnosti. Zhotovitel vystaví novou fakturu se správnými údaji a dnem jejího

převzetí Objednatelem začíná běžet nová třicetidenní lhůta splatnosti.

Vlll.6. Objednatel neposkytuje zálohy.

Vlll.7. Platby vč. DPH dle této smlouvy budou hrazeny vkorunách českých, a to

bezhotovostním převodem na účet Zhotovitele. Cena plnění či jeho části se považuje za

uhrazenou okamžikem odepsání fakturované ceny Z bankovního účtu Objednatele ve
prospěch účtu Zhotovitele. Bankovní účet Zhotovitele musí být zveřejněn správcem daně

způsobem umožňujícím dálkový přístup. V případě, že účet tímto způsobem zveřejněn

nebude, je Objednatel oprávněn uhradit Zhotoviteli cenu ve výši bez DPH. DPH

Objednatel poukáže Správci daně. Stane-li se Zhotovitel nespolehlivým plátcem ve

smyslu ust. § 106a zákona c. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění

pozdějších předpisů, je povinen neprodleně o tomto písemně informovat Objednatele.

Vlll.8. Pokud je Zhotovitel povinen prodloužit trvání finanční záruky postupem dle článku

IX.1.

IX.2.

Vlll.3, pak je PQvinen novou finanční záruku předložit Objednateli nejpozději do 30 dnů

před koncem trvání (účinnosti) stávající finanční záruky.

IX. Předání a převzetí jednotlivých Částí plnění

Zhotovitel je povinen odevzdat Objednateli Část plnění DSP - 2. Etapa, Část plnění
PDPS - 2. Etapa po jejích jednotlivých součástech, tedy Akustický model, Soubor
specifikací koncertních varhan, PDPS koncept a Relevantní PDPS, Část plnění

Propojení, Část plnění Projekt interiéru a Část plnění DSPS ke kontrole, a to nejpozději
v termínech dle čl. V. této smlouvy. Objednatel je povinen příslušnou Část plnění, je-li

daná Část plnění v celém svém rozsahu v souladu s touto smlouvou, od Zhotovitele

převzít.

O převzetí jednotlivých Částí plnění, resp. jejích jednotlivých dílčích součástí ve lhůtách

v souladu s čl. V. této smlouvy, sepíší smluvní strany protokol, který připraví Zhotovitel.

Obsahem protokolu bude:

a) prohlášení Zhotovitele o dokončení a předání příslušné Části plnění;

b) popis předávané Části plnění co do obsahu a rozsahu;

C) datum předání příslušné Části plnění;
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d) v případě odmítnutí převzetí příslušné Části plnění Objednatelem, specifikace 

odmítnuté Části plnění a uvedení důvodu tohoto odmítnutí, a to výslovným 

uvedením, v čem je Část plnění v rozporu s touto smlouvou; 

e) datum převzetí příslušné Části plnění, případně datum odmítnutí převzetí; 

f) podpisy zástupců smluvních stran, kteří jsou k takovému jednání oprávněni a za 

Zhotovitele též příslušného člena Realizačního týmu, který je za předávanou Část 

plnění odpovědný, čímž nejsou dotčeny požadavky kladené právními předpisy na 

odbornost, způsobilost a autorizaci osob oprávněných k výkonu dané činnosti. 

V případě, že Objednatel neodmítne převzetí příslušné Části plnění, slouží protokol 

podepsaný zástupci smluvních stran jako Potvrzení o převzetí příslušné Části plnění. 

IX.3. V případě, že Objednatel odmítne převzít příslušnou Část plnění z důvodu výskytu vad, 

je Zhotovitel povinen vady odstranit bez zbytečného odkladu a dokončené Části plnění 

opětovně protokolárně předat Objednateli.  

IX.4. Nepřevzetím jednotlivých Částí plnění z důvodu výskytu vad není dotčena povinnost 

Zhotovitele tyto dokončit ve lhůtách sjednaných v čl. V. smlouvy.  

IX.5. Doklady, které jsou jako součást spojené s předávanou Částí plnění, ať již dle právního 

řádu či dle ujednání v této smlouvě, Zhotovitel předá Objednateli při odevzdání dané 

Části plnění. Bez dokladů uvedených v předchozí větě Zhotovitel nesplnil závazek 

k předání příslušné Části plnění a Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí.  

 

X. Licenční ujednání  

X.1. Ochrana autorských práv se řídí Občanským zákoníkem, Autorským zákonem a 

veškerými mezinárodními dohodami o ochraně práv k duševnímu vlastnictví, které jsou 

součástí českého právního řádu.  

X.2. Zhotovitel prohlašuje, že je na základě svého autorství či na základě právního vztahu 

s autorem, resp. autory Navazujících děl (vztahujících se k Části plnění DSP – 2. Etapa, 

Části plnění PDPS – 2. Etapa, Části plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru a 

Části plnění DSPS a všech činností a projevů s nimi souvisejících, zejména v podobě 

výsledků Části plnění Poskytování součinnosti a Části plnění Autorský dozor) oprávněn 

vykonávat svým jménem a na svůj účet veškerá autorova majetková práva k výsledkům 

tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení výsledků 

činností Zhotovitele; zejména je oprávněn všechny tyto Části plnění jako autorské dílo 

zcela či v libovolném částečném rozsahu užít ke všem známým způsobům užití a udělit 

IX.3.

IX.4.

IX.5.

X.1.

X.2.

d) v případě odmítnutí převzetí příslušné Části plnění Objednatelem, specifikace

odmítnuté Části plnění a uvedení důvodu tohoto odmítnutí, a to výslovným

uvedením, v čem je Část plnění v rozporu S touto Smlouvou;

datum převzetí příslušné Části plnění, případně datum odmítnutí převzetí;

f) podpisy zástupců smluvních stran, kteří jsou k takovému jednání oprávněni a za

Zhotovitele též příslušného člena Realizačního týmu, který je za předávanou Část

plnění odpovědný, čímž nejsou dotčeny požadavky kladené právními předpisy na

odbornost, způsobilost a autorizaci osob oprávněných k výkonu dané činnosti.

V případě, že Objednatel neodmítne převzetí příslušné Části plnění, slouží protokol

podepsaný zástupci smluvních stran jako Potvrzení O převzetí příslušné Části plnění.

V případě, že Objednatel odmítne převzít příslušnou Část plnění Z důvodu výskytu vad,

je Zhotovitel povinen vady odstranit bez zbytečného odkladu a dokončené Části plnění

opětovně protokolárně předat Objednateli.

Nepřevzetím jednotlivých Částí plnění z důvodu výskytu vad není dotčena povinnost

Zhotovitele tyto dokončit ve lhůtách sjednaných v čl. V. smlouvy.

Doklady, které jsou jako součást spojené S předávanou Částí plnění, atˇjiž dle právního

řádu či dle ujednání v této smlouvě, Zhotovitel předá Objednateli při odevzdání dané

Části plnění. Bez dokladů uvedených vpředchozí větě Zhotovitel nesplnil závazek

k předání příslušné Části plnění a Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí.

X. Licenční ujednání

Ochrana autorských práv se řídí Občanským zákoníkem, Autorským zákonem a

veškerými mezinárodními dohodami o ochraně práv k duševnímu vlastnictví, které jsou

součástí českého právního řádu.

Zhotovitel prohlašuje, že je na základě svého autorství či na základě právního vztahu

S autorem, resp. autory Navazujících děl (vztahujících se k Části plnění DSP - 2. Etapa,

Části plnění PDPS - 2. Etapa, Části plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru a
Části plnění DSPS a všech činností a projevů S nimi souvisejících, zejména v podobě
výsledků Části plnění Poskytování součinnosti a Části plnění Autorský dozor) oprávněn

vykonávat svým jménem a na svůj účet veškerá autorova majetková práva k výsledkům

tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení výsledků

činností Zhotovitele; zejména je oprávněn všechny tyto Části plnění jako autorské dílo

zcela či v libovolném částečném rozsahu užít ke všem známým způsobům užití a udělit
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Objednateli jako nabyvateli oprávnění k výkonu tohoto práva v souladu s podmínkami 

této smlouvy. Prohlášení Zhotovitele dle předchozí věty se nevztahuje na autorská práva 

Autorů, přičemž vztah s Autory je ve výlučné působnosti Objednatele, který prohlašuje, 

že dle Licenční smlouvy 4/ jsou zajištěna plná práva Zhotovitele pro plnění v souladu 

s touto smlouvou.  

X.3. Zhotovitel touto smlouvou poskytuje Objednateli oprávnění volně užívat výsledky tvůrčí 

činnosti dle této smlouvy a dodatků k této smlouvě včetně všeho hmotného zachycení 

všech výsledků své činnosti ke splnění účelu a předmětu této smlouvy ve výše uvedené 

formě a zároveň výsledky tvůrčí činnosti upravovat, doplňovat a vystavovat (dále jen 

„Licence“) za podmínek sjednaných v této smlouvě. Právem Objednatele užívat 

výsledky tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení všech 

výsledků činnosti Zhotovitele se ve smyslu této smlouvy rozumí nerušené využívání 

výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení 

výsledků činnosti Zhotovitele všemi známými způsoby, tedy zejména: 

a) tyto použít či nepoužít ke splnění účelu a předmětu této smlouvy, 

b) tyto rozmnožovat (ve formě tiskové, fotografické, obrazové nebo ve formě 

trojrozměrné rozmnoženiny či jiné) a poskytovat zejména pro účely zadávacích 

řízení a při vyjednávání o smlouvách, a to i opakovaně, vždy však v souvislosti se 

splněním účelu a předmětu této smlouvy, 

c) podle těchto zahajovat příslušná správní a jiná řízení, v těchto pokračovat a 

dokončit, provést výstavbu JKC či jeho části a se stavbou JKC či její částí volně 

disponovat a stavbu JKC nechat volně působit svým vzhledem na okolí, 

d) tyto publikovat a vystavovat včetně vyobrazení, zpřístupňovat je veřejnosti 

(zejména v rámci publikační činnosti, při tvorbě a distribuci předmětů či 

audiovizuálních děl zachycujících v jakékoliv podobě Stávající díla, Navazující díla 

a stavbu JKC jako takovou, včetně tvorby grafických vizuálů pro účely užití 

Objednatelem, provozovatelem či uživatelem stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu, v 

jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně Doplňků 

JKC a Zlepšení parametrů JKC, vždy však vhodným a důstojným způsobem), 

e) tyto užít při tvorbě modelů či jiných zobrazení stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu, v 

jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně Doplňků 

JKC a Zlepšení parametrů JKC s obdobnými funkcemi jako je model, tj. zejména 

trojrozměrných zmenšenin stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této 

stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně Doplňků JKC a 

X.3.

Objednateli jako nabyvateli oprávnění k výkonu tohoto práva v souladu s podmínkami
této smlouvy. Prohlášení Zhotovitele dle předchozí věty se nevztahuje na autorská práva

Autorů, přičemž vztah s Autory je ve výlučné působnosti Objednatele, který prohlašuje,

že dle Licenční smlouvy 4/ jsou zajištěna plná práva Zhotovitele pro plnění v souladu

S touto smlouvou.

Zhotovitel touto smlouvou poskytuje Objednateli oprávnění volně užívat Wsledky tvůrčí

činnosti dle této smlouvy a dodatků k této smlouvě včetně všeho hmotného zachycení

všech výsledků své činnosti ke splnění účelu a předmětu této smlouvy ve výše uvedené
formě a zároveň výsledky tvůrčí činnosti upravovat, doplňovat a vystavovat (dále jen

,,Licence") za podmínek sjednaných v této smlouvě. Právem Objednatele užívat

výsledky tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení všech
výsledků činnosti Zhotovitele se ve smyslu této smlouvy rozumí nerušené využívání

výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této Smlouvy včetně hmotného zachycení

výsledků činnosti Zhotovitele všemi známými způsoby, tedy zejména:

a) tyto použít či nepoužít ke splnění účelu a předmětu této smlouvy,

b) tyto rozmnožovat (ve formě tiskové, fotografické, obrazové nebo ve formě

trojrozměrné rozmnoženiny či jiné) a poskytovat zejména pro účely zadávacích

řízení a při vyjednávání o smlouvách, a to i opakovaně, vždy však v souvislosti se

splněním účelu a předmětu této smlouvy,

C) podle těchto zahajovat příslušná správní a jiná řízení, vtěchto pokračovat a

dokončit, provést výstavbu JKC či jeho části a se stavbou JKC či její částí volně

disponovat a stavbu JKC nechat volně působit svým vzhledem na okolí,

d) tyto publikovat a vystavovat včetně vyobrazení, zpřístupňovat je veřejnosti

(zejména vrámci publikační činnosti, při tvorbě a distribuci předmětů či

audiovizuálních děl zachycujících v jakékoliv podobě Stávající díla, Navazující díla

a stavbu JKC jako takovou, včetně tvorby grafických vizuálů pro účely užití

Objednatelem, provozovatelem či uživatelem stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu, v

jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně Doplňků

JKC a Zlepšení parametrů JKC, vždy však vhodným a dústojným způsobem),

e) tyto užít při tvorbě modelů či jiných zobrazení stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu, v

jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně Doplňků

JKC a Zlepšení parametrů JKC s obdobnými funkcemi jako je model, tj. zejména

trojrozměrných zmenšenin stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této
stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně Doplňků JKC a
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Zlepšení parametrů JKC, jakož i pro jejich trvalé či výstavní instalace, dále nosičů 

a médií pro všechny typy prezentací prostřednictvím všech známých či do 

budoucna zavedených technologií, 

f) jejich další zpracování, změny a úpravy Objednatelem či třetí osobou, včetně 

výstavby stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu v jakém se této stavby činnost 

Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně Doplňků JKC a Zlepšení parametrů 

JKC, 

a to vše neomezeně co do způsobu, rozsahu, podoby a počtu užití, vždy alespoň 

v takovém rozsahu, aby Objednatel, příp. pověřená osoba, mohl výsledky tvůrčí činnosti 

Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele 

všemi známými způsoby (vy)užít, a to za účelem zhmotnit Stávající díla a Navazující díla 

stavbou JKC včetně provedení, vybudování a řádné kolaudace stavby JKC – 1. Etapa 

(v rozsahu, v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně 

Doplňků JKC a Zlepšení parametrů JKC v souladu s platnými právními předpisy, takovou 

činnost a stavbu JKC prezentovat veřejnosti laické, odborné i obchodní, včetně volné 

prezentace stavby, která vznikne výstavbou stavby JKC – 1. Etapa (v rozsahu, v jakém 

se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC – 2. Etapa včetně Doplňků JKC a 

Zlepšení parametrů JKC. Zhotovitel bude v publikacích a prezentacích uváděn jako 

„projektant“. Pokud bude postupem dle čl. XI.1.3. této smlouvy využito řešení 

navrhované Zhotovitelem, bude v totožném rozsahu Zhotovitel uváděn i jako autor 

(spoluautor) takového řešení. 

Objednatel na základě Licence sám či společně s dalším stavebníkem (nositelem práv 

z podlicence) následně zajistí provedení vlastní stavby JKC, tj. provedení všech 

nezbytných výkonů až po vydání Kolaudačního souhlasu JKC včetně a uvede stavbu 

JKC do provozu. 

Součástí práv a povinností licencovaných touto smlouvou jsou i práva k výsledkům 

souvisejících činností, k nimž je Projektant zavázán při tvorbě autorských děl (zejména 

souhlasy, vyjádření, stanoviska), na něž se Licence vztahuje ve stejném rozsahu jako 

na vlastní výsledky tvůrčí činnosti hmotně zachycené v jednotlivých Navazujících dílech. 

Objednatel Licenci udělenou na základě této smlouvy přijímá převzetím příslušné Části 

plnění dle této smlouvy. 

X.4. Zhotovitel poskytuje Licence dle této smlouvy jako výhradní, čímž se rozumí, že 

Zhotovitel nesmí poskytnout Licenci obsahem či rozsahem zahrnující práva poskytnutá 

Objednateli dle této smlouvy třetí osobě a je povinen se zdržet výkonu práva užívat 

X.4.

Zlepšení parametrů JKC, jakož i pro jejich trvalé či výstavní instalace, dále nosičů

a médií pro všechny typy prezentací prostřednictvím všech známých či do

budoucna zavedených technologií,

f) jejich další zpracování, změny a úpravy Objednatelem či třetí osobou, včetně
výstavby stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu V jakém se této stavby činnost

Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně Doplňků JKC a Zlepšení parametrů

JKC,

a to vše neomezeně co do způsobu, rozsahu, podoby a počtu užití, vždy alespoň

V takovém rozsahu, aby Objednatel, příp. pověřená osoba, mohl výsledky tvůrčí činnosti

Zhotovitele dle této smlouvy včetně hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele

všemi známými způsoby (vy)užít, a to za účelem zhmotnit Stávající díla a Navazující díla

stavbou JKC včetně provedení, vybudování a řádné kolaudace stavby JKC - 1. Etapa

(V rozsahu, v jakém se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně
Doplňků JKC a Zlepšení parametrů JKC v souladu S platnými právními předpisy, takovou

činnost a stavbu JKC prezentovat veřejnosti laické, odborné i obchodní, včetně volné

prezentace stavby, která vznikne výstavbou stavby JKC - 1. Etapa (v rozsahu, v jakém

se této stavby činnost Zhotovitele dotýká) či JKC - 2. Etapa včetně Doplňků JKC a

Zlepšení parametrů JKC. Zhotovitel bude v publikacích a prezentacích uváděn jako

,,projektant". Pokud bude postupem dle čl. Xl.1.3. této smlouvy využito řešení

navrhované Zhotovitelem, bude v totožném rozsahu Zhotovitel uváděn i jako autor

(spoluautor) takového řešení.

Objednatel na základě Licence sám či společně s dalším stavebníkem (nositelem práv

Z podlicence) následně zajistí provedení vlastní stavby JKC, tj. provedení všech
nezbytných výkonů až po vydání Kolaudačního souhlasu JKC včetně a uvede stavbu
JKC do provozu.

Součástí práv a povinností licencovaných touto smlouvou jsou i práva k výsledkům

souvisejících činností, k nimž je Projektant zavázán při tvorbě autorských děl (zejména

souhlasy, vyjádření, stanoviska), na něž se Licence vztahuje ve stejném rozsahu jako

na vlastní výsledky tvůrčí činnosti hmotně zachycené v jednotlivých Navazujících dílech.

Objednatel Licenci udělenou na základě této smlouvy přijímá převzetím příslušné Části

plnění dle této smlouvy.

Zhotovitel poskytuje Licence dle této smlouvy jako výhradní, čímž se rozumí, že
Zhotovitel nesmí poskytnout Licenci obsahem či rozsahem zahrnující práva poskytnutá

Objednateli dle této smlouvy třetí osobě a je povinen se zdržet výkonu práva užívat
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výsledky své tvůrčí činnosti dle této smlouvy včetně hmotného zachycení výsledků 

činnosti Zhotovitele ke splnění předmětu této smlouvy ve výše uvedené formě 

způsobem, ke kterému poskytl Licenci Objednateli.  

X.5. Licence dle této smlouvy se poskytuje Objednateli celosvětově na celou dobu trvání 

majetkových práv k výsledkům tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně 

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele ke splnění předmětu této smlouvy ve 

výše uvedené formě. 

X.6. Zhotovitel podpisem této smlouvy souhlasí ve smyslu ust. § 2364 odst. 1 Občanského 

zákoníku s tím, aby práva a povinnosti licencovaná touto smlouvou byla postoupena v 

plném nebo částečném rozsahu, výhradně či nevýhradně, z Objednatele na třetí osobu 

(dále jen „Podlicence“), bez jakéhokoliv nároku Zhotovitele na zaplacení odměny či 

náhrady; přičemž k postoupení práv a povinností podle tohoto odstavce není potřebný 

souhlas žádné jiné osoby, která se jakkoliv podílela na vypracování Navazujících děl 

(vztahujících se k Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa, Části 

plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS či jejich části a 

výsledkům činností Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor), a 

zároveň souhlasí s tím, že postoupením práv a povinností licencovaných touto smlouvou 

nabude třetí osoba všechna související práva a povinnosti k dílům Navazujících děl 

(vztahujících se k Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa, Části 

plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS a výsledkům činností 

Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor). Poskytnout Podlicenci je 

Objednatel oprávněn kdykoliv po převzetí té Části plnění, ke které se Podlicence 

vztahuje, tedy Podlicenci lze poskytnout i v případě, že nebudou předána veškerá 

předmětná plnění dle této smlouvy a Podlicence k jednotlivým Navazujícím dílům 

(vztahujících se k Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa, Části 

plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS a výsledkům činností 

Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor) tak lze poskytnout zvlášť 

nezávisle na sobě. Pokud bude Podlicence poskytována za účelem tvorby RDS osobě, 

která bude zhotovovat stavbu JKC či jím určené osobě za účelem tvorby RDS, bude 

Podlicence poskytnuta jen k tomuto účelu. 

X.7. Práva z Licence poskytnuté touto smlouvou, přecházejí při zániku Objednatele na jeho 

právního nástupce. 

X.8. Zhotovitel podpisem smlouvy výslovně prohlašuje, že odměna za Licenci dle tohoto 

článku smlouvy je již zahrnuta v ceně plnění dle smlouvy a smluvní strany se dohodly, 

že Zhotoviteli nenáleží žádná další odměna, náhrada či jakékoliv plnění (než těch, které 

X.5.

X.6.

X.7.

X.8.

výsledky své tvůrčí činnosti dle této smlouvy včetně hmotného zachycení výsledků

činnosti Zhotovitele ke splnění předmětu této smlouvy ve výše uvedené formě

způsobem, ke kterému poskytl Licenci Objednateli.

Licence dle této smlouvy se poskytuje Objednateli celosvětově na celou dobu trvání

majetkových práv k výsledkům tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy včetně

hmotného zachycení výsledků činnosti Zhotovitele ke splnění předmětu této smlouvy ve

výše uvedené formě.

Zhotovitel podpisem této smlouvy souhlasí ve smyslu ust. § 2364 odst. 1 Občanského

zákoníku S tím, aby práva a povinnosti licencovaná touto smlouvou byla postoupena v

plném nebo částečném rozsahu, výhradně či nevýhradně, Z Objednatele na třetí osobu

(dále jen „Podlicence“), bez jakéhokoliv nároku Zhotovitele na zaplacení odměny či

náhrady; přičemž k postoupení práv a povinností podle tohoto odstavce není potřebný

souhlas žádné jiné osoby, která se jakkoliv podílela na vypracování Navazujících děl

(vztahujících se K části pınèní DSP _ 2. Etapa, části pınèní PDPS _ 2. Etapa, části
plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS či jejich části a

výsledkům činností Zhotovitele zhotovených V rámci Části plnění Autorský dozor), a
zároveň souhlasí stím, že postoupením práv a povinností licencovaných touto smlouvou

nabude třetí osoba všechna Související práva a povinnosti k dílům Navazujících děl

(vztahujících se K části pınèní DSP _ 2. Etapa, části pınèní PDPS _ 2. Etapa, části
plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS a výsledkům činností

Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor). Poskytnout Podlicenci je

Objednatel oprávněn kdykoliv po převzetí tě Části plnění, ke které se Podlicence

vztahuje, tedy Podlicenci lze poskytnout i vpřípadě, že nebudou předána veškerá

předmětná plnění dle této smlouvy a Podlicence kjednotlivým Navazujícím dílům

(vztahujících se K části pınèní DSP _ 2. Etapa, části pınèní PDPS _ 2. Etapa, části
plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS a výsledkům činností

Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor) tak lze poskytnout zvlášť

nezávisle na sobě. Pokud bude Podlicence poskytována za účelem tvorby RDS osobě,

která bude zhotovovat stavbu JKC či jím určené osobě za účelem tvorby RDS, bude

Podlicence poskytnuta jen k tomuto účelu.

Práva Z Licence poskytnuté touto Smlouvou, přecházejí při zániku Objednatele na jeho
právního nástupce.

Zhotovitel podpisem smlouvy Wslovně prohlašuje, že odměna za Licenci dle tohoto
článku smlouvy je již zahrnuta v ceně plnění dle smlouvy a smluvní strany se dohodly,

že Zhotoviteli nenáleží žádná další odměna, náhrada či jakékoliv plnění (než těch, které
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jsou výslovně sjednány v této smlouvě) v souvislosti s jakýmkoliv užitím jakékoliv části 

autorského díla.  

X.9. V případě pochybností se smluvní strany dohodly, že Objednatel má k užití Navazujících 

děl a Navazujících rozhodnutí (resp. jakéhokoliv plnění vzniklého na základě činnosti 

Zhotovitele dle této smlouvy) tzv. volnou ruku. 

X.10. Práva z Podlicence poskytnutá Objednatelem třetí osobě nesmí být vykonávána 

v rozporu s obsahem Autorského zákona. 

X.11. V případě, že Zhotovitel v rámci plnění Části plnění Autorský dozor při Aktualizaci PDPS 

zhotoví Aktualizovanou PDPS nebo se činnost Zhotovitele při plnění Autorského dozoru 

po poskytnutí Podlicence projeví v částech plnění Zhotovitele dle této smlouvy, na něž 

se poskytnutá Podlicence vztahuje, se sjednává ve smyslu čl. V.7.4. této smlouvy, že se 

poskytnutá Podlicence bez dalšího vztahuje i na tyto projevy výkonu Autorského dozoru.  

 

XI. Spolupráce s Autory 

XI.1. Zhotovitel souhlasí a akceptuje veškerá pravidla spolupráce s Autory, a to v rozsahu 

označeném v Licenční smlouvě 4/ jako Konzultační činnost, tedy: 

XI.1.1. Zhotovitel se zavazuje přímo nebo prostřednictvím Objednatele konzultovat s 

Autory průběh plnění tvorby DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa. Konzultacemi se 

pro potřeby této smlouvy rozumí zejména:  

i. součinnost Autorů dle čl. XI.2. níže této smlouvy; 

ii. informování Autorů o postupu prací na zhotovování DSP – 2. Etapa a PDPS – 

2. Etapa,  

iii. požadování stanoviska Autorů k požadavkům účastníků správního řízení, z 

nichž vyplyne potřeba změny Architektonického řešení stavby JKC – 2. Etapa; 

a to ve fázi rozpracovanosti, 

iv. umožnění účasti zástupce Autorů na výkonu autorského dohledu při zpracování 

DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa, k účasti při projednání díla ve správním 

řízení a k účasti na kontrolních dnech stavby, 

v. pravidelný dohled nad rozpracovaností DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa, 

kontrola rozpracovanosti DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa v digitální formě 

1x týdně a právo signace finálního výtisku DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa. 

DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa zpracovaná Projektantem jako celek i každá 

jednotlivá příloha budou na titulní straně opatřeny textovým polem s názvem 

X.9.

X.10.

X.11.

XI.1.

jsou výslovně sjednány v této smlouvě) V Souvislosti S jakýmkoliv užitím jakékoliv části

autorského díla.

V případě pochybností se smluvní strany dohodly, že Objednatel má k užití Navazujících

děl a Navazujících rozhodnutí (resp. jakéhokoliv plnění vzniklého na základě činnosti

Zhotovitele dle této smlouvy) tzv. volnou ruku.

Práva ZPodlicence poskytnutá Objednatelem třetí osobě nesmí být vykonávána

v rozporu S obsahem Autorského zákona.

V případě, že Zhotovitel v rámci plnění Části plnění Autorský dozor při Aktualizaci PDPS

zhotoví Aktualizovanou PDPS nebo se činnost Zhotovitele při plnění Autorského dozoru

po poskytnutí Podlicence projeví v částech plnění Zhotovitele dle této smlouvy, na něž

Se poskytnutá Podlicence vztahuje, se sjednává ve smyslu čl. V.7.4. této smlouvy, že se

poskytnutá Podlicence bez dalšího vztahuje i na tyto projevy výkonu Autorského dozoru.

XI. Spolupráce s Autory

Zhotovitel souhlasí a akceptuje veškerá pravidla spolupráce S Autory, a to v rozsahu

označeném v Licenční smlouvě 4/ jako Konzultační činnost, tedy:

Xl.1.1.ZhotOvite| Se zavazuje přímo nebo prostřednictvím Objednatele konzultovat S
Autory průběh plnění tvorby DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa. Konzultacemi se
pro potřeby této smlouvy rozumí zejména:

i. součinnost Autorů dle čl. Xl.2. níže této smlouvy;

ii. informování Autorů o postupu prací na zhotovování DSP - 2. Etapa a PDPS -

2. Etapa,

požadování stanoviska Autorů k požadavkům účastníků správního řízení, z

nichž vyplyne potřeba změny Architektonickěho řešení stavby JKC - 2. Etapa;

a to ve fázi rozpracovanosti,

umožnění účasti zástupce Autorů na výkonu autorského dohledu při zpracování

DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa, k účasti při projednání díla ve správním

řízení a k účasti na kontrolních dnech stavby,

v. pravidelný dohled nad rozpracovaností DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa,

kontrola rozpracovaností DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa v digitální formě

1x týdně a právo signace finálního výtisku DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa.

DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa zpracovaná Projektantem jako celek i každá

jednotlivá příloha budou na titulní straně opatřeny textovým polem s názvem
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Autor a jmény Autorů ve vztahu k Architektonickému řešení. Každou jednotlivou 

část a přílohu DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa jsou Autoři oprávněni opatřit 

vlastnoručním podpisem.   

XI.1.2. Zhotovitel souhlasí, že Autoři jsou pověřeni dohledem nad kontinuitou 

architektonického a výtvarného řešení díla. Aby byla kontinuita vývoje projektu 

jasná a autorské požadavky na architektonickou formu nezpochybnitelné, předloží 

Autoři v rámci autorského dohledu Zhotoviteli prostřednictvím Objednatele pro 

každou výkonovou fázi zvlášť v písemné a grafické formě své autorské požadavky 

na zpracování projektové dokumentace, a to především požadavky na 

architektonické řešení, výtvarné řešení a design exteriéru i interiéru stavby. 

Podrobnosti stanoví čl. XI.1.3. této smlouvy. Nebude-li Konzultační činnost 

poskytována telefonicky nebo prostřednictvím elektronické pošty, bude místem 

konzultací podle potřeby sídlo Objednatele nebo sídlo vybraného Projektanta. 

XI.1.3. Zhotovitel se zavazuje postupovat dle přílohy č. 3 této smlouvy a postupem tam 

uvedeným bude umožňovat Autorům výkon jejich Autorské součinnosti v 

návaznosti na své činnosti prováděné na základě této smlouvy. Zhotovitel se 

zavazuje postupem uvedeným v příloze č. 3 této smlouvy seznamovat Autory 

s návrhy svého řešení, a naopak se seznámit s požadavky Autorů. Činnost 

Zhotovitele bude předmětem pravidelného autorského dohledu Autorů. Pokud 

Zhotovitel učiní návrh na řešení, se kterým Autoři vyjádří nesouhlas, Autoři předloží 

Zhotoviteli vlastní alternativní návrh řešení vůči návrhu Zhotovitele. O tom, které z 

předložených řešení bude realizováno, rozhodne Objednatel.  

XI.2. Zhotovitel souhlasí a akceptuje veškerá pravidla spolupráce s Autory, a to v rozsahu 

obsaženém v Licenční smlouvě 4/ jako Autorská součinnost, tedy:Autoři budou dle 

požadavků Objednatele nebo Zhotovitele prostřednictvím Objednatele během přípravy 

a realizace JKC – 2. Etapa poskytovat Objednateli nebo Zhotoviteli prostřednictvím 

Objednatele Autorskou součinnost, čímž bude zajištěna i ochrana jejich autorských práv 

v této fázi realizace JKC. Autorská součinnost bude probíhat v krocích, které tvoří Přílohu 

č. 3 této smlouvy a obsahuje i činnosti Autorů při výkonu Konzultační činnosti dle čl. 

XI.1.1. a XI.1.3. této smlouvy. Autorská součinnost bude vykonávána i u veškerých úprav 

DUR. 

XI.2.2. V případě, že Autoři nevykonají Konzultační činnost či Autorskou součinnost dle 

čl. XI.1.3. této smlouvy ve lhůtě bez zbytečného odkladu či ve lhůtě, která bude 

mezi Objednatelem a Autory samostatně odsouhlasena (o níž se zavazuje 

Autor a jmény Autorů ve vztahu k Architektonickému řešení. Každou jednotlivou

část a přílohu DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa jsou Autoři oprávněni opatřit

vlastnoručním podpisem.

X|.1.2.ZhotoviteI souhlasí, že Autoři jsou pověřeni dohledem nad kontinuitou

architektonického a výtvarného řešení díla. Aby byla kontinuita vývoje projektu

jasná a autorské požadavky na architektonickou formu nezpochybnitelné, předloží

Autoři v rámci autorského dohledu Zhotoviteli prostřednictvím Objednatele pro

každou výkonovou fázi Zvlášť v písemné a grafické formě své autorské požadavky

na zpracování projektové dokumentace, a to především požadavky na

architektonické řešení, výtvarné řešení a design exteriéru i interiéru stavby.

Podrobnosti stanoví čl. Xl.1.3. této smlouvy. Nebude-li Konzultační činnost

poskytována telefonicky nebo prostřednictvím elektronické pošty, bude místem

konzultací podle potřeby sídlo Objednatele nebo sídlo vybraného Projektanta.

Xl.1.3.Zhotovitel se zavazuje postupovat dle přílohy č. 3 této smlouvy a postupem tam

uvedeným bude umožňovat Autorům výkon jejich Autorské součinnosti v
návaznosti na své činnosti prováděné na základě této smlouvy. Zhotovitel se
zavazuje postupem uvedeným v příloze č. 3 této smlouvy seznamovat Autory

S návrhy svého řešení, a naopak se seznámit S požadavky Autorů. Činnost

Zhotovitele bude předmětem pravidelného autorského dohledu Autorů. Pokud
Zhotovitel učiní návrh na řešení, se kterým Autoři vyjádří nesouhlas, Autoři předloží

Zhotoviteli vlastní alternativní návrh řešení vůči návrhu Zhotovitele. O tom, které z

předložených řešení bude realizováno, rozhodne Objednatel.

Xl.2. Zhotovitel souhlasí a akceptuje veškerá pravidla spolupráce s Autory, a to v rozsahu

obsaženém v Licenční smlouvě 4/ jako Autorská součinnost, tedy:Autoři budou dle

požadavků Objednatele nebo Zhotovitele prostřednictvím Objednatele během přípravy

a realizace JKC - 2. Etapa poskytovat Objednateli nebo Zhotoviteli prostřednictvím

Objednatele Autorskou součinnost, čímž bude zajištěna i ochrana jejich autorských práv

v této fázi realizace JKC. Autorská součinnost bude probíhat v krocích, které tvoří Přílohu

č. 3 této smlouvy a obsahuje i činnosti Autorů při výkonu Konzultační činnosti dle čl.

Xl.1.1. a Xl.1.3. této smlouvy. Autorská součinnost bude vykonávána i u veškerých úprav

DUR.

Xl.2.2.V případě, že Autoři nevykonají Konzultační činnost či Autorskou součinnost dle
čl. Xl.1.3. této smlouvy ve lhůtě bez zbytečného odkladu či ve lhůtě, která bude
mezi Objednatelem a Autory samostatně odsouhlasena (o níž se zavazuje
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případně Objednatel informovat Zhotovitele), je marným uplynutím takové lhůty 

řešení Zhotovitele Autory schváleno tak, jak bylo Autorům předloženo.  

XI.2.3. Konzultační činnost a Autorská součinnost budou poskytovány od okamžiku 

uzavření této smlouvy mezi Objednatelem a Zhotovitelem. 

XI.3. V případě jakýchkoliv pochybností se Zhotovitel zavazuje respektovat veškerá práva 

Autorů ve smyslu Licenční smlouvy 4/ a v rámci předmětu této smlouvy zastoupit 

Objednatele při všech jednáních s Autory, k nimž je podle článku XI. této smlouvy 

povinen či oprávněn Objednatel, a v případě potřeby se Objednatel zavazuje udělit 

Zhotoviteli k tomuto plnou moc. O obsahu a výsledku takových jednání bude Zhotovitel 

Objednatele informovat na výrobních výborech. 

XI.4. Smluvní strany činí nesporným, že dne 21.09.2018 byla Autory podána žaloba, kdy 

žalovaným č. 1 byl Objednatel, žalovaným č. 2 bylo SMB, žalovaným č. 3 člen 

společnosti KONIOR STUDIO TOMASZ KONIOR a žalovaným č. 4 byl člen společnosti 

Architekti Hrůša & spol., Ateliér Brno, s.r.o., kdy řízení o této žalobě bylo vedeno u 

Krajského soudu v Brně pod sp. zn. 23 C 86/2018. Žalobou se Autoři domáhali ochrany 

před zásahem do autorských práv Autorů. Současně spolu s žalobou byl podán návrh 

na vydání předběžného opatření. Dne 26.09.2018 Krajský soud v Brně vydal usnesení 

pod č.j. 23 C 86/2018-18, jímž vyhověl návrhu Autorů na vydání předběžného opatření, 

kdy proti výše popsanému usnesení podali žalovaní odvolání. Usnesením Vrchního 

soudu v Olomouci ze dne 28.03.2019, č.j. 7 Co 46/2018-113 bylo napadené usnesení 

Krajského soudu v Brně změněno tak, že se návrh na vydání předběžného opatření 

zamítá. Dne 26.06.2019 byla mezi Autory, Objednatelem a SMB uzavřena dohoda o 

narovnání, jíž byla sporná práva a povinnosti mezi nimi narovnána (dále též jen „Dohoda 

o narovnání“). Zhotovitel ve smyslu čl. II. odst. 1 a čl. III. odst. 1 Dohody o narovnání 

k Dohodě o narovnání přistoupil. Dohoda o narovnání je uveřejněna v registru smluv pod 

ID smlouvy 8773307, ID verze 9456447.  

XI.5. S přihlédnutím k obsahu Dohody o narovnání jsou uzavřen dodatek č. 1 a dodatek č. 3 

k této smlouvě. 

 

XII. Pojištění a finanční záruka 

XII.1. Zhotovitel se zavazuje mít sjednáno pojištění rizik a odpovědnosti za všechny škody 

způsobené při výkonu činnosti dle této smlouvy a v jejím důsledku (dále jen „Profesní 
pojištění“), a to za těchto podmínek a s těmito vlastnostmi: 

XI.3.

XI.4.

XI.5.

XII.1.

případně Objednatel informovat Zhotovitele), je marným uplynutím takové lhůty

řešení Zhotovitele Autory schváleno tak, jak bylo Autorům předloženo.

Xl.2.3.KonZultační činnost a Autorská součinnost budou poskytovány od okamžiku

uzavření této smlouvy mezi Objednatelem a Zhotovitelem.

V případě jakýchkoliv pochybností se Zhotovitel zavazuje respektovat veškerá práva

Autorů ve smyslu Licenční smlouvy 4/ a vrámci předmětu této smlouvy Zastoupit

Objednatele při všech jednáních S Autory, k nimž je podle článku XI. této smlouvy

povinen či oprávněn Objednatel, a v případě potřeby se Objednatel zavazuje udělit

Zhotoviteli k tomuto plnou moc. O obsahu a výsledku takových jednání bude Zhotovitel

Objednatele informovat na výrobních výborech.

Smluvní strany činí nesporným, že dne 21.09.2018 byla Autory podána žaloba, kdy

žalovaným č.

společnosti KONIOR STUDIO TOMASZ KONIOR a žalovaným č. 4 byl člen společnosti

Architekti Hrůša & spol., Ateliér Brno, s.r.o., kdy řízení o této žalobě bylo vedeno u

1 byl Objednatel, žalovaným č. 2 bylo SMB, žalovaným č. 3 člen

Krajského soudu v Brně pod sp. zn. 23 C 86/2018. Žalobou se Autoři domáhali ochrany

před zásahem do autorských práv Autorů. Současně spolu S žalobou byl podán návrh

na vydání předběžného opatření. Dne 26.09.2018 Krajský soud v Brně vydal usnesení

pod č.j. 23 C 86/2018-18, jímž vyhověl návrhu Autorů na vydání předběžného opatření,

kdy proti výše popsanému usnesení podali žalovaní odvolání. Usnesením Vrchního

soudu v Olomouci ze dne 28.03.2019, č.j. 7 Co 46/2018-113 bylo napadené usnesení

Krajského soudu v Brně změněno tak, že se návrh na vydání předběžného opatření

zamítá. Dne 26.06.2019 byla mezi Autory, Objednatelem a SMB uzavřena dohoda o

narovnání, jíž byla sporná práva a povinnosti mezi nimi narovnána (dále téžjen „Dohoda

O narovnání"). Zhotovitel ve smyslu čl. Il. odst. 1 a čl. Ill. odst. 1 Dohody o narovnání

k Dohodě o narovnání přistoupil. Dohoda o narovnání je uveřejněna v registru Smluv pod

ID smlouvy 8773307, ID verze 9456447.

S přihlédnutím k obsahu Dohody o narovnání jsou uzavřen dodatek č. 1 a dodatek č. 3
k této smlouvě.

XII. Pojištění a finanční záruka

Zhotovitel se zavazuje mít sjednáno pojištění rizik a odpovědnosti za všechny škody

způsobené při výkonu činnosti dle této smlouvy a vjejím důsledku (dále jen „Profesní

pojišten 'nI ), a to za těchto podmínek a s těmito vlastnostmi:
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a)  náklady na Profesní pojištění nese Zhotovitel a jsou zahrnuty v sjednaných cenách 

a úplatách dle této smlouvy,  

b)  Profesní pojištění bude sjednáno pro neomezený počet jednotlivých pojištěných 

nahodilých událostí krytých pojištěním resp. vzniků újmy Oprávněné osoby (dále též 

„Pojistná událost“), a to v takové výši, aby po odečtení spoluúčasti vyjádřené 

v procentech ve vztahu k výši pojistné události, představovalo celkové pojistné 

plnění, které pojišťovna vyplatí v součtu ze všech Pojistných událostí, minimálně 

120.000.000,- Kč celkem, přičemž smluvní strany považují za Pojistnou událost, 

k níž se má vztahovat výše popsané pojištění též situaci, kdy v důsledku vadného 

plnění Zhotovitele dojde ke vzniku zvýšených nákladů za dodávky stavebních prací, 

zboží, či služeb, včetně nákladů a škod dle čl. XIII.8. a XIII.9. této smlouvy,  

c)  žádná pojistná smlouva či pojistné podmínky nebudou vylučovat plnění závazku 

pojištěného v důsledku skutečnosti, že osoby na straně Zhotovitele jsou zavázány 

u plnění a odpovědnosti dle této smlouvy, resp. ze zákona společně a nerozdílně,    

d)  Profesní pojištění bude sjednáno jednou či více smlouvami, v případě více smluv 

tyto musí být ve vzájemném vztahu jako vícenásobné pojištění dle ust. § 2818 

Občanského zákoníku a nesmí být dotčeno právo Objednatele požadovat pojistné 

plnění až do výše vyrovnání úbytku majetku na ostatních pojistitelích, pokud pojistná 

částka nebo limit pojistného plnění ujednaný ve smlouvě s prvním pojistitelem 

nepostačuje k vyrovnání celého úbytku majetku vzniklého v důsledku pojistné 

události, 

(dále též jen „Pojištění“). 

XII.2. Zhotovitel se zavazuje Pojištění udržovat v plné výši a rozsahu v platnosti a účinnosti po 

celou dobu od uzavření této smlouvy až do konce Záruční doby spojené s poslední 

předanou Částí plnění (dále též jen „Doba Pojištění“). Pokud nebylo Pojištění sjednáno 

jednorázově na celou Dobu Pojištění, je Zhotovitel povinen tuto povinnost plnit tak, že 

bude prodlužovat trvání Pojištění v rozsahu odpovídajícím čl. XII.1. této smlouvy po 

celou dobu trvání Doby Pojištění tak, aby bylo Pojištění prodlouženo vždy nejpozději 30 

dnů před koncem trvání stávajícího Pojištění a doklady o tom vždy předložit Objednateli 

v téže lhůtě. Při prodlužování Pojištění dle předchozí věty se ust. článku XII.3. této 

smlouvy použije obdobně.  

XII.3. Originál nebo ověřenou kopii všech uzavřených pojistných smluv, včetně všech příloh a 

pojistných či obchodních podmínek, s parametry uvedenými v článku XII. 1. této smlouvy 

a záruční listinu (či všechny záruční listiny) dle článku XII.1. písmeno a) této smlouvy 

X|I.2.

XII.3.

a) náklady na Profesní pojištění nese Zhotovitel a jsou zahrnuty v sjednaných cenách

a úplatách dle této smlouvy,

b) Profesní pojištění bude sjednáno pro neomezený počet jednotlivých pojištěných

nahodilých událostí krytých pojištěním resp. vzniků újmy Oprávněně osoby (dále též

„Pojistná událost“), a to vtakové výši, aby po odečtení spoluúčasti vyjádřené

vprocentech ve vztahu kvýši pojistné události, představovalo celkové pojistné

plnění, které pojišťovna vyplatí v součtu ze všech Pojistných událostí, minimálně

120.000.000,- Kč celkem, přičemž smluvní strany považují za Pojistnou událost,

k níž se má vztahovat výše popsané pojištění též situaci, kdy v důsledku vadného
plnění Zhotovitele dojde ke vzniku zvýšených nákladů za dodávky stavebních prací,

zboží, či služeb, včetně nákladů a škod dle čl. Xlll.8. a Xlll.9. této smlouvy,

žádná pojistná smlouva či pojistné podmínky nebudou vylučovat plnění závazku

pojištěného v důsledku skutečnosti, že osoby na straně Zhotovitele jsou zavázány

u plnění a odpovědnosti dle této smlouvy, resp. ze zákona společně a nerozdílně,

d) Profesní pojištění bude sjednáno jednou či více smlouvami, v případě více smluv

tyto musí být ve vzájemném vztahu jako vícenásobné pojištění dle ust. § 2818

Občanského zákoníku a nesmí být dotčeno právo Objednatele požadovat pojistné

plnění až do výše vyrovnání úbytku majetku na ostatních pojistitelích, pokud pojistná

částka nebo limit pojistného plnění ujednaný ve smlouvě s prvním pojistitelem

nepostačuje k vyrovnání celého úbytku majetku vzniklého v důsledku pojistné

události,

(dále též jen ,,Pojištění“).

Zhotovitel se zavazuje Pojištění udržovat v plné výši a rozsahu v platnosti a účinnosti po

celou dobu od uzavření této smlouvy až do konce Záruční doby spojené s poslední

předanou Části plnění (dále též jen „Doba Pojištění“). Pokud nebylo Pojištění sjednáno

jednorázově na celou Dobu Pojištění, je Zhotovitel povinen tuto povinnost plnit tak, že

bude prodlužovat trvání Pojištění v rozsahu odpovídajícím čl. Xll.1. této smlouvy po

celou dobu trvání Doby Pojištění tak, aby bylo Pojištění prodlouženo vždy nejpozději 30

dnů před koncem trvání stávajícího Pojištění a doklady o tom vždy předložit Objednateli
vtéže lhůtě. Při prodlužování Pojištění dle předchozí věty se ust. článku XII.3. této

smlouvy použije obdobně.

Originál nebo ověřenou kopii všech uzavřených pojistných smluv, včetně všech příloh a

pojistných či obchodních podmínek, s parametry uvedenými v článku XII. 1. této smlouvy

a záruční listinu (či všechny záruční listiny) dle článku Xll.1. písmeno a) této smlouvy
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předloží Zhotovitel Objednateli nejpozději ke dni uzavření této smlouvy. Nepředložení 

pojistné smlouvy uvedené v předchozí větě nejpozději při uzavření této smlouvy, tj. 

nejpozději ve lhůtě stanovené v ust. § 82 odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., se považuje 

za porušení povinnosti Zhotovitele jako uchazeče poskytnout Objednateli jako zadavateli 

řádnou součinnost potřebnou k uzavření této smlouvy ve smyslu ust. § 82 odst. 4 ZVZ. 

V případě změny příslušné pojistné smlouvy či záruční listiny, předloží Zhotovitel tuto 

bezodkladně Objednateli s tím, že absence pojistného vztahu s parametry uvedenými 

v článku XII.1. a XII.2. této smlouvy je smluvními stranami považována za podstatné 

porušení této smlouvy ze strany Zhotovitele.  

XII.4. Zhotovitel se zavazuje uplatnit veškeré pojistné události související s poskytováním 

plnění dle této smlouvy u pojišťovny bez zbytečného odkladu, čímž není dotčena 

odpovědnost Zhotovitele uhradit Objednateli škodu či uspokojit jiné nároky Objednatele, 

pokud nebudou uhrazeny z pojistné smlouvy. 

XII.5. Zhotovitel se zavazuje do 30 dnů ode dne účinnosti této smlouvy složit Objednateli jistotu 

bez práva námitek a nutnosti výzvy (oboje ve smyslu ust. § 2035 odst. 2 zákona č. 

89/2012 Sb.) ve formě neodvolatelné a nepodmíněné písemné finanční záruky 

poskytnuté bankou, anebo jinou Objednatelem předem písemně schválenou finanční 

institucí, ve smyslu ust. § 2029 Občanského zákoníku, ve výši nejméně 7.804.500,- Kč, 

tedy 5 % z  Celkové ceny (tj. včetně DPH), jako jistotu za splnění povinností dle této 

smlouvy, a to jak peněžitých, tak i nepeněžitých a udržovat ji kontinuálně v takto určené 

minimální výši po celou dobu trvání (účinnosti) finanční záruky. Finanční záruka musí 

být poskytnuta na dobu alespoň 5 let od okamžiku jejího vystavení poskytovatelem 

záruky a následně musí být bez přerušení prodlužována až do dne účinků Kolaudačního 

souhlasu JKC, a to tak, aby Objednatel byl oprávněn uplatnit jednostranně práva 

kterékoliv Oprávněné osoby z takto složené jistoty (záruky) a započíst je na jakékoliv 

neuhrazené pohledávky kterékoliv Oprávněné osoby vzniklé z této smlouvy, zejména 

jakékoli náklady vzniklé Oprávněné osobě z důvodu porušení povinností Zhotovitele. 

Bankovní zárukou dle článku XII.5 této smlouvy nelze současně splnit podmínku 

předložení bankovní záruky dle článku VIII.3 této smlouvy. 

XII.6. Po vydaní Kolaudačního souhlasu JKC je Zhotovitel oprávněn snížit výši poskytnuté 

finanční záruky dle předchozího odstavce na jednu pětinu z částky uvedené v článku 

XII.5 této smlouvy a udržovat ji kontinuálně v nově určené minimální výši až do uplynutí 

Záruční doby spojené s poslední předanou Částí plnění. 

XII.7. Zhotovitel je povinen zajistit, aby finanční záruka byla udržována ve výši sjednané v této 

smlouvě po celou stanovenou dobu, a budou-li uplatněny jakékoliv nároky Objednatele 

XII.4.

Xll.5.

XII.6.

XII.7.

předloží Zhotovitel Objednateli nejpozději ke dni uzavření této smlouvy. Nepředložení

pojistné smlouvy uvedené v předchozí větě nejpozději při uzavření této smlouvy, tj.

nejpozději ve lhůtě stanovené v ust. § 82 odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., se považuje

za porušení povinnosti Zhotovitele jako uchazeče poskytnout Objednateli jako zadavateli

řádnou součinnost potřebnou k uzavření této smlouvy ve smyslu ust. § 82 odst. 4 ZVZ.

V případě změny příslušné pojistné smlouvy či záruční listiny, předloží Zhotovitel tuto

bezodkladně Objednateli S tím, že absence pojistného vztahu S parametry uvedenými

v článku Xll.1. a Xll.2. této smlouvy je smluvními stranami považována za podstatné

porušení této smlouvy ze strany Zhotovitele.

Zhotovitel se zavazuje uplatnit veškeré pojistné události související s poskytováním

plnění dle této smlouvy u pojišťovny bez zbytečného odkladu, čímž není dotčena

odpovědnost Zhotovitele uhradit Objednateli škodu či uspokojitjiné nároky Objednatele,

pokud nebudou uhrazeny Z pojistné smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje do 30 dnů ode dne účinnosti této smlouvy složit Objednateli jistotu

bez práva námitek a nutnosti výzvy (oboje ve smyslu ust. § 2035 odst. 2 zákona č.

89/2012 Sb.) ve formě neodvolatelné a nepodmíněné písemné finanční záruky

poskytnuté bankou, anebo jinou Objednatelem předem písemně schválenou finanční

institucí, ve smyslu ust. § 2029 Občanského zákoníku, ve výši nejméně 7.804.500,- Kč,

tedy 5 % Z Celkové ceny (tj. včetně DPH), jako jistotu za splnění povinností dle této

smlouvy, a to jak peněžitých, tak i nepeněžitých a udržovatji kontinuálně v takto určené

minimální výši po celou dobu trvání (účinnosti) finanční záruky. Finanční záruka musí

být poskytnuta na dobu alespoň 5 let od okamžiku jejího vystavení poskytovatelem
záruky a následně musí být bez přerušení prodlužována až do dne účinků Kolaudačního

souhlasu JKC, a to tak, aby Objednatel byl oprávněn uplatnit jednostranně práva

kterékoliv Oprávněné osoby z takto složené jistoty (záruky) a započíst je na jakékoliv

neuhrazené pohledávky kterékoliv Oprávněné osoby vzniklé Z této smlouvy, zejména

jakékoli náklady vzniklé Oprávněné osobě Z důvodu porušení povinností Zhotovitele.

Bankovní zárukou dle článku Xll.5 této smlouvy nelze současně splnit podmínku

předložení bankovní záruky dle článku Vlll.3 této smlouvy.

Po vydaní Kolaudačního souhlasu JKC je Zhotovitel oprávněn snížit výši poskytnuté

finanční záruky dle předchozího odstavce na jednu pětinu z částky uvedené v článku

Xll.5 této smlouvy a udržovatji kontinuálně v nově určené minimální výši až do uplynutí

Záruční doby spojené S poslední předanou Části plnění.

Zhotovitel je povinen zajistit, aby finanční záruka byla udržována ve výši sjednané v této

smlouvě po celou stanovenou dobu, a budou-li uplatněny jakékoliv nároky Objednatele
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(či kterékoliv z Oprávněných osob) vůči Zhotoviteli, pak do doby jejich úplného 

vypořádání a v případě jejího čerpání ze strany Objednatele (či kterékoliv Oprávněné 

osoby) byla nejpozději do 30 dnů doplněna na požadovanou výši a byl o tom předložen 

Objednateli řádný doklad. 

XII.8. Povinnost udržovat finanční záruku v platnosti dle odst. XII.5 a XII.6. této smlouvy a ve 

smlouvě sjednané výši končí, nedohodnou-li se strany jinak, po prokazatelném 

vypořádání všech nároků Objednatele (či kterékoliv z Oprávněných osob) vůči 

Zhotoviteli či po vydání potvrzení Objednatele o neexistenci takových nároků, 

vystaveném po uplynutí jednotlivých dob dle odst. XII.5 a XII.6. této smlouvy. Objednatel 

je povinen vydat Zhotoviteli potvrzení o vypořádání všech nároků eventuálně potvrzení 

o neexistenci nároků dle předchozí věty bez zbytečného odkladu poté, co po splnění 

podmínek pro skončení povinnosti Zhotovitele udržovat finanční záruku dle čl. XII. odst.  

XII. 5 a XII. 6. této smlouvy obdrží žádost Zhotovitele o vydání takového potvrzení. 

XII.9. V případě pochybností se má za to, že veškerá práva z bankovní záruky může uplatnit 

Objednatel i pokud jde o nároky jiných Oprávněných osob. Uplatnění nároku 

z konkrétního důvodu jednou Oprávněnou osobou vylučuje uplatnění téhož nároku 

z téhož důvodu jinou Oprávněnou osobou. 

XII.10. Pokud je Zhotovitel povinen prodloužit trvání finanční záruky postupem dle čl. XII.5 či 

XII.6 této smlouvy, pak je povinen novou finanční záruku předložit Objednateli nejpozději 

do 30 dnů před koncem trvání (účinnosti) stávající finanční záruky. 

 

XIII. Odpovědnost za vady, záruka za jakost a odpovědnost za škodu  

XIII.1. Zhotovitel se zavazuje, že výsledky jeho činnosti dle této smlouvy, jakož i hmotné 

zachycení výsledků činnosti Zhotovitele dle této smlouvy, budou ke dni převzetí Části 

plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa (resp. jejích dílčích součástí 

předávaných jednotlivě v souladu s ujednáním článku V.2. této smlouvy, tj. Akustický 

model, Soubor specifikací koncertních varhan, PDPS koncept a Relevantní PDPS), Části 

plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS a hmotné zachycení 

výsledků činnosti Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor, a to 

zejména Aktualizovaná PDPS bez vad a způsobilé k užití k účelu sjednanému touto 

smlouvou a nebude-li jej možné stanovit, pak k účelu obvyklému. Výsledky tvůrčí činnosti 

Zhotovitele dle této smlouvy mají vady, jestliže jejich zpracování neodpovídá smlouvě, 

požadavkům, připomínkám nebo pokynům uplatněným Objednatelem v průběhu 

poskytování plnění Zhotovitelem dle této smlouvy nebo jestliže Část plnění DSP – 2. 

XII.8.

XII.9.

(či kterékoliv Z Oprávněných osob) vůči Zhotoviteli, pak do doby jejich úplného

vypořádání a V případě jejího čerpání ze strany Objednatele (či kterékoliv Oprávněné

osoby) byla nejpozději do 30 dnů doplněna na požadovanou výši a byl O tom předložen

Objednateli řádný doklad.

Povinnost udržovat finanční záruku v platnosti dle odst. Xll.5 a Xll.6. této smlouvy a ve

smlouvě sjednané výši končí, nedohodnou-li se strany jinak, po prokazatelném

vypořádání všech nároků Objednatele (či kterékoliv Z Oprávněných osob) vůči

Zhotoviteli či po vydání potvrzení Objednatele o neexistenci takových nároků,

vystaveném po uplynutíjednotlivých dob dle odst. Xll.5 a Xll.6. této smlouvy. Objednatel
je povinen vydat Zhotoviteli potvrzení o vypořádání všech nároků eventuálně potvrzení

O neexistenci nároků dle předchozí věty bez zbytečného odkladu poté, co po Splnění

podmínek pro skončení povinnosti Zhotovitele udržovat finanční záruku dle čl. XII. odst.

Xll. 5 a XII. 6. této smlouvy obdrží žádost Zhotovitele o vydání takového potvrzení.

V případě pochybností se má za to, že veškerá práva Z bankovní záruky může uplatnit

Objednatel i pokud jde o nároky jiných Oprávněných osob. Uplatnění nároku

Z konkrétního důvodu jednou Oprávněnou osobou vylučuje uplatnění téhož nároku

Z téhož důvodu jinou Oprávněnou osobou.

Xll.10. Pokud je Zhotovitel povinen prodloužit trvání finanční záruky postupem dle čl. Xll.5 či

XIII.1

Xll.6 této smlouvy, pakje povinen novou finanční záruku předložit Objednateli nejpozději

do 30 dnů před koncem trvání (účinnosti) stávající finanční záruky.

XIII. Odpovědnost za vady, záruka za jakost a odpovědnost za škodu

_ Zhotovitel se zavazuje, že výsledky jeho činnosti dle této smlouvy, jakož ihmotné

zachycení výsledků činnosti Zhotovitele dle této smlouvy, budou ke dni převzetí Části

plnění DSP - 2. Etapa, Části plnění PDPS - 2. Etapa (resp. jejích dílčích součástí
předávaných jednotlivě v souladu S ujednáním článku V.2. této smlouvy, tj. Akustický

model, Soubor specifikací koncertních varhan, PDPS koncept a Relevantní PDPS), Části

plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS a hmotné zachycení

výsledků činnosti Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor, a to

zejména Aktualizovaná PDPS bez vad a způsobilé k užití k účelu sjednanému touto

Smlouvou a nebude-li jej možné stanovit, pak k účelu obvyklému. Výsledky tvůrčí činnosti

Zhotovitele dle této Smlouvy mají vady, jestliže jejich zpracování neodpovídá smlouvě,
požadavkům, připomínkám nebo pokynům uplatněným Objednatelem v průběhu

poskytování plnění Zhotovitelem dle této smlouvy nebo jestliže Část plnění DSP - 2.
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Etapa, Část plnění PDPS – 2. Etapa (resp. její dílčí součásti), Část plnění Propojení, 

Část plnění Projekt interiéru, Část plnění DSPS a hmotná zachycení výsledků tvůrčí 

činnosti Zhotovitele zhotovená v rámci Části plnění Autorský dozor jsou neúplné tak, že 

z důvodu jejich neúplnosti není možné pokračovat ke splnění Účelu této smlouvy. 

Za vadu výsledku tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy je považováno i (nikoliv 

však výlučně) opomenutí takového technického řešení, které je vzhledem k objektivním 

skutečnostem, tedy zejména právním, kvalitativním, technickým a ekonomickým 

požadavkům a poznatkům v oblasti zhotovování staveb obdobného charakteru, 

nezbytné k řádnému zhotovení stavby či k vydání potřebného souhlasu či povolení a 

jehož opomenutí bude mít za následek dodatečné změny kteréhokoliv z Řešení 

stavebních částí, Akustických projektů či Projektu interiéru či změny rozsahu stavby proti 

stavu předpokládanému v PDPS – 2. Etapa. Za vadu výsledku tvůrčí činnosti Zhotovitele 

dle této smlouvy je považováno i nesplnění požadavků Objednatele na zpracování a 

vyhotovení Doplňku JKC včetně zajištění potřebných změn Stávajících rozhodnutí a 

Navazujících rozhodnutí tak, aby Doplňky JKC mohly být realizovány jakožto funkční 

celek s JKC. Vadu musí Objednatel vytknout Zhotoviteli nejpozději v reklamační lhůtě 

určené délkou Záruční doby u dané Části plnění sjednané v článku XIII.2. této smlouvy. 

XIII.2. Zhotovitel poskytuje Objednateli na Část plnění DSP – 2. Etapa, Část plnění PDPS – 

2. Etapa (resp. její dílčí součásti předávané jednotlivě v souladu s ujednáním článku V.2. 

této smlouvy, tj. Akustický model, Soubor specifikací koncertních varhan, PDPS koncept 

a Relevantní PDPS), Část plnění Propojení, Část plnění Projekt interiéru, Část plnění 

DSPS a hmotné zachycení výsledků činnosti Zhotovitele zhotovených v rámci Části 

plnění Autorský dozor, a to zejména Aktualizovanou PDPS, záruku po dobu 10 let ode 

dne převzetí příslušného hmotného zachycení výsledků činností Zhotovitele dle této 

smlouvy, tedy od vystavení Potvrzení Objednatele o převzetí takové příslušné Části 

plnění (v této smlouvě též jen „Záruční doba“). Výluka ze záruky se vztahuje pouze 

na nedostatečnosti Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 2. Etapa (resp. její 

dílčí součásti), Části plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS 

a hmotná zachycení výsledků činnosti Zhotovitele zhotovených v rámci Části plnění 

Autorský dozor, a to zejména Aktualizované PDPS, vzniklé v důsledku změny 

technických norem či obecně závazných právních předpisů (např. přísnější parametry) 

a rozpory se skutečným stavem pozemků či budov, který se změnil po předání a převzetí 

příslušné Části plnění. 

XIII.3. Zjistí-li Objednatel, že Zhotovitel při výkonu činností dle této smlouvy postupuje 

v rozporu se svými povinnostmi, je oprávněn požadovat, aby Zhotovitel bezodkladně 

Etapa, Část plnění PDPS - 2. Etapa (resp. její dílčí součásti), Část plnění Propojení,
Část plnění Projekt interiéru, Část plnění DSPS a hmotná zachycení výsledků tvůrčí

činnosti Zhotovitele Zhotovená V rámci Části plnění Autorský dozorjsou neúplné tak, že

zdůvodu jejich neúplnosti není možné pokračovat ke splnění Účelu této smlouvy.

Za vadu výsledku tvůrčí činnosti Zhotovitele dle této smlouvy je považováno i (nikoliv

však výlučně) opomenutí takového technického řešení, které je vzhledem k objektivním

skutečnostem, tedy zejména právním, kvalitativním, technickým a ekonomickým

požadavkům a poznatkům v oblasti zhotovování staveb obdobného charakteru,

nezbytné k řádnému zhotovení stavby či kvydání potřebného souhlasu či povolení a

jehož opomenutí bude mít za následek dodatečné změny kteréhokoliv Z Řešení

stavebních částí, Akustických projektů či Projektu interiéru či změny rozsahu stavby proti

stavu předpokládanému v PDPS - 2. Etapa. Za vadu výsledku tvůrčí činnosti Zhotovitele

dle této smlouvy je považováno i nesplnění požadavků Objednatele na zpracování a

vyhotovení Doplňku JKC včetně zajištění potřebných změn Stávajících rozhodnutí a

Navazujících rozhodnutí tak, aby Doplňky JKC mohly být realizovány jakožto funkční

celek S JKC. Vadu musí Objednatel vytknout Zhotoviteli nejpozději v reklamační lhůtě

určené délkou Záruční doby u dané Části plnění sjednané v článku Xlll.2. této smlouvy.

Xlll.2. Zhotovitel poskytuje Objednateli na Část plnění DSP - 2. Etapa, Část plnění PDPS -

2. Etapa (resp. její dílčí součásti předávanéjednotlivě v souladu S ujednáním článku V.2.

této smlouvy, tj. Akustický model, Soubor specifikací koncertních varhan, PDPS koncept

a Relevantní PDPS), Část plnění Propojení, Část plnění Projekt interiéru, Část plnění
DSPS a hmotné zachycení výsledků činnosti Zhotovitele zhotovených v rámci Části

plnění Autorský dozor, a to zejména Aktualizovanou PDPS, záruku po dobu 10 let ode
dne převzetí příslušného hmotného zachycení výsledků činností Zhotovitele dle této

smlouvy, tedy od vystavení Potvrzení Objednatele o převzetí takové příslušné Části

plnění (v této smlouvě též jen „Záruční doba“). Výluka ze záruky se vztahuje pouze

na nedostatečnosti Části plnění DSP - 2. Etapa, Části plnění PDPS - 2. Etapa (resp. její

dílčí součásti), Části plnění Propojení, Části plnění Projekt interiéru, Části plnění DSPS
a hmotná zachycení výsledků činnosti Zhotovitele zhotovených V rámci Části plnění

Autorský dozor, a to zejména Aktualizované PDPS, vzniklé v důsledku změny

technických norem či obecně závazných právních předpisů (např. přísnější parametry)

a rozpory se skutečným stavem pozemků či budov, který se změnil po předání a převzetí

přisıušnè části pınèni.

Xlll.3. Zjistí-li Objednatel, že Zhotovitel při výkonu činností dle této smlouvy postupuje

v rozporu se svými povinnostmi, je oprávněn požadovat, aby Zhotovitel bezodkladně
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odstranil vady vzniklé vadným plněním dle této smlouvy a aby při výkonu činností dle 

této smlouvy postupoval řádně a v souladu s touto smlouvou. Neučiní-li tak Zhotovitel 

ani v přiměřené lhůtě poskytnuté mu Objednatelem, je možné tento stav považovat za 

podstatné porušení smlouvy ze strany Zhotovitele.  

XIII.4. Vady zjištěné po předání a převzetí Části plnění DSP – 2. Etapa, Části plnění PDPS – 

2. Etapa (resp. jejích dílčích součástí), Části plnění Propojení, Části plnění Projekt 

interiéru, Části plnění DSPS a hmotných zachycení výsledků činnosti Zhotovitele 

zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor, a to zejména Aktualizované PDPS, 

nejpozději však do uplynutí Záruční doby u dané Části plnění dle odst. XIII.2. smlouvy, 

je Objednatel oprávněn uplatnit u Zhotovitele písemně, bez zbytečného odkladu poté, 

co vady zjistí. V reklamaci je Objednatel povinen vady popsat, popřípadě uvést, jak se 

projevují.  

XIII.5. Zhotovitel je povinen vady uplatněné Objednatelem v průběhu Záruční doby u dané 

Části plnění odstranit v případě vad projekčních prací do 30 dnů ode dne doručení 

oznámení o vadách, v případě vad Podkladových rozhodnutí do 60 dnů ode dne 

doručení oznámení o vadách, případně ve lhůtě stanovené k odstranění takových vad 

stavebním úřadem či jiným orgánem veřejné moci, bude-li tato kratší, než je výše 

ujednáno, v ostatních případech bez zbytečného odkladu, nebude-li sjednána lhůta 

odlišná. Na plnění takto poskytnutá poskytuje Zhotovitel záruku po celou dobu, po kterou 

bude trvat zbytek Záruční doby u dané Části plnění, kde se vady vyskytly. Na takovou 

záruku se ujednání článku XIII. použije obdobně. 

XIII.6. Zhotovitel je povinen sdělit Objednateli do 7 dnů ode dne doručení oznámení o vadách, 

zda vady odstraní či nikoliv. V případě marného uplynutí této lhůty se má zato, že 

Zhotovitel vady neodstraní. O odstranění reklamované vady vystaví Zhotovitel 

Objednateli potvrzení.  

XIII.7. Neodstraní-li Zhotovitel reklamované vady ve lhůtě sjednané v článku XIII.5. této 

smlouvy, či ve lhůtě sjednané v článku XIII.6. této smlouvy sdělí, že reklamované vady 

neodstraní, či lhůta sjednaná v článku XIII.6. této smlouvy uplyne marně, je Objednatel 

oprávněn vady odstranit sám či pověřit odstraněním reklamované vady jinou odborně 

způsobilou právnickou nebo fyzickou osobu. Veškeré takto vzniklé náklady uhradí 

Zhotovitel do 14 dnů ode dne, kdy obdržel písemnou výzvu Objednatele k uhrazení 

těchto nákladů. Uhrazením nákladů na odstranění vad podle tohoto odstavce není 

dotčeno právo Objednatele požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty dle odst. 

XIV.5. této smlouvy. 

odstranil vady vzniklé vadným plněním dle této smlouvy a aby při výkonu činností dle

této smlouvy postupoval řádně a v souladu S touto smlouvou. Neučiní-li tak Zhotovitel

ani v přiměřené lhůtě poskytnuté mu Objednatelem, je možné tento stav považovat za

podstatné porušení smlouvy ze strany Zhotovitele.

Xlll.4. Vady zjištěné po předání a převzetí Části plnění DSP - 2. Etapa, Části plnění PDPS -

2. Etapa (resp. jejích dílčích součástí), Části plnění Propojení, Části plnění Projekt
interiéru, Části plnění DSPS a hmotných zachycení výsledků činnosti Zhotovitele

zhotovených v rámci Části plnění Autorský dozor, a to zejména Aktualizované PDPS,

nejpozději však do uplynutí Záruční doby u dané Části plnění dle odst. X|l|.2. smlouvy,

je Objednatel oprávněn uplatnit u Zhotovitele písemně, bez zbytečného odkladu poté,

co vady zjistí. V reklamaci je Objednatel povinen vady popsat, popřípadě uvést, jak se
projevují.

Xlll.5. Zhotovitel je povinen vady uplatněné Objednatelem v průběhu Záruční doby u dané

Části plnění odstranit v případě vad projekčních prací do 30 dnů ode dne doručení
oznámení o vadách, vpřípadě vad Podkladových rozhodnutí do 60 dnů ode dne

doručení oznámení O vadách, případně ve lhůtě stanovené k odstranění takových vad

stavebním úřadem či jiným orgánem veřejné moci, bude-li tato kratší, než je výše

ujednáno, vostatních případech bez zbytečného odkladu, nebude-li sjednána lhůta

odlišná. Na plnění takto poskytnutá poskytuje Zhotovitel záruku po Celou dobu, po kterou

bude trvat zbytek Záruční doby u dané Části plnění, kde se vady vyskytly. Na takovou

záruku se ujednání článku Xlll. použije obdobně.

Xlll.6. Zhotovitel je povinen sdělit Objednateli do 7 dnů ode dne doručení oznámení o vadách,

zda vady odstraní či nikoliv. V případě marného uplynutí této lhůty se má zato, že

Zhotovitel vady neodstraní. O odstranění reklamované vady vystaví Zhotovitel

Objednateli potvrzení.

Xlll.7. Neodstraní-li Zhotovitel reklamované vady ve lhůtě sjednané včlánku Xlll.5. této

smlouvy, či ve lhůtě sjednané v článku Xlll.6. této smlouvy sdělí, že reklamované vady

neodstraní, či lhůta sjednaná v článku Xlll.6. této smlouvy uplyne marně, je Objednatel

oprávněn vady odstranit sám či pověřit odstraněním reklamované vady jinou odborně

způsobilou právnickou nebo fyzickou osobu. Veškeré takto vzniklé náklady uhradí

Zhotovitel do 14 dnů ode dne, kdy obdržel písemnou výzvu Objednatele k uhrazení
těchto nákladů. Uhrazením nákladů na odstranění vad podle tohoto odstavce není

dotčeno právo Objednatele požadovat na Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty dle odst.
XlV.5. této smlouvy.
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XIII.8. Zhotovitel se zavazuje, že uhradí Objednateli v plné výši škody, které tomuto vzniknou 

v příčinné souvislosti s vadami výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele nebo s porušením 

povinností Zhotovitele při zařizování záležitosti dle této smlouvy.  

XIII.9. Škodou dle odst. XIII.8. se též rozumí škoda vzniklá Objednateli ve formě nákladů 

vynaložených na zhotovení stavby, nepředpokládaných soupisem stavebních prací, 

dodávek a služeb, jež je součástí PDPS – 2. Etapa,  které by bez porušení povinností 

Zhotovitele nevznikly, a které vznikly v bezprostřední příčinné souvislosti s vadami 

výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele nebo hmotného zachycení výsledků činnosti 

Zhotovitele dle této smlouvy nebo v bezprostřední příčinné souvislosti s porušením 

povinností Zhotovitele při zařizování záležitosti dle této smlouvy. Za škodu dle této 

smlouvy nejsou považovány náklady vynaložené Objednatelem na zhotovení stavby, 

nepředpokládané v důsledku vady plnění Zhotovitele soupisem stavebních prací, 

dodávek a služeb, jež je součástí PDPS – 2. Etapa, a to ve výši, které by Objednatel 

vynaložil i v případě, pokud by plnění Zhotovitele nebylo vadné (tj. pokud by Zhotovitel 

neopomněl tato plnění uvést do soupisu stavebních prací). 

XIII.10. Zhotovitel neodpovídá za vady, pokud byly způsobeny použitím nevhodných podkladů 

poskytnutých mu Objednatelem k výkonu činností dle této smlouvy nebo zařizování 

záležitosti dle této smlouvy a k výkonu Autorského dozoru (uvedené se nevztahuje na 

podklady zpracované na základě této smlouvy Zhotovitelem pro Objednatele) v případě, 

že Zhotovitel ani při vynaložení odborné péče nemohl nevhodnost těchto podkladů zjistit, 

nebo na jejich nevhodnost Objednatele písemně upozornil a Objednatel přesto na jejich 

použití trval. Dále Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené dodržením nevhodných 

pokynů, požadavků a připomínek daných mu Objednatelem k plnění této smlouvy 

a k výkonu Autorského dozoru v případě, že Zhotovitel ani při vynaložení odborné péče 

nemohl nevhodnost těchto pokynů, požadavků a připomínek zjistit, nebo na jejich 

nevhodnost Objednatele písemně upozornil a Objednatel přesto na jejich použití trval.  

XIII.11. V případě, že budou Objednatelem jakákoliv práva či povinnosti z této smlouvy 

poskytnuta třetí osobě, zejména postoupením této smlouvy či její části, postoupením 

pohledávky či poskytnutím podlicence, platí, že práva z vad a ze záruky dle článku XIII.2. 

této smlouvy může uplatnit i kterákoliv Oprávněná osoba mimo Objednatele.  

 

XIV. Sankce a úroky z prodlení  

XIV.1. Bude-li Objednatel v prodlení s úhradou oprávněně ve vztahu k jeho osobě vystavené 

faktury proti sjednanému termínu splatnosti, je Zhotovitel oprávněn účtovat Objednateli 

XI|I.8. Zhotovitel se zavazuje, že uhradí Objednateli v plné výši škody, které tomuto vzniknou

V příčinné souvislosti S vadami výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele nebo S porušením

povinností Zhotovitele při zařizování záležitosti dle této Smlouvy.

Xlll.9. Škodou dle odst. XI|I.8. se též rozumí škoda vzniklá Objednateli ve formě nákladů

vynaložených na zhotovení stavby, nepředpokládaných soupisem stavebních prací,

dodávek a služeb, jež je součástí PDPS - 2. Etapa, které by bez porušení povinností

Zhotovitele nevznikly, a které vznikly vbezprostřední příčinné souvislosti S vadami

výsledků tvůrčí činnosti Zhotovitele nebo hmotného zachycení výsledků činnosti

Zhotovitele dle této smlouvy nebo v bezprostřední příčinné souvislosti S porušením

povinností Zhotovitele při zařizování záležitosti dle této smlouvy. Za škodu dle této

smlouvy nejsou považovány náklady vynaložené Objednatelem na zhotovení stavby,

nepředpokládané vdůsledku vady plnění Zhotovitele soupisem stavebních prací,

dodávek a služeb, jež je součástí PDPS - 2. Etapa, a to ve výši, které by Objednatel

vynaložil i v případě, pokud by plnění Zhotovitele nebylo vadné (tj. pokud by Zhotovitel

neopomněl tato plnění uvést do soupisu stavebních prací).

Xlll.10.Zhotovitel neodpovídá za vady, pokud byly způsobeny použitím nevhodných podkladů

poskytnutých mu Objednatelem kvýkonu činností dle této smlouvy nebo zařizování

záležitosti dle této smlouvy a k výkonu Autorského dozoru (uvedené se nevztahuje na

podklady zpracované na základě této smlouvy Zhotovitelem pro Objednatele) v případě,
že Zhotovitel ani při vynaložení odborné péče nemohl nevhodnost těchto podkladů zjistit,

nebo na jejich nevhodnost Objednatele písemně upozornil a Objednatel přesto na jejich

použití trval. Dále Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené dodržením nevhodných

pokynů, požadavků a připomínek daných mu Objednatelem k plnění této smlouvy
a k výkonu Autorského dozoru v případě, že Zhotovitel ani při vynaložení odborné péče

nemohl nevhodnost těchto pokynů, požadavků a připomínek zjistit, nebo na jejich

nevhodnost Objednatele písemně upozornil a Objednatel přesto na jejich použití trval.

Xlll.11.V případě, že budou Objednatelem jakákoliv práva či povinnosti Z této smlouvy
poskytnuta třetí osobě, zejména postoupením této smlouvy či její části, postoupením

pohledávky či poskytnutím podlicence, platí, že práva Z vad a ze záruky dle článku Xlll.2.

této smlouvy může uplatnit i kterákoliv Oprávněná osoba mimo Objednatele.

XIV. Sankce a úroky Z prodlení

XIV.1. Bude-li Objednatel v prodlení s úhradou oprávněně ve vztahu kjeho osobě vystavené
faktury proti sjednanému termínu splatnosti, je Zhotovitel oprávněn účtovat Objednateli
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úrok z prodlení ve výši 0,01 % z částky v Kč bez DPH, s jejíž úhradou je Objednatel 

v prodlení, a to za každý i započatý den prodlení, až do doby zaplacení dlužné částky a 

Objednatel se zavazuje takový úrok z prodlení Zhotoviteli zaplatit.  

XIV.2. Úroky z prodlení jsou splatné na účet Zhotovitele do 30 dnů od doručení písemné výzvy 

Zhotovitele k zaplacení úroků, která obsahuje Zhotovitelem vyúčtované úroky včetně 

způsobu jejich výpočtu.  

XIV.3. Bude-li Zhotovitel v prodlení se zahájením plnění kterékoliv Části plnění, má 

Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,01 % z ceny 

za takovou Část plnění bez DPH, a to za každý započatý den prodlení a Zhotovitel se 

zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu Objednateli zaplatit. 

XIV.4. Bude-li Zhotovitel v prodlení s dokončením a předáním kterékoliv Části plnění dle této 

smlouvy Objednateli, má Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty 

ve výši 0,01 % z ceny za takovou Část plnění bez DPH, a to za každý započatý den 

prodlení. Zhotovitel se zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu Objednateli zaplatit.  

XIV.5. Nesplní-li Zhotovitel včas svůj závazek dle této smlouvy řádně odstranit Objednatelem 

uplatněné vady ve lhůtě dle odst. XIII.5 této smlouvy, má Objednatel vůči Zhotoviteli 

právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,01 % z ceny za tu Část plnění bez DPH, 

v němž se vada vyskytla, a to za každý započatý den prodlení, a to až do doby, kdy 

Zhotovitel vady odstraní či kdy Objednatel odstraní vady sám či prostřednictvím jiné 

osoby, a Zhotovitel je povinen takto požadovanou smluvní pokutu Objednateli zaplatit. 

XIV.6. V případě porušení povinností Zhotovitele při výkonu činností Autorského dozoru má 

Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč 

za každý jednotlivý případ porušení povinnosti Zhotovitele, a to i opakovaně. V případě 

prodlení s dokončením a předáním Aktualizace PDPS, jehož lhůta je sjednána v čl. 

V.7.3. této smlouvy má Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty 

10.000,- Kč za každý započatý den prodlení. 

XIV.7. Zhotovitel je povinen Objednateli uhradit jakékoli majetkové a nemajetkové újmy, 

vzniklé v důsledku toho, že Objednatel nemohl výsledky plnění Zhotovitele dle této 

smlouvy či JKC užívat řádně a nerušeně, a to pro nedostatky v právech poskytovaných 

Zhotovitelem dle čl. X. této smlouvy či pro porušení povinností Zhotovitele uvedených 

v čl. X. této smlouvy. Jestliže se jakékoliv prohlášení či ujištění Zhotovitele obsažené v 

čl. X. smlouvy ukáže nepravdivým nebo Zhotovitel poruší jinou povinnost dle tohoto 

článku smlouvy, jde o podstatné porušení smlouvy a Zhotovitel je povinen uhradit 

úrok Z prodlení ve výši 0,01 % Z částky v Kč bez DPH, sjejíž úhradou je Objednatel

V prodlení, a to za každý i započatý den prodlení, až do doby zaplacení dlužné částky a

Objednatel se zavazuje takový úrok z prodlení Zhotoviteli zaplatit.

XlV.2. Úroky z prodleníjsou splatné na účet Zhotovitele do 30 dnů od doručení písemné výzvy

Zhotovitele k zaplacení úroků, která obsahuje Zhotovitelem vyúčtované úroky včetně

způsobu jejich výpočtu.

XIV.3. Bude-li Zhotovitel v prodlení se zahájením plnění kterékoliv Části plnění, má

Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,01 % Z ceny

za takovou Část plnění bez DPH, a to za každý započatý den prodlení a Zhotovitel se
zavazuje takto požadovanou Smluvní pokutu Objednateli zaplatit.

XlV.4. Bude-li Zhotovitel v prodlení s dokončením a předáním kterékoliv Části plnění dle této

smlouvy Objednateli, má Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty

ve výši 0,01 °/ø Z ceny za takovou Část plnění bez DPH, a to za každý započatý den
prodlení. Zhotovitel se zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu Objednateli zaplatit.

XlV.5. Nesplní-li Zhotovitel včas svůj závazek dle této smlouvy řádně odstranit Objednatelem

uplatněné vady ve lhůtě dle odst. Xlll.5 této smlouvy, má Objednatel vůči Zhotoviteli

právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,01 % Z ceny za tu Část plnění bez DPH,

v němž se vada vyskytla, a to za každý započatý den prodlení, a to až do doby, kdy
Zhotovitel vady odstraní ci kdy Objednatel odstraní vady sám či prostřednictvím jiné

osoby, a Zhotovitel je povinen takto požadovanou smluvní pokutu Objednateli zaplatit.

XlV.6. V případě porušení povinností Zhotovitele při výkonu činností Autorského dozoru má

Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč

za každý jednotlivý případ porušení povinnosti Zhotovitele, a to i opakovaně. V případě

prodlení s dokončením a předáním Aktualizace PDPS, jehož lhůta je sjednána v čl.

V.7.3. této smlouvy má Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty

10.000,- Kč za každý započatý den prodlení.

XIV.7. Zhotovitel je povinen Objednateli uhradit jakékoli majetkové a nemajetkové újmy,

vzniklé v důsledku toho, že Objednatel nemohl výsledky plnění Zhotovitele dle této

smlouvy či JKC užívat řádně a nerušeně, a to pro nedostatky v právech poskytovaných
Zhotovitelem dle čl. X. této smlouvy či pro porušení povinností Zhotovitele uvedených

v čl. X. této smlouvy. Jestliže se jakékoliv prohlášení či ujištění Zhotovitele obsažené v
čl. X. smlouvy ukáže nepravdivým nebo Zhotovitel poruší jinou povinnost dle tohoto
článku smlouvy, jde O podstatné porušení smlouvy a Zhotovitel je povinen uhradit

Stránka 62 z 131



 

Stránka 63 z 131 
 

 
 

Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Celkové ceny bez DPH, sjednané v článku 

VII.1 této smlouvy, a to za každé jednotlivé porušení povinnosti.  

XIV.8. V případě porušení povinností k ochraně důvěrných informací dle této smlouvy je 

Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Celkové ceny bez 

DPH, sjednané v článku VII.1 této smlouvy, a to za každý jednotlivý případ porušení. 

XIV.9. V případě každého porušení povinnosti Zhotovitele udržovat v plné výši a rozsahu v 

platnosti a účinnosti Pojištění po celou Dobu Pojištění dle čl. XII.2. této smlouvy, je 

Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši ve výši 0,5 % z Celkové 

ceny bez DPH, sjednané v článku VII.1. této smlouvy, a to za každých i započatých 30 

dnů, v nichž bude takové porušení povinnosti Zhotovitele trvat. Pokud takové porušení 

povinnosti Zhotovitele bude trvat déle než 90 dnů, je Zhotovitel povinen zaplatit 

Objednateli za každé takové porušení povinnosti další smluvní pokutu, a to ve výši 10 % 

z Celkové ceny bez DPH, sjednané v článku VII.1. této smlouvy. 

XIV.10. V případě každého porušení povinnosti Zhotovitele Objednateli předat či 

udržovat v platnosti finanční záruku dle čl. VIII.3. nebo dle čl. XII.5. resp. čl. XII.6. a násl. 

této smlouvy, a to v podobě a výši tam uvedené po celou dobu tam uvedenou, je 

Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši ve výši 0,5 % z Celkové 

ceny bez DPH, sjednané v článku VII.1. této smlouvy, a to za každých i započatých 30 

dnů, v nichž bude takové porušení povinnosti Zhotovitele trvat. Pokud takové porušení 

povinnosti Zhotovitele bude trvat déle než 90 dnů, je Zhotovitel povinen zaplatit 

Objednateli za každé takové porušení povinnosti další smluvní pokutu, a to ve výši 5 % 

z Celkové ceny bez DPH, sjednané v článku VII.1. této smlouvy. 

XIV.11. Pokud Zhotovitel  

a)  provede změnu kteréhokoliv Poddodavatele A v rozporu s článkem XVI.6. a XVI.7. 

této smlouvy, či  

b)  provede změnu člena Realizačního týmu u osoby Generální projektant – vedoucí 

týmu, nebo Akustik, nebo Projektant stavební části, na jinou osobu v rozporu 

s článkem XVI.8. a XVI.9 této smlouvy, či  

c) bude činnosti člena Realizačního týmu u osoby Generální projektant – vedoucí 

týmu, nebo Akustik, nebo Projektant stavební části fakticky provádět jinou osobou, 

než kterou uvedl u těchto osob v žádosti o účast ve Veřejné zakázce a dále pak 

v článku XVI.8. této smlouvy, či 

Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % Z Celkové ceny bez DPH, sjednané v článku

Vll.1 této smlouvy, a to za každé jednotlivé porušení povinnosti.

XIV.8. V případě porušení povinností kochraně důvěrných informací dle této smlouvy je

Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % Z Celkové ceny bez
DPH, sjednané v článku Vll.1 této smlouvy, a to za každý jednotlivý případ porušení.

XlV.9. V případě každého porušení povinnosti Zhotovitele udržovat v plné výši a rozsahu v

platnosti a účinnosti Pojištění po celou Dobu Pojištění dle čl. Xll.2. této smlouvy, je
Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši ve výši 0,5 % Z Celkové

ceny bez DPH, sjednané v článku Vll.1. této smlouvy, a to za každých i započatých 30

dnů, v nichž bude takové porušení povinnosti Zhotovitele trvat. Pokud takové porušení

povinnosti Zhotovitele bude trvat déle než 90 dnů, je Zhotovitel povinen Zaplatit

Objednateli za každé takové porušení povinnosti další smluvní pokutu, a to ve výši 10 %
z Celkové ceny bez DPH, sjednané v článku Vll.1. této smlouvy.

XlV.10. V případě každého porušení povinnosti Zhotovitele Objednateli předat či

udržovat v platnosti finanční záruku dle čl. Vlll.3. nebo dle čl. Xll.5. resp. čl. Xll.6. a násl.

této smlouvy, a to vpodobě a výši tam uvedené po celou dobu tam uvedenou, je
Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši ve výši 0,5 % Z Celkové

ceny bez DPH, sjednané v článku Vll.1. této smlouvy, a to za každých i započatých 30

dnů, v nichž bude takové porušení povinnosti Zhotovitele trvat. Pokud takové porušení

povinnosti Zhotovitele bude trvat déle než 90 dnů, je Zhotovitel povinen zaplatit

Objednateli za každé takové porušení povinnosti další smluvní pokutu, a to ve výši 5 %
z Celkové ceny bez DPH, sjednané v článku Vll.1. této smlouvy.

XlV.11. Pokud Zhotovitel

a) provede změnu kteréhokoliv Poddodavatele A v rozporu S článkem XVl.6. a XVl.7.

této smlouvy, či

b) provede Změnu člena Realizačního týmu u osoby Generální projektant - vedoucí

týmu, nebo Akustik, nebo Projektant stavební části, na jinou osobu v rozporu

S článkem XVl.8. a XVl.9 této smlouvy, či

C) bude činnosti člena Realizačního týmu u osoby Generální projektant - vedoucí

týmu, nebo Akustik, nebo Projektant stavební části fakticky provádětjinou osobou,
než kterou uvedl u těchto osob v žádosti O účast ve Veřejné zakázce a dále pak

v článku XVl.8. této smlouvy, či
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d)  poruší kterýkoliv závazek uvedený v článku XVI.11. této smlouvy u kterékoliv 

osoby vykonávající tam uvedené činnosti (článek XVI.11., písmeno a) až e) této 

smlouvy), či  

e)  aniž budou naplněny důvody pro smluvní pokutu dle tohoto článku XIV.11., 

písmena a) až d) této smlouvy shora, poruší závazek dle článku XVI.5. této 

smlouvy, 

je vždy Zhotovitel povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 % z Celkové 

ceny bez DPH, sjednané v článku VII.1. této smlouvy, nejméně však 8.000.000,- Kč 

(slovy osm milionů korun českých), a to za každý jednotlivý případ takového jednání 

resp. porušení smlouvy, a to i opakovaně. 

XIV.12. V případě prodlení s dokončením a předáním PDPS koncept, jehož lhůta je sjednána 

v čl. V.2.3. této smlouvy má Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní 

pokuty 10.000,- Kč za každý započatý den prodlení. 

XIV.13. Vedle smluvních pokut dle tohoto článku této smlouvy má Objednatel vůči Zhotoviteli 

právo vždy na úplnou náhradu veškeré škody vzniklé Objednateli z porušení povinnosti 

Zhotovitele, ke kterému se vztahuje příslušná smluvní pokuta dle této smlouvy. 

XIV.14. Smluvní pokuty jsou splatné na účet Objednatele do 30 dnů od doručení písemné 

výzvy Objednatele k zaplacení příslušné smluvní pokuty Zhotoviteli.  

XIV.15. Pro účely výpočtu smluvní pokuty se nezohledňuje případné navýšení Celkové ceny 

v důsledku aplikace článku VII.12 této smlouvy. 

XIV.16. Pro účely výpočtu smluvních pokut v čl. XIV. této smlouvy se nezohledňuje cena za 

zhotovení Doplňku JKC uvedená v Příloze č. 8 a Zlepšení parametrů JKC, je-li s nimi 

spojena zvláštní cena dle této smlouvy. 

 

XV. Ukončení smluvního vztahu  

XV.1. Tuto smlouvu lze ukončit buď dohodou smluvních stran, odstoupením některé smluvní 

strany anebo výpovědí Objednatele. 

XV.2. Dohoda o ukončení smluvního vztahu musí být písemná, jinak je neplatná.  

XV.3. Objednatel má právo od této smlouvy odstoupit z důvodů uvedených v Občanském 

zákoníku a dále pak vždy v případě podstatného porušení této smlouvy Zhotovitelem, 

pokud je konkrétní porušení povinnosti Zhotovitelem jako podstatné sjednané v této 

d) poruší kterýkoliv závazek uvedený včlánku XVI.11. této smlouvy u kterékoliv

osoby vykonávající tam uvedené činnosti (článek XVI.11., písmeno a) až e) této

Smlouvy), či

e) aniž budou naplněny důvody pro smluvní pokutu dle tohoto článku XlV.11.,

písmena a) až d) této smlouvy shora, poruší závazek dle článku XVl.5. této

Smlouvy,

je vždy Zhotovitel povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 % Z Celkové

ceny bez DPH, sjednané v článku Vll.1. této smlouvy, nejméně však 8.000.000,- Kč

(Slovy osm milionů korun českých), a to za každý jednotlivý případ takového jednání

resp. porušení smlouvy, a to i opakovaně.

XlV.12. V případě prodlení s dokončením a předáním PDPS koncept, jehož lhůta je sjednána

včl. V.2.3. této smlouvy má Objednatel vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní

pokuty 10.000,- Kč za každý započatý den prodlení.

XlV.13. Vedle smluvních pokut dle tohoto článku této smlouvy má Objednatel vůči Zhotoviteli

právo vždy na úplnou náhradu veškeré škody vzniklé Objednateli Z porušení povinnosti

Zhotovitele, ke kterému se vztahuje příslušná smluvní pokuta dle této smlouvy.

XIV.14. Smluvní pokuty jsou splatné na účet Objednatele do 30 dnů od doručení písemné

výzvy Objednatele k zaplacení příslušné smluvní pokuty Zhotoviteli.

XlV.15. Pro účely výpočtu Smluvní pokuty se nezohledňuje případné navýšení Celkové ceny

v důsledku aplikace článku Vll.12 této smlouvy.

XlV.16. Pro účely výpočtu smluvních pokut v čl. XIV. této smlouvy se nezohledňuje cena za

zhotovení Doplňku JKC uvedená v Příloze č. 8 a Zlepšení parametrů JKC, je-li S nimi

spojena zvláštní cena dle této smlouvy.

XV. Ukončení smluvního vztahu

XV.1.Tuto smlouvu lze ukončit bud' dohodou smluvních stran, odstoupením některé smluvní

Strany anebo výpovědí Objednatele.

XV.2. Dohoda o ukončení smluvního vztahu musí být písemná, jinakje neplatná.

XV.3.0bjednatel má právo od této Smlouvy odstoupit Z důvodů uvedených vObčanském
zákoníku a dále pak vždy v případě podstatného porušení této Smlouvy Zhotovitelem,

pokud je konkrétní porušení povinnosti Zhotovitelem jako podstatné sjednané vtéto
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smlouvě nebo v případě splnění zákonných podmínek podstatného porušení této 

smlouvy ve smyslu ust. § 2002 odst. 1 Občanského zákoníku.  

XV.4. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení této smlouvy ze strany Zhotovitele 

považují vždy případy výslovně v této smlouvě označené jako podstatné porušení této 

smlouvy, a dále pak ty případy, kdy i přes písemné upozornění Objednatele na konkrétní 

porušení smlouvy a po uplynutí lhůty k nápravě uvedené v takovém upozornění: 

a) trvá prodlení Zhotovitele s předáním kterékoliv Části plnění (či její dílčí součásti) 

dle této smlouvy oproti době plnění dle čl. V. této smlouvy po dobu delší než 30 

dnů, aniž by tomuto prodlení předcházel souhlas Objednatele s posunutím 

příslušného termínu předání díla,  

b) trvá porušení povinnosti Zhotovitele udržovat v platnosti a účinnosti Pojištění po 

celou Dobu Pojištění dle věty prvé čl. XII.2. této smlouvy, 

c) není dodržována některá povinnost Zhotovitele uvedená v čl. XVI.11. této smlouvy, 

d) není dodržována některá povinnost Zhotovitele vyplývající z licenčních ujednání 

dle čl. X. této smlouvy,  

e) trvá porušení povinnosti Zhotovitele předat Objednateli či udržovat v platnosti 

finanční záruku dle čl. VIII.3. nebo dle čl. XII.5. resp. čl. XII.6. a násl. této smlouvy 

v podobě a výši tam uvedené po celou dobu tam uvedenou, 

f) Zhotovitel nedodržuje Zásady licenční či Princip návaznosti Etap. 

XV.5. Za podstatné porušení smluvní povinnosti Objednatele se považuje vždy prodlení 

Objednatele s úhradou ceny za plnění o více než 30 dnů, pokud Objednatel nezjedná 

nápravu ani do 10 pracovních dnů od doručení písemného oznámení Zhotovitele o 

takovém prodlení se žádostí o jeho nápravu. 

XV.6. Odstoupení od této smlouvy musí mít písemnou formu a je účinné dnem doručení druhé 

smluvní straně. V odstoupení musí být dále uveden důvod, pro který strana od této 

smlouvy odstupuje, včetně popisu skutečností, ve kterých je tento důvod spatřován. 

XV.7. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kromě důvodů uvedených v Občanském 

zákoníku vždy i bez uvedení důvodu v rozsahu dosud nesplněných závazků smluvních 

stran, a to ve vztahu k jednotlivým Částem plnění dle odst. II.1. až II.6. této smlouvy. 

Výpověď Objednatele musí být písemná, výpovědní lhůta činí 40 dnů ode dne doručení 

výpovědi Zhotoviteli, uplynutím výpovědní lhůty tato smlouva zaniká. Smluvní strany se 

dohodly, že od okamžiku doručení výpovědi Zhotoviteli 

smlouvě nebo vpřípadě splnění zákonných podmínek podstatného porušení této

smlouvy ve smyslu ust. § 2002 odst. 1 Občanského zákoníku.

XV.4. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení této smlouvy ze Strany Zhotovitele

považují vždy případy výslovně v této smlouvě označené jako podstatné porušení této

smlouvy, a dále pak ty případy, kdy i přes písemné upozornění Objednatele na konkrétní

porušení smlouvy a po uplynutí lhůty k nápravě uvedené v takovém upozornění:

H)

f)

trvá prodlení Zhotovitele S předáním kterékoliv Části plnění (či její dílčí součásti)

dle této smlouvy oproti době plnění dle čl. V. této smlouvy po dobu delší než 30
dnů, aniž by tomuto prodlení předcházel souhlas Objednatele S posunutím

příslušného termínu předání díla,

trvá porušení povinnosti Zhotovitele udržovat v platnosti a účinnosti Pojištění po

celou Dobu Pojištění dle věty prvé čl. Xll.2. této smlouvy,

není dodržována některá povinnost Zhotovitele uvedená v čl. XVl.1 1. této smlouvy,

není dodržována některá povinnost Zhotovitele vyplývající Z licenčních ujednání

dle čl. X. této smlouvy,

trvá porušení povinnosti Zhotovitele předat Objednateli ci udržovat v platnosti

finanční záruku dle čl. Vlll.3. nebo dle čl. Xll.5. resp. čl. Xll.6. a násl. této smlouvy

v podobě a výši tam uvedené po celou dobu tam uvedenou,

Zhotovitel nedodržuje Zásady licenční či Princip návaznosti Etap.

XV.5.Za podstatné porušení smluvní povinnosti Objednatele se považuje vždy prodlení

Objednatele s úhradou ceny za plnění O více než 30 dnů, pokud Objednatel nezjedná

nápravu ani do 10 pracovních dnů od doručení písemného oznámení Zhotovitele o
takovém prodlení se žádostí o jeho nápravu.

XV.6. Odstoupení od této smlouvy musí mít písemnou formu a je účinné dnem doručení druhé
smluvní straně. Vodstoupení musí být dále uveden důvod, pro který strana od této

smlouvy odstupuje, včetně popisu skutečností, ve kterých je tento důvod spatřován.

XV.7. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kromě důvodů uvedených v Občanském
zákoníku vždy i bez uvedení důvodu v rozsahu dosud nesplněných závazků smluvních

stran, a to ve vztahu kjednotlivým Částem plnění dle odst. ll.1. až ll.6. této smlouvy.

Výpověď Objednatele musí být písemná, výpovědní lhůta činí 40 dnů ode dne doručení
výpovědi Zhotoviteli, uplynutím výpovědní lhůty tato smlouva zaniká. Smluvní strany se

dohodly, že od okamžiku doručení výpovědi Zhotoviteli
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a) není Zhotovitel oprávněn zahajovat plnění dosud nezahájených Částí plnění dle 

této smlouvy, 

b) není Zhotovitel oprávněn pokračovat v plnění již zahájených Částí plnění dle této 

smlouvy,  

c) za plnění Části plnění, u nichž dle ustanovení článku V. této smlouvy Zhotovitel byl 

povinen již zahájit plnění doposud nedokončené Části plnění, náleží Zhotoviteli 

poměrná výše ceny takové Části plnění, stanovená dle rozsahu prokázané 

důvodně skutečně provedené práce ke dni doručení výpovědi a s ohledem na 

prokázané důvodně skutečně doposud vynaložené náklady,  

d) za plnění Části plnění, u nichž dle ustanovení článku V. této smlouvy Zhotovitel 

nebyl povinen zahájit plnění doposud nedokončené Části plnění, nenáleží 

Zhotoviteli právo na zaplacení žádné části ceny za tuto Část plnění dle této 

smlouvy, ani jakýchkoliv doposud vynaložených nákladů. 

XV.8. V případě ukončení smluvního vztahu dohodou, odstoupením nebo výpovědí 

Objednatele, bez ohledu na to, že smlouva zanikla, platí, že okamžikem zániku smlouvy 

vznikají taktéž následující závazky smluvních stran: 

a) Zhotovitel dokončí rozpracovanou Část plnění jen pokud Objednatel toto výslovně 

bude požadovat; 

b) Zhotovitel provede soupis všech jím vykonaných činností a úkonů ke splnění jeho 

závazků dle této smlouvy do doby ukončení smlouvy, oceněných stejným 

způsobem jako byly sjednány ceny za jednotlivé Části plnění dle této smlouvy 

a dále provede soupis všech dokumentů získaných při zařizování záležitostí dle 

této smlouvy do doby jejího ukončení (dále jen „Soupis“); 

c) Zhotovitel vyzve Objednatele k protokolárnímu předání a převzetí všech plnění dle 

Soupisu na základě protokolu podepsaného smluvními stranami; 

d) Objednatel není povinen Soupis převzít, pokud obsahuje nesprávné údaje, 

e) Zhotovitel provede vyúčtování plnění dle protokolu a vystaví závěrečnou fakturu. 

XV.9. Na Zhotovitelem předané a Objednatelem převzaté plnění dle Soupisu se i po ukončení 

této smlouvy vztahují licenční ujednání, ujednání o pojištění a jakýchkoliv zárukách z této 

smlouvy včetně odpovědnosti za vady, slevy, smluvní pokuty a náhrady škody za vadné 

plnění a ujednání o výkonu Autorského dozoru k Objednatelem převzaté Části plnění na 

základě Soupisu. 

 

d)

XV.8. V případě ukončení

není Zhotovitel oprávněn Zahajovat plnění dosud nezahájených Částí plnění dle

této smlouvy,

není Zhotovitel oprávněn pokračovat V plnění již Zahájených Částí plnění dle této

smlouvy,

za plnění Části plnění, u nichž dle ustanovení článku V. této smlouvy Zhotovitel byl

povinen již zahájit plnění doposud nedokončené Části plnění, náleží Zhotoviteli

poměrná výše ceny takové Části plnění, stanovená dle rozsahu prokázané

důvodně skutečně provedené práce ke dni doručení výpovědi a s ohledem na

prokázané důvodně skutečně doposud vynaložené náklady,

za plnění Části plnění, u nichž dle ustanovení článku V. této smlouvy Zhotovitel

nebyl povinen zahájit plnění doposud nedokončené Části plnění, nenáleží

Zhotoviteli právo na zaplacení žádné části ceny za tuto Část plnění dle této

smlouvy, ani jakýchkoliv doposud vynaložených nákladů.

smluvního vztahu dohodou, odstoupením nebo výpovědí

Objednatele, bez ohledu na to, že smlouva zanikla, platí, že okamžikem zániku smlouvy

vznikají taktéž následující závazky smluvních stran:

H)

b)

Zhotovitel dokončí rozpracovanou Část plnění jen pokud Objednatel toto výslovně

bude požadovat;

Zhotovitel provede soupis všech jím vykonaných činností a úkonů ke splnění jeho
závazků dle této smlouvy do doby ukončení smlouvy, oceněných stejným

způsobem jako byly sjednány ceny za jednotlivé Části plnění dle této smlouvy

a dále provede soupis všech dokumentů získaných při zařizování záležitostí dle

této smlouvy do doby jejího ukončení (dále jen ,,Soupis“);

Zhotovitel vyzve Objednatele k protokolárnímu předání a převzetí všech plnění dle

Soupisu na základě protokolu podepsaného smluvními stranami;

Objednatel není povinen Soupis převzít, pokud obsahuje nesprávné údaje,

Zhotovitel provede vyúčtování plnění dle protokolu a vystaví závěrečnou fakturu.

XV.9. Na Zhotovitelem předané a Objednatelem převzaté plnění dle Soupisu se i po ukončení

této smlouvy vztahují licenční ujednání, ujednání o pojištění a jakýchkoliv zárukách z této

smlouvy včetně odpovědnosti za vady, slevy, smluvní pokuty a náhrady škody za vadné

plnění a ujednání o výkonu Autorského dozoru k Objednatelem převzaté Části plnění na

základě Soupisu.
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XVI. Společná ujednání 

XVI.1. Závazky stanovené k ochraně informací Objednatele, které jsou předmětem 

obchodního tajemství či důvěrnými informacemi Objednatele, stejně jako závazky 

z článku XV.8 a XV.9 této smlouvy platí i po zániku závazků z této smlouvy.  

XVI.2. Zhotovitel není oprávněn bez předem daného písemného souhlasu Objednatele 

postoupit závazky plynoucí z této smlouvy třetí osobě, či provést započtení na kterýkoliv 

závazek či pohledávku z této smlouvy. 

XVI.3. Zhotovitel uděluje Objednateli výslovný a neodvolatelný souhlas s převodem práv a 

povinností Objednatele z této smlouvy nebo z její části třetí osobě či osobám, včetně 

postoupení smlouvy dle ust. § 1895 a násl. Občanského zákoníku, a to vcelku či 

částečně, v případě postoupení smlouvy vždy s účinky k tomu, co ještě nebylo splněno. 

Objednatel se ve smyslu ust. § 2018 a násl. Občanského zákoníku zavazuje uspokojit 

pohledávky Zhotovitele z této smlouvy v případě, že třetí osoba, které Objednatel 

smlouvu postoupil, své závazky vůči Zhotoviteli nesplní. 

XVI.4. Zhotovitel se rovněž zavazuje k veškeré nezbytné součinnosti pro výkon finanční 

kontroly ve smyslu zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o 

změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, a 

ze zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád) v souvislosti s plněním předmětu 

této smlouvy. 

XVI.5. Zhotovitel se zavazuje po celou dobu trvání této smlouvy disponovat kvalifikací, kterou 

prokázal v rámci Zadávacího řízení před uzavřením této smlouvy, a to osobami, které 

jsou členy Realizačního týmu.  

XVI.6. Změna Poddodavatele je možná jen tehdy, pokud nový Poddodavatel splňuje 

požadavky uvedené v článku I.20 této smlouvy a požadavky základní způsobilosti podle 

§ 74 ZZVZ a profesní způsobilosti podle § 77 ZZVZ, přičemž požadovaná kritéria pro 

základní způsobilost podle § 74 ZZVZ  se prokazují dle § 75 ZZVZ a kritéria pro profesní 

způsobilost podle § 77 ZZVZ budou prokázána tak, že bude předložen výpis z 

obchodního rejstříku nebo jiné obdobné evidence, pokud jiný právní předpis zápis do 

takové evidence vyžaduje, z nějž bude patrné, že je nový Poddodavatel  

a) oprávněn podnikat v rozsahu odpovídajícímu předmětu Veřejné zakázky, jehož se 

týká jeho činnost, pokud jiné právní předpisy takové oprávnění vyžadují,  

b) členem profesní samosprávné komory nebo jiné profesní organizace, je-li takové 

členství pro plnění v rozsahu odpovídajícím předmětu Veřejné zakázky, jehož se 

týká jeho činnost vyžadováno, nebo 

XVI. Společná ujednání

XVI.1. Závazky stanovené kochraně informací Objednatele, které jsou předmětem

obchodního tajemství či důvěrnými informacemi Objednatele, stejně jako Závazky

Z článku XV.8 a XV.9 této smlouvy platí i po zániku závazků Z této smlouvy.

XV|.2. Zhotovitel není oprávněn bez předem daného písemného souhlasu Objednatele
postoupit závazky plynoucí Z této smlouvy třetí osobě, či provést započtení na kterýkoliv

závazek či pohledávku Z této smlouvy.

XVI.3. Zhotovitel uděluje Objednateli výslovný a neodvolatelný souhlas s převodem práv a

povinností Objednatele Z této smlouvy nebo Z její části třetí osobě či osobám, včetně

postoupení smlouvy dle ust. § 1895 a násl. Občanského zákoníku, a to vcelku či

částečně, v případě postoupení smlouvy vždy s účinky k tomu, co ještě nebylo splněno.

Objednatel se ve smyslu ust. § 2018 a násl. Občanského zákoníku zavazuje uspokojit

pohledávky Zhotovitele Z této smlouvy v případě, že třetí osoba, které Objednatel

smlouvu postoupil, své závazky vůči Zhotoviteli nesplní.

XVI.4. Zhotovitel se rovněž zavazuje kveškeré nezbytné součinnosti pro výkon finanční

kontroly ve smyslu Zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o

změně některých zákonů (Zákon o finanční kontrole), ve Znění pozdějších předpisů, a

ze zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád) v souvislosti S plněním předmětu

této smlouvy.

XVl.5. Zhotovitel se zavazuje po celou dobu trvání této smlouvy disponovat kvalifikací, kterou

prokázal v rámci Zadávacího řízení před uzavřením této smlouvy, a to osobami, které

jsou členy Realizačního týmu.

XVl.6. Změna Poddodavatele je možná jen tehdy, pokud nový Poddodavatel splňuje

požadavky uvedené v článku l.20 této smlouvy a požadavky základní způsobilosti podle

§ 74 ZZVZ a profesní způsobilosti podle § 77 ZZVZ, přičemž požadovaná kritéria pro

základní způsobilost podle § 74 ZZVZ se prokazují dle § 75 ZZVZ a kritéria pro profesní

způsobilost podle § 77 ZZVZ budou prokázána tak, že bude předložen výpis Z

obchodního rejstříku nebo jiné obdobné evidence, pokud jiný právní předpis Zápis do

takové evidence vyžaduje, Z nějž bude patrné, že je nový Poddodavatel

a) oprávněn podnikat v rozsahu odpovídajícímu předmětu Veřejné Zakázky, jehož se

týká jeho činnost, pokud jiné právní předpisy takové oprávnění vyžadují,

b) členem profesní samosprávné komory nebo jiné profesní organizace, je-li takové

členství pro plnění v rozsahu odpovídajícím předmětu Veřejné Zakázky, jehož se

týká jeho činnost vyžadováno, nebo
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c) odborně způsobilý nebo disponuje osobou, jejímž prostřednictvím odbornou 

způsobilost zabezpečuje, je-li v rozsahu odpovídajícím předmětu Veřejné zakázky, 

jehož se týká jeho činnost, odborná způsobilost jinými právními předpisy 

vyžadována. 

Doklady shora uvedené nemusí Poddodavatel předložit, pokud právní předpisy v zemi 

jeho sídla obdobnou profesní způsobilost nevyžadují. 

Změna Poddodavatele A je možná jen pokud jsou kromě shora uvedeného dále splněny 

též podmínky dle čl. XVI.7. této smlouvy.  

XVI.7. Zhotovitel je oprávněn v průběhu trvání této smlouvy změnit Poddodavatele A, pouze 

ze závažných důvodů a jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele. Nový 

Poddodavatel musí disponovat minimálně stejnou kvalifikací, kterou původní 

Poddodavatel prokázal za Zhotovitele. Objednatel vydá písemný souhlas se změnou do 

14 dnů od doručení žádosti a potřebných dokladů, disponuje-li nový Poddodavatel 

potřebnou kvalifikací. Objednatel nesmí souhlas se změnou Poddodavatele bez 

objektivních důvodů odmítnout, pokud mu budou Zhotovitelem příslušné doklady 

předloženy. 

XVI.8. Zhotovitel v Příloze č. 7 této smlouvy uvádí Realizační tým Zhotovitele (dále v této 

smlouvě jen „Realizační tým“), jehož členy jsou vždy všechny osoby, prostřednictvím 

kterých Zhotovitel prokázal splnění kvalifikačních předpokladů pro účely účasti 

v Zadávacím řízení či osoby, které takové osoby v souladu s touto smlouvou nahradily. 

Změna členů Realizačního týmu, prostřednictvím kterých Zhotovitel prokázal splnění 

kvalifikace v Zadávacím řízení, je možná jen postupem dle čl. XVI.9. této smlouvy.  

Zhotovitel se zavazuje při plnění závazků z této smlouvy postupovat tak, že členové 

Realizačního týmu pokrývají veškeré potřebné a nezbytné odborné znalosti a zkušenosti 

pro plnění závazků z této smlouvy či za tuto v souladu s právními předpisy či 

stavovskými předpisy nesou odpovědnost; V případě spornosti či porušení tohoto 

závazku Zhotovitele se má zato, že takovou osobou je člen Realizačního týmu uvedený 

v Příloze č. 7 jako Generální projektant – vedoucí týmu.  

XVI.9. Zhotovitel je oprávněn v průběhu trvání této smlouvy změnit členy Realizačního týmu. 

U členů Realizačního týmu, jimiž bylo prokazováno splnění kvalifikačních předpokladů 

pro účely účasti v Zadávacím řízení se přiměřeně užije ujednání článků I.19., I.20., XVI.6. 

a XVI.7. této smlouvy. 

c) odborně způsobilý nebo disponuje osobou, jejímž prostřednictvím odbornou

způsobilost zabezpečuje, je-li v rozsahu odpovídajícím předmětu Veřejné zakázky,

jehož se týká jeho činnost, odborná způsobilost jinými právními předpisy

vyžadována.

Doklady shora uvedené nemusí Poddodavatel předložit, pokud právní předpisy v zemi

jeho sídla obdobnou profesní způsobilost nevyžadují.

Změna Poddodavatele Aje možná jen pokud jsou kromě shora uvedeného dále splněny

též podmínky dle čl. XVI.7. této smlouvy.

XVI.7. Zhotovitel je oprávněn v průběhu trvání této smlouvy změnit Poddodavatele A, pouze
ze závažných důvodů a jen S předchozím písemným souhlasem Objednatele. Nový

Poddodavatel musí disponovat minimálně stejnou kvalifikací, kterou původní

Poddodavatel prokázal za Zhotovitele. Objednatel vydá písemný souhlas se změnou do

14 dnů od doručení žádosti a potřebných dokladů, disponuje-li nový Poddodavatel

potřebnou kvalifikací. Objednatel nesmí souhlas se změnou Poddodavatele bez
objektivních důvodů odmítnout, pokud mu budou Zhotovitelem příslušné doklady
předloženy.

XVI.8. Zhotovitel v Příloze č. 7 této smlouvy uvádí Realizační tým Zhotovitele (dále v této

smlouvě jen „Realizační tým“), jehož členy jsou vždy všechny osoby, prostřednictvím

kterých Zhotovitel prokázal splnění kvalifikačních předpokladů pro účely účasti
v Zadávacím řízení či osoby, které takové osoby v souladu S touto Smlouvou nahradily.
Změna členů Realizačního týmu, prostřednictvím kterých Zhotovitel prokázal splnění

kvalifikace v Zadávacím řízení, je možná jen postupem dle čl. XVl.9. této smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje při plnění závazků z této smlouvy postupovat tak, že členové

Realizačního týmu pokrývají veškeré potřebné a nezbytné odborné znalosti a zkušenosti

pro plnění závazků z této smlouvy či za tuto v souladu s právními předpisy či
stavovskými předpisy nesou odpovědnost; Vpřípadě spornosti či porušení tohoto

závazku Zhotovitele se má zato, že takovou osobou je člen Realizačního týmu uvedený

v Příloze č. 7 jako Generální projektant- vedoucí týmu.

XVl.9. Zhotovitel je oprávněn v průběhu trvání této smlouvy změnit členy Realizačního týmu.

U členů Realizačního týmu, jimiž bylo prokazováno splnění kvalifikačních předpokladů

pro účely účasti v Zadávacím řízení se přiměřeně užije ujednání článků l.19., l.20., XVl.6.

a XVI.7. této smlouvy.
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XVI.10. Zhotovitel se zavazuje zajistit, aby se jednání výrobních výborů účastnili příslušní 

členové Realizačního týmu, jejichž odbornost se týká předmětu jednání daného 

výrobního výboru či zajistí jejich řádné a plnohodnotné zastoupení. 

XVI.11. Níže uvedené činnosti nesmí být plněny Poddodavatelem a Zhotovitel má tak 

povinnost plnit bez prostřednictví jakéhokoliv Poddodavatele všechny tyto činnosti: 

a) projekční práce na DSP – 2. Etapa nebo PDPS – 2. Etapa v rozsahu autorizace 

pro obor „pozemní stavby“,  

b) práce na kterékoliv Části plnění (či její dílčí součásti), která bude obsahovat návrh 

scénického a provozního vybavení jednoúčelového koncertního sálu, v tomto 

minimálním rozsahu: variabilní podium, jevištní technika, varhany, projekční 

zařízení a osvětlení, AV snímací a záznamové zařízení,  

c) veškeré projekční práce při kterékoliv Části plnění týkající se Řešení prostorové 

akustiky, 

d) veškeré projekční práce při kterékoliv Části plnění týkající se Řešení stavební a 

hlukové akustiky, 

e) veškeré práce a činnosti při kterékoliv Části plnění příslušející Generálnímu 

projektantovi – vedoucímu týmu. 

XVI.12. Strany této smlouvy se dohodly, že veškerá komunikace mezi stranami této dohody 

bude vedena mezi osobami k takové komunikaci pověřenými. Za Objednatele mohou 

bez dalšího jednat osoby uvedené výše u specifikačních údajů Objednatele, tedy vždy 

statutární orgán a dále osoby pověřené ve věcech technických, každá samostatně ve 

všech věcech. Za Zhotovitele jednají vždy společně všechny osoby na straně Zhotovitele 

společně svými statutární orgány, dále osoba uvedená v článku XVII.19. této smlouvy a 

dále členové Realizačního týmu, a to Generální projektant vždy ve všech věcech a 

zbývající členové Realizačního týmu v rozsahu kvalifikace a odpovědnosti, jak je u toho 

kterého člena Realizačního týmu uvedeno v Příloze č. 7 této smlouvy, a to každý 

samostatně. Objednatel i Zhotovitel mohou pověřit k vyřízení komunikace i jinou osobu, 

za jejíž řádný výběr odpovídá sám. Po uzavření této smlouvy jsou k právním jednáním 

spočívajícím ve změnách této smlouvy, utvrzení či prominutí dluhu z této smlouvy a 

směřující k zániku smlouvy, oprávněny vždy jen statutární orgány smluvních stran či 

osoby k tomu výslovně zmocněné, u Zhotovitele též osobou uvedenou v článku XVII.19. 

této smlouvy. Komunikace mezi stranami bude vedena buď v písemné formě, nebo 

v ústní formě s tím, že o takovém jednání bude sepsán protokol obsahující informace o 

průběhu jednání a jeho výsledek. 

XVI.10. Zhotovitel se zavazuje zajistit, aby se jednání výrobních výborů účastnili příslušní

členové Realizačního týmu, jejichž odbornost se týká předmětu jednání daného

výrobního výboru či zajistí jejich řádné a plnohodnotné zastoupení.

XVI.11. Níže uvedené činnosti nesmí být plněny Poddodavatelem a Zhotovitel má tak

povinnost plnit bez prostřednictví jakéhokoliv Poddodavatele všechny tyto činnosti:

a) projekční práce na DSP - 2. Etapa nebo PDPS - 2. Etapa v rozsahu autorizace
pro obor „P0zemní Stavby",

b) práce na kterékoliv Části plnění (či její dílčí součásti), která bude obsahovat návrh

scénického a provozního vybavení jednoúčelového koncertního sálu, vtomto

minimálním rozsahu: variabilní podium, jevištní technika, varhany, projekční

zařízení a osvětlení, AV snímací a záznamové zařízení,

c) veškeré projekční práce při kterékoliv Části plnění týkající se Řešení prostorové
akustiky,

d) veškeré projekční práce při kterékoliv Části plnění týkající se Řešení stavební a

hlukové akustiky,

e) veškeré práce a činnosti při kterékoliv Části plnění příslušející Generálnímu

projektantovi - vedoucímu týmu.

XVl.12. Strany této smlouvy se dohodly, že veškerá komunikace mezi stranami této dohody

bude vedena mezi osobami ktakové komunikaci pověřenými. Za Objednatele mohou

bez dalšího jednat osoby uvedené výše u specifikačních údajů Objednatele, tedy vždy

statutární orgán a dále osoby pověřené ve věcech technických, každá samostatně ve

všech věcech. Za Zhotovitele jednají vždy společně všechny osoby na straně Zhotovitele

společně svými statutární orgány, dále osoba uvedená v článku XVll.19. této smlouvy a

dále členové Realizačního týmu, a to Generální projektant vždy ve všech věcech a

zbývající členové Realizačního týmu v rozsahu kvalifikace a odpovědnosti, jakje u toho
kterého člena Realizačního týmu uvedeno v Příloze č. 7 této smlouvy, a to každý

samostatně. Objednatel i Zhotovitel mohou pověřit k vyřízení komunikace ijinou osobu,

za jejíž řádný výběr odpovídá sám. Po uzavření této Smlouvy jsou k právním jednáním

spočívajícím ve změnách této smlouvy, utvrzení či prominutí dluhu z této smlouvy a

směřující k zániku smlouvy, oprávněny vždy jen statutární orgány smluvních stran či

osoby k tomu výslovně zmocněné, u Zhotovitele též osobou uvedenou v článku XVll.19.

této smlouvy. Komunikace mezi stranami bude vedena bud' v písemné formě, nebo

v ústní formě s tím, že o takovém jednání bude Sepsán protokol obsahující informace o

průběhu jednání a jeho výsledek.
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XVI.13. Smluvní strana není odpovědná za prodlení, nemůže-li plnit v důsledku prodlení 

druhé smluvní strany. Kterákoliv smluvní strana není vůči druhé smluvní straně 

odpovědná za prodlení také tehdy, pokud sama prodlení nezpůsobila a současně 

nemůže-li plnit v důsledku  

a) prodlení Autorů při výkonu Autorské součinnosti či Konzultační činnosti, nebo 

b) prodlení dodavatelů, kteří mají zhotovit JKC či jeho části, nebo 

c) Filharmonie Brno, příspěvková organizace, nebo 

d) Dotčených osob. 

V případě shora uvedeném pod písmenem d) je za prodlení Dotčené osoby považováno 

jen prodlení spočívající v nedodržení lhůt stanovených právními předpisy a pokud není 

daná lhůta stanovena právním předpisem, pak se má za to, že lhůta činí 60 dnů.  

XVI.14. Plnění Zhotovitele, kterým provede Zhotovitel pro Objednatele více dodávek či 

činností, než byl dle této smlouvy povinen, či bude plnění provedeno v podobě či rozsahu 

pro Objednatele výhodnějším, není vadou plnění, je-li v souladu s Účelem smlouvy a 

nezakládá právo na změnu Celkové ceny, není-li v této smlouvě uvedeno jinak či 

neuvedl-li Objednatel v pokynu k takové činnosti výslovně, že jde o vícepráce či 

méněpráce nad rámec Celkové ceny.   

XVI.15. Pokud nezíská Zhotovitel od Dotčené osoby Podkladní souhlas či rozhodnutí, ač 

k tomu dle této smlouvy byl povinen, je jeho závazek splněn i tak, pokud Podkladní 

souhlas či rozhodnutí  

a) nebylo při zachování Účelu smlouvy možné dosáhnout ani při vynaložení veškeré 

péče Zhotovitele, a současně 

b) plnění Zhotovitele nemohlo být při zachování Účelu smlouvy z objektivních důvodů 

provedeno, upraveno či změněno tak, aby bylo Podkladního souhlasu či 

rozhodnutí dosaženo, a současně 

c) nebylo při zachování Účelu smlouvy možno postupovat tak, aby daný Podkladní 

souhlas či rozhodnutí nebylo třeba vyžadovat, a současně 

d) nevydání Podkladního souhlasu či rozhodnutí není projevem vady plnění 

Zhotovitele. 

Pokud bude jakýkoliv Podkladní souhlas či rozhodnutí vázán Dotčenou osobou, která jej 

vydala, na podmínku, je závazek Zhotovitele získat takový Podkladní souhlas či 

rozhodnutí splněn tehdy, kdy daná podmínka je splnitelná při zachování Účelu smlouvy 

XVI.13. Smluvní strana není odpovědná za prodlení, nemůže-li plnit V důsledku prodlení

druhé smluvní strany. Kterákoliv smluvní strana není vůči druhé smluvní straně

odpovědná za prodlení také tehdy, pokud sama prodlení nezpůsobila a současně
nemůže-li plnit v důsledku

a) prodlení Autorů při výkonu Autorské součinnosti či Konzultační činnosti, nebo

b) prodlení dodavatelů, kteří mají zhotovit JKC či jeho části, nebo

C) Filharmonie Brno, příspěvková organizace, nebo

d) Dotčených osob.

V případě shora uvedeném pod písmenem d)je za prodlení Dotčené osoby považováno

jen prodlení spočívající v nedodržení lhůt stanovených právními předpisy a pokud není

daná lhůta stanovena právním předpisem, pak se má za to, že lhůta činí 60 dnů.

XVI.14. Plnění Zhotovitele, kterým provede Zhotovitel pro Objednatele více dodávek či

činností, než byl dle této smlouvy povinen, či bude plnění provedeno v podobě či rozsahu

pro Objednatele výhodnějším, není vadou plnění, je-li v souladu S Účelem smlouvy a

nezakládá právo na změnu Celkové ceny, není-li vtéto smlouvě uvedeno jinak či

neuvedl-li Objednatel vpokynu ktakové činnosti výslovně, že jde O vícepráce či
méněpráce nad rámec Celkové ceny.

XVl.15. Pokud nezíská Zhotovitel od Dotčené osoby Podkladní souhlas či rozhodnutí, ač

ktomu dle této smlouvy byl povinen, je jeho závazek splněn i tak, pokud Podkladní

souhlas či rozhodnutí

a) nebylo při zachování Účelu smlouvy možné dosáhnout ani při vynaložení veškeré

péče Zhotovitele, a současně

b) plnění Zhotovitele nemohlo být při zachování Účelu smlouvy Z objektivních důvodů

provedeno, upraveno či změněno tak, aby bylo Podkladního souhlasu či

rozhodnutí dosaženo, a současně

c) nebylo při zachování Účelu smlouvy možno postupovat tak, aby daný Podkladní

souhlas či rozhodnutí nebylo třeba vyžadovat, a současně

d) nevydání Podkladního souhlasu či rozhodnutí není projevem vady plnění

Zhotovitele.

Pokud bude jakýkoliv Podkladní souhlas či rozhodnutí vázán Dotčenou osobou, která jej

vydala, na podmínku, je závazek Zhotovitele získat takový Podkladní souhlas či

rozhodnutí splněn tehdy, kdy daná podmínka je splnitelná při zachování Účelu smlouvy
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a současně daná podmínka není v rozporu s jiným Podkladním souhlasem či 

rozhodnutím kterékoliv Dotčené osoby. 

XVI.16. Objednatel není povinen udělit souhlas s Nezbytnou změnou, ani se Zlepšením 

parametrů JKC. 

XVI.17. Dokud Objednatel neschválí návrh Zhotovitele na Zlepšení parametrů JKC, postupuje 

Zhotovitel dle Stávajících děl, doposud provedených plnění Zhotovitele, Stávajících 

rozhodnutí a Navazujících rozhodnutí a tak, aby byl splněn Účel smlouvy. 

XVI.18. Pokud Objednatel neschválí návrh Zhotovitele na Nezbytnou změnu či Zlepšení 

parametrů JKC, je Objednatel oprávněn udělit Zhotoviteli pokyn k tomu, jak má 

Zhotovitel pokračovat v provádění plnění dle této smlouvy. V případě, že  

a) Objednatelem udělený pokyn je v rozporu s Účelem smlouvy, a současně 

b) Zhotovitel na skutečnost uvedenou shora pod písmenem a) písmeně upozornil 

Objednatele do 15 dnů od udělení pokynu a uvedl, v čem rozpor konkrétně 

spočívá, a současně  

c) Objednatel neodstranil rozpor pokynu s Účelem smlouvy či neudělil nový pokyn, či 

dodatečně neschválil Nezbytnou změnu či Zlepšení parametrů JKC dle původního 

návrhu Zhotovitele,  

postupuje se, jako by pokyn udělen nebyl, tedy dle článku XVI.16. této smlouvy. 

XVI.19. Veškeré náklady na pojištění a finanční jistoty nese Zhotovitel a jsou zahrnuty ve 

sjednaných cenách a úplatách dle této smlouvy.  

XVI.20. Pokud Objednatel uplatní jakákoliv práva i za jinou Oprávněnou osobu či naopak, 

platí, že vzájemné vypořádání mezi Objednatelem a jinou Oprávněnou osobou je věcí 

Objednatele a této Oprávněné osoby.  

 

XVII. Závěrečná ujednání 

XVII.1. Smluvní strany této smlouvy prohlašují, že volí české právo jako právo rozhodné pro 

vztahy vznikající z této smlouvy, jakož i právní vztahy se smlouvou související, včetně 

otázek její platnosti, eventuálně následků její neplatnosti. Práva a povinnosti smluvních 

stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními českého 

Občanského zákoníku, českého Autorského zákona a Stavebního zákona, ZVZ, 

případně ZZVZ a jejich prováděcích předpisů. 

a současně daná podmínka není vrozporu sjiným Podkladním souhlasem či

rozhodnutím kterékoliv Dotčené osoby.

XV|.16. Objednatel není povinen udělit souhlas s Nezbytnou změnou, ani se Zlepšením

parametrů JKC.

XVl.17. Dokud Objednatel neschválí návrh Zhotovitele na Zlepšení parametrů JKC, postupuje
Zhotovitel dle Stávajících děl, doposud provedených plnění Zhotovitele, Stávajících

rozhodnutí a Navazujících rozhodnutí a tak, aby byl splněn Účel smlouvy.

XVI.18. Pokud Objednatel neschválí návrh Zhotovitele na Nezbytnou změnu či Zlepšení

parametrů JKC, je Objednatel oprávněn udělit Zhotoviteli pokyn ktomu, jak má

Zhotovitel pokračovat v provádění plnění dle této smlouvy. V případě, že

a) Objednatelem udělený pokyn je v rozporu S Účelem smlouvy, a současně

b) Zhotovitel na skutečnost uvedenou shora pod písmenem a) písmeně upozornil

Objednatele do 15 dnů od udělení pokynu a uvedl, včem rozpor konkrétně

spočívá, a současně

c) Objednatel neodstranil rozpor pokynu S Účelem smlouvy či neudělil nový pokyn, či

dodatečně neschválil Nezbytnou změnu či Zlepšení parametrů JKC dle původního

návrhu Zhotovitele,

postupuje se, jako by pokyn udělen nebyl, tedy dle článku XV|.16. této smlouvy.

XV|.19. Veškeré náklady na pojištění a finanční jistoty nese Zhotovitel a jsou zahrnuty ve

sjednaných cenách a úplatách dle této smlouvy.

XVl.20. Pokud Objednatel uplatní jakákoliv práva i za jinou Oprávněnou osobu či naopak,

platí, že vzájemné vypořádání mezi Objednatelem a jinou Oprávněnou osobou je věcí

Objednatele a této Oprávněné osoby.

XVII. Závěrečná ujednání

XVII.1. Smluvní strany této smlouvy prohlašují, že volí české právo jako právo rozhodné pro

vztahy vznikající z této smlouvy, jakož i právní vztahy se smlouvou související, včetně
otázek její platnosti, eventuálně následků její neplatnosti. Práva a povinnosti smluvních

stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními českého

Občanského zákoníku, českého Autorského zákona a Stavebního zákona, ZVZ,

případně ZZVZ a jejich prováděcích předpisů.
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XVII.2. Smluvní strany se dohodly, že Zhotovitel výslovně souhlasí se zveřejněním smluvních 

podmínek obsažených v této smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z obecně 

závazných právních předpisů.  

XVII.3. Smlouva je vyhotovena v šesti vyhotoveních, z nichž každý má platnost originálu. Čtyři 

vyhotovení této smlouvy obdrží Objednatel, dvě vyhotovení obdrží Zhotovitel.  

XVII.4. Smlouvu je možno měnit pouze na základě dohody smluvních stran formou písemných 

číslovaných dodatků podepsaných oběma smluvními stranami na jedné listině. 

XVII.5. Smluvní strany této smlouvy tímto uzavírají úmluvu, dle které všechny spory z této 

smlouvy a s touto smlouvou související budou řešeny u věcně a místně příslušného 

soudu v České republice (dále též jen „Soud“).  

XVII.6. Veškeré případné spory z této smlouvy budou v prvé řadě řešeny smírem. Tím není 

dotčeno právo smluvních stran na soudní ochranu dle článku XVII.5 této smlouvy. 

XVII.7. Žádné ustanovení této smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby omezovalo oprávnění 

Objednatele uvedená v zadávací dokumentaci Veřejné zakázky. 

XVII.8. Smluvní strany se podpisem této smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení 

§ 557 a § 1805 Občanského zákoníku. 

XVII.9. Smluvní strany této smlouvy vylučují použití Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní 

koupi zboží, která byla pro české (resp. československé) právo vyhlášena sdělením 

federálního ministerstva zahraničních věcí č. 160/1991 Sb. 

XVII.10. Smluvní strany této smlouvy vylučují použití Úmluvy o promlčení při mezinárodní 

koupi zboží, která byla pro české (resp. československé) právo vyhlášena vyhláškou 

ministra zahraničních věcí č. 123/1988 Sb. 

XVII.11. Shora uvedená volba práva a vyloučení mezinárodních úmluv se vztahují i na 

vzájemné vztahy a smlouvy mezi smluvními stranami této smlouvy vzniklé na základě 

této smlouvy či v souvislosti s ní. 

XVII.12. Pro vyloučení pochybností Zhotovitel výslovně potvrzuje, že je podnikatelem, uzavírá 

smlouvu při svém podnikání, a na smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení § 1793 

Občanského zákoníku. 

XVII.13.  Pro účely doručování písemností platí domněnka doby dojití tak, že při neúspěšném 

doručení do sídla smluvní strany držitelem poštovní licence se písemnost považuje 

za doručenou uplynutím třetího pracovního dne ode dne odeslání.  

XV|I.2. Smluvní strany se dohodly, že Zhotovitel výslovně souhlasí se zveřejněním smluvních

podmínek obsažených v této smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících Z obecně

závazných právních předpisů.

XVll.3. Smlouva je vyhotovena v šesti vyhotoveních, Z nichž každý má platnost originálu. Čtyři

vyhotovení této smlouvy obdrží Objednatel, dvě vyhotovení obdrží Zhotovitel.

XVll.4. Smlouvu je možno měnit pouze na základě dohody smluvních stran formou písemných

číslovaných dodatků podepsaných oběma smluvními stranami na jedné listině.

XVll.5. Smluvní strany této smlouvy tímto uzavírají úmluvu, dle které všechny spow Z této

Smlouvy a S touto smlouvou Související budou řešeny u věcně a místně příslušného

soudu v České republice (dále též jen ,,Soud“).

XVll.6. Veškeré případné spory z této smlouvy budou v prvé řadě řešeny smírem. Tím není

dotčeno právo smluvních stran na soudní ochranu dle článku XVll.5 této smlouvy.

XVll.7. Žádné ustanovení této smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby omezovalo oprávnění

Objednatele uvedená v zadávací dokumentaci Veřejné zakázky.

XVll.8. Smluvní strany se podpisem této smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení

§ 557 a § 1805 Občanského zákoníku.

XVll.9. Smluvní strany této smlouvy vylučují použití Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní

koupi zboží, která byla pro české (resp. československé) právo vyhlášena sdělením

federálního ministerstva zahraničních věcí č. 160/1991 Sb.

XVll.10. Smluvní strany této smlouvy vylučují použití Úmluvy o promlčení při mezinárodní

koupi zboží, která byla pro české (resp. československé) právo vyhlášena vyhláškou

ministra zahraničních věcí č. 123/1988 Sb.

XVll.11. Shora uvedená volba práva a vyloučení mezinárodních úmluv se vztahují i na

vzájemné vztahy a smlouvy mezi smluvními stranami této smlouvy vzniklé na základě

této smlouvy či v souvislosti s ní.

XVll.12. Pro vyloučení pochybností Zhotovitel výslovně potvrzuje, žeje podnikatelem, uzavírá

smlouvu při svém podnikání, a na smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení § 1793

Občanského zákoníku.

XVll.13. Pro účely doručování písemností platí domněnka doby dojití tak, že při neúspěšném

doručení do sídla smluvní strany držitelem poštovní licence se písemnost považuje

za doručenou uplynutím třetího pracovního dne ode dne odeslání.
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XVII.14.  Tato smlouva byla v původní podobě uzavřena dne 15.01.2018 a byla uveřejněna v 

registru smluv dne 24.01.2018 pod ID smlouvy: 4157416, ID verze: 4479336, čímž 

nabyla účinnosti. Dodatky č. 1, 2 a 3 k této smlouvě nabývají účinnosti dnem jejich 

uveřejnění v registru smluv. 

XVII.15.  Nedílnou součástí této smlouvy jsou: 

- Příloha č. 1 – Směrnice pro dokumentaci staveb, 

- Příloha č. 2 – Požadavky Filharmonie Brno, 

- Příloha č. 3 – Autorská součinnost, 

- Příloha č. 4 – Seznam právních předpisů včetně souvisejících norem, 

- Příloha č. 5 – Seznam Poddodavatelů vč. rozsahu jejich plnění, 

- Příloha č. 6 – Investiční záměr (2. aktualizace Investičního záměru), 

- Příloha č. 7 – Realizační tým, 

- Příloha č. 8 – Doplňky JKC, 

- Příloha č. 9 – Zlepšení parametrů JKC se zvlášť sjednanou cenou. 

Přílohy č. 1, 3 a 4 se použijí mj. v souladu s čl. I.9. této smlouvy při výkladu práv a 

povinností smluvních stran dle této smlouvy. Příloha č. 2 obsahuje doporučené kapacity 

a dispozice pro provoz budovy JKC ze strany Filharmonie Brno. Příloha č. 6 má 

informativní charakter. Přílohy č. 5 a 7 určují složení realizačních týmů a rozsah plnění 

poddodavatelů, přičemž podmínky pro změnu Příloh č. 5 a 7 jsou stanoveny touto 

smlouvou. Příloha č. 8 obsahuje výčet Doplňků JKC včetně jejich popisu a určení ceny. 

Příloha č. 9 obsahuje výčet Zlepšení parametrů JKC se zvlášť sjednanou cenou včetně 

jejich popisu. 

XVII.16.  Doplněk JKC a Zlepšení parametrů JKC se zvlášť sjednanou cenou se sjednává 

písemným dodatkem této smlouvy za podmínek uvedených v této smlouvě. 

XVII.17. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva a dodatky k této smlouvě podléhají 

uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní 

strany se dohodly, že tuto smlouvu a dodatky k této smlouvě k uveřejnění zašle správci 

registru smluv společnost Brněnské komunikace a.s. 

XVII.18.  Společnost Brněnské komunikace a.s. je při nakládání s veřejnými prostředky 

povinno dodržovat ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k 

XVII.14. Tato smlouva byla v původní podobě uzavřena dne 15.01.2018 a byla uveřejněna v

registru smluv dne 24.01.2018 pod ID smlouvy: 4157416, ID verze: 4479336, čímž
nabyla účinnosti. Dodatky č. 1, 2 a 3 ktéto smlouvě nabývají účinnosti dnem jejich

uveřejnění v registru smluv.

XVI|.15. Nedílnou součástí této smlouvy jsou:

- Příloha č. 1 - Směrnice pro dokumentaci staveb,

- Příloha č. 2 - Požadavky Filharmonie Brno,

- Příloha č. 3 - Autorská součinnost,

- Příloha č. 4 - Seznam právních předpisů včetně souvisejících norem,

- Příloha č. 5 - Seznam Poddodavatelü vč. rozsahu jejich plnění,

- Příloha č. 6 - investiční záměr (2. aktualizace investičního záměru),

- Příloha č. 7 - Realizační tým,

- Příloha č. 8 - Doplňky JKC,

- Příloha č. 9 - Zlepšení parametrů JKC se zvlášť sjednanou cenou.

Přílohy č. 1, 3 a 4 se použijí mj. vsouladu s či. l.9. této smlouvy při výkladu práv a

povinností smluvních stran die této smlouvy. Příloha č. 2 obsahuje doporučené kapacity

a dispozice pro provoz budovy JKC ze Strany Filharmonie Brno. Příloha č. 6 má

informativní charakter. Přílohy č. 5 a 7 určují složení realizačních týmů a rozsah plnění

poddodavatelů, přičemž podmínky pro změnu Příloh č. 5 a 7 jsou stanoveny touto

smlouvou. Příloha č. 8 obsahuje výčet Doplňků JKC včetně jejich popisu a určení ceny.

Příloha č. 9 obsahuje výčet Zlepšení parametrů JKC se zvlášť sjednanou cenou včetně

jejich popisu.

XVii.16. Doplněk JKC a Zlepšení parametrů JKC se zvlášť sjednanou cenou se sjednává

písemným dodatkem této smlouvy za podmínek uvedených v této smlouvě.

XVii.17. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva a dodatky k této smlouvě podléhají

uveřejnění die zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní

strany se dohodly, že tuto Smlouvu a dodatky k této smlouvě k uveřejnění zašle správci

registru smluv společnost Brněnské komunikace a.s.

XVll.18. Společnost Brněnské komunikace a.s. je při nakládání s veřejnými prostředky

povinno dodržovat ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k
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informacím, ve Znění pozdejsıch předpisů (Zejména ustanovení § 9 odstavce 2 tohoto

Zákona).

XV||.19. Všechny osoby, které uzavírají tuto smlouvu na straně Zhotovitele, jsou podle této

smlouvy oprávněny a Zavázány společně a nerozdílně a současně určují a Zmocňují

druhého účastníka Společnosti „Atelier Brno & Spol.“, společnost Architekti Hrůša &

spol., Ateliér Brno, s.r.o., jako svého Zástupce pro jednání dle této Smlouvy, S účinky

společnými a nerozdílnými pro všechny osoby na straně Zhotovitele.

XVll.20. Smluvní strany se s obsahem této smlouvy ve Znění dodatku č. 1, dodatku č. 2 a

dodatku č. 3 seznámily a souhlasí S ním tak, jak je zachycen výše.

Doložka

Tato smlouva byla schválena představenstvem Objednatele dne .............................. ..

za
Objednatele 1 1-0v um

V Brne ................................. ..

l/ M vn s
\ (1%)

za Zhotovitele

V Brně dne ............................................ _.

všichni níže uvedení jako členové společnosti „Ateliér Brno & spol.“
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za Zhotovitele

V Brně dne

všichni níže uvedeníjako členové společnosti „Ateliér Brno 8x spol.“

f
za KOIÍIOR STUDIO TOMASZ KONIOR (Tomasz Konior),

za Architekti Hrůša & spol., Ateliér Brno, s.r.o.,

za Nagata Acoustic International, Inc.

Prof. Ing. arch. Petr Hrůša, určený dle čl. XVII. odst. 19 Smlouvy společnosti Architekti

Hrůša & spol., Ateliér Brno, s.r.o.
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Příloha č. 1 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně 

Směrnice pro dokumentaci staveb 

 

1 Všeobecné požadavky na projektovou dokumentaci 
 

1.1 Členění a obsah příslušného stupně dokumentace musí být v souladu s ustanovením vyhl. č. 

499/2006 Sb., vyhl. č. 146/2008 Sb., směrnice pro dokumentaci staveb pozemních komunikací 

(MD-OI, č.j. 101/07-910-IPK/1 ze dne 29. 1. 2007 včetně DODATKU č. 1 MD-OSI, č.j. 998/09-910-

IPK/1 ze dne 17. 12. 2009) vše v aktuálním znění a těchto požadavků (směrnice). Dokumentace 

cizích zařízení se vypracuje tak, aby její členění a obsah odpovídal požadavkům vlastníků 

(nabyvatelů) nebo správců (uživatelů) těchto zařízení a příslušným předpisům pro tato zařízení. 

 

1.2 Stupněm projektové dokumentace se označují jednotlivé fáze tvorby projektové dokumentace, 

zpracovávané v rámci přípravy a realizace stavby, zejména pak a v pořadí: 

• DUR – Dokumentace pro územní rozhodnutí, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb.; 

• DSP – Dokumentace pro stavební povolení, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb. nebo vyhlášky č. 

146/2008 Sb.; 

• PDPS – Projektová dokumentace pro provádění stavby, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb. nebo 

vyhlášky č. 146/2008 Sb., vyhlášky č. 169/2016 Sb.,  této směrnice, (je součástí ZDS); 

• ZDS – Zadávací dokumentace stavby, dle zákona č. 134/2016 Sb. případně zákona 

č.137/2006 Sb. a vyhlášky č. 169/2016 Sb. a souvisejících, a této směrnice; 

• RDS – Realizační dokumentace stavby, viz tato směrnice; 

• VTD – Výrobně technická dokumentace (součást RDS), viz tato směrnice; 

• DSPS – Dokumentace skutečného provedení stavby, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb. a této 

směrnice; 

 

1.3 Objektová skladba stavby se člení podle těchto zásad: 

• odděleně se uvažují ucelené stavebně technické části a technologické vybavení, tj. stavební 

objekty a provozní soubory; 

• stavební objekty a provozní soubory se označují číslem a názvem; 

• stavební objekty a provozní soubory se sdružují do skupin označených číselnou řadou podle 

jejich charakteru, způsobu a druhu projednání dokumentace a účelu při realizaci stavby;  

• podle povahy stavby je možné vytvořit samostatnou skupinu stavebních objektů a 

samostatnou skupinu provozních souborů nebo přičlenit provozní soubory k příslušným 

stavebním objektům; 

• každý vlastník a každý majetkový správce či správce technické infrastruktury apod. má 

samostatně číslovaný stavební objekt nebo provozní soubor případně jeho podskupinu. 

Příloha č. 1 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Směrnice pro dokumentaci staveb

1 Všeobecné požadavky na projektovou dokumentaci

1.1 Členění a obsah příslušného stupně dokumentace musí být v souladu S ustanovením vyhl. č.

499/2006 Sb., vyhl. č. 146/2008 Sb., směrnice pro dokumentaci staveb pozemních komunikací

(MD-OI, č.j. 101/07-910-IPK/1 ze dne 29. 1. 2007 včetně DODATKU č. 1 MD-OSI, č.j. 998/09-910-

IPK/1 ze dne 17. 12. 2009) vše v aktuálním znění a těchto požadavků (směrnice). Dokumentace

cizích Zařízení se vypracuje tak, aby její členění a obsah odpovídal požadavkům vlastníků

(nabyvatelů) nebo správců (uživatelů) těchto zařízení a příslušným předpisům pro tato zařízení.

1.2 Stupněm projektové dokumentace se označují jednotlivé fáze tvorby projektové dokumentace,

zpracovávané v rámci přípravy a realizace stavby, zejména pak a v pořadí:

DUR - Dokumentace pro územní rozhodnutí, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb.;

DSP - Dokumentace pro stavební povolení, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb. nebo vyhlášky č.

146/2008 Sb.;

PDPS - Projektová dokumentace pro provádění stavby, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb. nebo

vyhlášky č. 146/2008 Sb., vyhlášky č. 169/2016 Sb., této směrnice, (je součástí ZDS);

ZDS - Zadávací dokumentace stavby, dle zákona č. 134/2016 Sb. případně zákona

č.137/2006 Sb. a vyhlášky č. 169/2016 Sb. a souvisejících, a této směrnice;

RDS - Realizační dokumentace stavby, viz tato směrnice;

VTD - Výrobně technická dokumentace (součást RDS), viz tato směrnice;

DSPS - Dokumentace skutečného provedení stavby, dle vyhlášky č. 499/2006 Sb. a této

směrnice;

1.3 Objektová skladba stavby se člení podle těchto zásad:

odděleně se uvažují ucelené stavebně technické části a technologické vybavení, tj. stavební

objekty a provozní soubory;

stavební objekty a provozní soubory se označují číslem a názvem;

stavební objekty a provozní soubory se sdružují do skupin označených číselnou řadou podle

jejich charakteru, způsobu a druhu projednání dokumentace a účelu při realizaci stavby;

podle povahy stavby je možné vytvořit samostatnou skupinu stavebních objektů a

samostatnou skupinu provozních souborů nebo přičlenit provozní soubory k příslušným

stavebním objektům;

každý vlastník a každý majetkový správce či správce technické infrastruktury apod. má

samostatně číslovaný stavební objekt nebo provozní soubor případ ně jeho podskupinu.
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1.4 Pro řazení a číslování se použije následující základní členění: 

Číselná řada    Skupina objektů 

000     Objekty přípravy staveniště 

100     Objekty pozemních komunikací (včetně propustků) 

200     Mostní objekty a zdi 

300     Vodohospodářské objekty 

400     Elektro a sdělovací objekty 

500     Objekty trubních vedení 

600     Objekty podzemních staveb   

650     Objekty drah 

700     Objekty pozemních staveb 

800     Objekty úpravy území 

900     Volná řada objektů 

 

V případě, že předchozí stupně dokumentace vycházejí z jiného členění, naváže se s ohledem na 

vydaná vyjádření a povolení na logické členění takového stupně dokumentace s přihlédnutím 

k číselné řadě a skupině objektů a podobjektů. 

 

1.5 Hlavní krycí desky dokumentace a každá její samostatná část musí být jednotným způsobem 

označena názvem stavby, stupněm dokumentace, názvem příslušné části dokumentace a dalšími 

identifikačními údaji (zadavatel/objednatel a zhotovitel dokumentace, číslo výtisku, měsíc a rok 

zhotovení). 

 

1.6 Seznam vyjadřující obsah jednotlivých částí dokumentace se uvede na vnitřní straně obalu 

příslušné části. Hlavní krycí desky se opatří seznamem jednotlivých částí dokumentace. 

 

1.7 Škrábání a mazání v dokumentaci předávané zadavateli/objednateli není dovoleno. 

 

1.8 Přílohy dokumentace musí být podepsány pracovníkem zhotovitele dokumentace odpovědným za 

příslušnou dokumentaci a ověřením (podpisem a razítkem) autorizovaných osob pro obory a 

specializace, které jsou uplatněny při zhotovení jmenovité části dokumentace stavby, pokud je 

taková autorizace vyžadována. 

 

 

2 Písemná část dokumentace 

 

2.1 Požaduje se, aby písemná část dokumentace měla pouze nezbytný rozsah. Je třeba dodržovat 

zásadu, že návrhy (údaje) uvedené na výkresech se podrobně nepopisují v písemné části 

dokumentace, pokud se nejedná o zdůvodnění nebo zhodnocení těchto návrhů. 

1.4

1.5

1.6

1.7

1.8

Pro řazení a číslování se použije následující základní členění:

Číselná řada Skupina objektů
000 Objekty přípravy staveniště

100 Objekty pozemních komunikací (včetně propustkù)

200 Mostní objekty a zdi

300 Vodohospodářské objekty

400 Elektro a sdělovací objekty

500 Objekty trubních vedení

600 Objekty podzemních staveb

650 Objekty drah
700 Objekty pozemních staveb

800 Objekty úpravy území

900 Volná řada objektů

V případě, že předchozí stupně dokumentace vycházejí z jiného členění, naváže se S ohledem na

vydaná vyjádření a povolení na logické členění takového stupně dokumentace s přihlédnutím

k číselně řadě a skupině objektů a podobjektů.

Hlavní krycí desky dokumentace a každá její samostatná část musí být jednotným způsobem

označena názvem stavby, stupněm dokumentace, názvem příslušné části dokumentace a dalšími

identifikačními údaji (zadavatel/objednatel a zhotovitel dokumentace, číslo výtisku, měsíc a rok

Zhotovení).

Seznam vyjadřující obsah jednotlivých částí dokumentace se uvede na vnitřní straně obalu

příslušné části. Hlavní krycí desky se opatří seznamem jednotlivých částí dokumentace.

Škrábání a mazání v dokumentaci předávané zadavateli/objednateli není dovoleno.

Přílohy dokumentace musí být podepsány pracovníkem zhotovitele dokumentace odpovědným za

příslušnou dokumentaci a ověřením (podpisem a razítkem) autorizovaných osob pro obory a

specializace, které jsou uplatněny při zhotovení jmenovité části dokumentace stavby, pokud je
taková autorizace vyžadována.

2 Písemná část dokumentace

2.1 Požaduje se, aby písemná část dokumentace měla pouze nezbytný rozsah. Je třeba dodržovat

zásadu, že návrhy (údaje) uvedené na výkresech se podrobně nepopisují v písemné části

dokumentace, pokud se nejedná o zdůvodnění nebo zhodnocení těchto návrhů.
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2.2 Texty musí být stručné, srozumitelné, jednoznačné a jejich pravopisná stránka musí být v souladu 

s pravidly českého pravopisu včetně použití minulého, přítomného a budoucího času v jednotlivých 

stupních dokumentace. 

 

2.3 Texty musí být napsané strojem nebo zpracované textovými editory. Jejich grafická úprava a 

zásady formálního uspořádání musí odpovídat požadavkům ČSN 01 6910. Rukopisné písemnosti 

jsou přípustné pouze, jde-li o originály dokumentů nebo jejich kopie, které obdrží zhotovitel od 

zadavatele/objednatele nebo třetích osob a které jsou zařazené v dokladové části dokumentace. 

Další výjimkou mohou být některé písemnosti, které se obvykle nepřikládají ke všem pare 

dokumentace (např. statické výpočty), s podmínkou čitelnosti a souhlasu zadavatele/objednatele. 

 

2.4 Jednotlivé listy i svazky písemností musí mít oříznutý formát řady ISO-A obvykle A4, případně A3. 

Každá písemná část dokumentace, obsahující více než 1 list, musí být pevně spojena v jeden 

pevný celek. 

 

2.5 Jestliže je třeba vypracovat písemnou část dokumentace také v jiném jazyce než v češtině, platí 

pro ni požadavky uvedené v bodech 2.1 až 2.4 s výjimkou požadavků na pravopisnou stránku, kde 

se uplatní pravopis příslušného jazyka. Při překladu je nezbytné uplatnit správné technické termíny 

užívané v praxi příslušného technického oboru v zemi předmětného jazyka. Dokumentace v cizím 

jazyce může být vypracována pouze se souhlasem zadavatele/objednatele. 

 

 

3 Výkresová dokumentace 

 

3.1 Výkresy dokumentace se vyhotoví ve shodě s požadavky českých technických norem řady ČSN 

01 34XX. Dále se uplatní normativní odkazy na další ČSN, které určují názvosloví, formáty, 

skládání výkresů a další podrobnosti pro zhotovení výkresů. Značky a symboly použité na 

výkresech musí být ve shodě s TP (technickými podmínkami, např. TP113). 

 

3.2 Jsou-li součástí stavby pozemní komunikace nebo jiné druhy inženýrských nebo pozemních staveb 

(např. kanalizace, vnější plyn, hydromeliorace, atd.) a/nebo specifické konstrukce (např. betonové 

a ocelové konstrukce) je třeba na jejich vykreslení použít ustanovení příslušných ČSN pro jejich 

výkresy.  

 

3.3 Formáty a úprava výkresových listů musí být v souladu s ustanoveními ČSN ISO 5457 (01 3110). 

Volba formátů pro originály i kopie výkresů se provede podle následujícího pořadí: 

• první volba: základní formáty řady ISO-A; 

• druhá volba: prodloužené formáty řady ISO-A; 

• třetí volba: výjimečně prodloužené formáty řady ISO-A. 

2.2

2.3

2.4

2.5

3

3.1

3.2

3.3

Texty musí být stručné, srozumitelné, jednoznačné a jejich pravopisná stránka musí být v souladu

S pravidly českého pravopisu včetně použití minulého, přítomného a budoucího času v jednotlivých

stupních dokumentace.

Texty musí být napsané strojem nebo zpracované textovými editory. Jejich grafická úprava a

zásady formálního uspořádání musí odpovídat požadavkům ČSN 01 6910. Rukopisné písemnosti

jsou přípustné pouze, jde-li o originály dokumentů nebo jejich kopie, které obdrží zhotovitel od

zadavatele/objednatele nebo třetích osob a které jsou zařazené v dokladové části dokumentace.

Další výjimkou mohou být některé písemnosti, které se obvykle nepřikládají ke všem pare

dokumentace (např. statické výpočty), s podmínkou čitelnosti a souhlasu zadavatele/objednatele.

Jednotlivé listy i svazky písemností musí mít oříznutý formát řady ISO-A obvykle A4, případně A3.

Každá písemná část dokumentace, obsahující více než 1 list, musí být pevně spojena v jeden

pevný celek.

Jestliže je třeba vypracovat písemnou část dokumentace také v jiném jazyce než v češtině, platí

pro ni požadavky uvedené v bodech 2.1 až 2.4 s výjimkou požadavků na pravopisnou stránku, kde

se uplatní pravopis příslušného jazyka. Při překladu je nezbytné uplatnit správné technické termíny

užívané v praxi příslušného technického oboru v zemi předmětného jazyka. Dokumentace v cizím

jazyce může být vypracována pouze se souhlasem zadavatele/objednatele.

Výkresová dokumentace

Výkresy dokumentace se vyhotoví ve shodě s požadavky českých technických norem řady ČSN

01 34XX. Dále se uplatní normativní odkazy na další ČSN, které určují názvosloví, formáty,

skládání výkresů a další podrobnosti pro zhotovení výkresů. Značky a symboly použité na

výkresech musí být ve shodě s TP (technickými podmínkami, např. TP113).

Jsou-li součástí stavby pozemní komunikace nebo jiné druhy inženýrských nebo pozemních staveb

(např. kanalizace, vnější plyn, hydromeliorace, atd.) a/nebo specifické konstrukce (např. betonové

a ocelové konstrukce) je třeba na jejich vykreslení použít ustanovení příslušných ČSN pro jejich

výkresy.

Formáty a úprava výkresových listů musí být v souladu s ustanoveními ČSN ISO 5457 (01 3110).
Volba formátů pro originály i kopie výkresů se provede podle následujícího pořadí:

o první volba: základní formáty řady ISO-A;

o druhá volba: prodloužené formáty řady ISO-A;

o třetí volba: výjimečně prodloužené formáty řady ISO-A.
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3.4 Obsah a úprava výkresů musí být uspořádány tak, aby: 

• použitá měřítka a kresba zaručovaly srozumitelnost vyobrazení (viz ČSN 01 3466); 

• popisy byly stručné, ale výstižné a úplné;  

• grafickou úpravou a barevností se zajistilo rozlišení různých prvků zobrazených na výkrese a 

umožnila se snadná orientace uživatele výkresu; 

• obsah výkresu splňoval funkci, kterou má výkres v dokumentaci plnit. 

 

4 Fyzikální jednotky a značky veličin 

Zhotovitel je povinen se řídit při zpracování dokumentace stavby těmito zásadami: 

• pro jednotky a značky veličin použít Mezinárodní soustavu jednotek (SI), která určuje základní 

i odvozené jednotky a jednotky užívané spolu s SI, ve shodě s ČSN ISO 1000 (01 1301); 

• v dokumentaci používat pro určitou hodnotu, rozměr ap. jeden druh jednotky (buď základní nebo 

odvozené nebo užívané spolu s SI); tato zásada platí zejména pro jednotlivé písemnosti a 

jednotlivé výkresy; 

• pokud je to účelné kvůli praktickému významu (vhodnosti), je možné na jednom výkrese nebo 

v jedné písemnosti použít více druhů jedné jednotky (např. základní a odvozené), ale jejich 

označení nebo vysvětlující popis musí zamezit jejich záměně - vhodný je způsob vyjádření 

všech veličin v jednotkách SI s použitím mocnin deseti místo předpon (např. m = 103 mm). 

 

 

5 Formální kvalita a počty výtisků 

5.1 Kvalita materiálu (papír, obálky, tisk) a druh reprografické metody pro rozmnožení písemností a 

výkresů musí zajistit: 

• jednotnost všech souprav (pare); 

• vzhledovou úroveň alespoň běžně zajišťovanou na trhu projektových prací; 

• vyhovující funkčnost dokumentace při manipulaci a skladování v průběhu přípravy a realizace 

stavby; 

• media, na kterých je dokumentace vyhotovena v elektronické podobě, musí mít minimální 

životnost 10let od předání zadavateli/objednateli; 

• veškerá dokumentace odevzdávaná v elektronické podobě je odevzdána vždy ve formátu PDF 

a otevřenému formátu DWG, DGN, XLS, DOC, RTF, TXT apod. 

5.2 Pro zhotovení DSPS se musí použít takový materiál a tisk, který zaručí životnost této dokumentace 

po dobu předpokládané životnosti příslušné stavby. V případě drobných úprav se připouští i ručně 

upravené paré DSP/PDPS. Počet požadovaných souprav (paré) dokumentace, počty vícetisků 

jednotlivých příloh nebo částí dokumentace a případně další požadavky na vybavení dokumentace 

určí zadavatel/objednatel dokumentace podle svých potřeb s přihlédnutím k povaze dokumentace 

a jejího použití i na základě požadavků dotčených správců a orgánů státní správy. 

3.4 Obsah a úprava výkresů musí být uspořádány tak, aby:

použitá měřítka a kresba Zaručovaly srozumitelnost vyobrazení (viz ČSN 01 3466);

popisy byly stručné, ale výstižné a úplné;

grafickou úpravou a barevností se zajistilo rozlišení různých prvků zobrazených na výkrese a

umožnila se snadná orientace uživatele výkresu;

obsah výkresu splňoval funkci, kterou má výkres v dokumentaci plnit.

4 Fyzikální jednotky a značky veličin

Zhotovitel je povinen se řídit při Zpracování dokumentace stavby těmito zásadami:

pro jednotky a značky veličin použít Mezinárodní soustavu jednotek (Sl), která určuje základní

i odvozené jednotky a jednotky užívané spolu s Sl, ve shodě s ČSN ISO 1000 (01 1301);

v dokumentaci používat pro určitou hodnotu, rozměr ap. jeden druh jednotky (buď základní nebo

odvozené nebo užívané spolu s Sl); tato zásada platí zejména pro jednotlivé písemnosti a

jednotlivé výkresy;

pokud je to účelné kvůli praktickému významu (vhodnosti), je možné na jednom výkrese nebo

v jedné písemnosti použít více druhů jedné jednotky (např. základní a odvozené), ale jejich

označení nebo vysvětlující popis musí zamezit jejich záměně - vhodný je způsob vyjádření

všech veličin v jednotkách Sl s použitím mocnin deseti místo předpon (např. m = 103 mm).

5 Formální kvalita a počty výtisků

5.1 Kvalita materiálu (papír, obálky, tisk) a druh reprografické metody pro rozmnožení písemností a

výkresů musí zajistit:

jednotnost všech souprav (pare);

vzhledovou úroveň alespoň běžně Zajišťovanou na trhu projektových prací;

vyhovující funkčnost dokumentace při manipulaci a skladování v průběhu přípravy a realizace

stavby;

media, na kterých je dokumentace vyhotovena v elektronické podobě, musí mít minimální

životnost 10let od předání zadavateli/objednateli;

veškerá dokumentace odevzdávaná v elektronické podobě je odevzdána vždy ve formátu PDF

a otevřenému formátu DWG, DGN, XLS, DOC, RTF, TXT apod.

5.2 Pro zhotovení DSPS se musí použít takový materiál a tisk, který zaručí životnost této dokumentace

po dobu předpokládané životnosti příslušné stavby. V případě drobných úprav se připouští i ručně

upravené paré DSP/PDPS. Počet požadovaných souprav (paré) dokumentace, počty vícetisků

jednotlivých příloh nebo částí dokumentace a případně další požadavky na vybavení dokumentace

určí zadavatel/objednatel dokumentace podle svých potřeb s přihlédnutím k povaze dokumentace

a jejího použití i na základě požadavků dotčených správců a orgánů státní správy.
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6 Projektová dokumentace pro provádění stavby (PDPS) 
 

6.1 Projektová dokumentace pro provádění stavby (PDPS) je součástí zadávací dokumentace stavby 

(ZDS). Účelem PDPS je jednoznačné technické a kvalitativní vymezení stavby za účelem výběru 

zhotovitele (stavby) a stanovení nabídkové ceny díla. Cílem je zajištění kvalitního a bezpečného 

zhotovení stavby ve shodě s požadavky smlouvy, jejíž přílohou je tato metodika.  

V případě, že veřejná zakázka na stavební práce nebo případně její část je definována požadavky 

na funkci a výkon dle §92 odst. 2  zákona č. 134/2016 Sb. (ZZVZ), pak PDPS je součástí realizační 

dokumentace, zhotovitelem PDPS je dodavatel stavebních prací a PDPS není součástí zadávací 

dokumentace. Čl. 6.6 až 6.18 této směrnice se neuplatní.  

 

6.2 Při zpracování PDPS se musí dodržet návrh stavby podle předchozího stupně projektové 

dokumentace, v souladu s ověřenou dokumentací pro stavební povolení (DSP) a dále musí být 

zapracovány podmínky vydaných správních rozhodnutí (požadavky dotčených orgánů). Součástí 

PDPS mohou být „změny oproti DSP“ nebo požadavky dotčených správců technické infrastruktury, 

které jsou bez dopadu do stavebního povolení, respektive ohlášení stavby v případě, že budou 

odsouhlaseny zástupcem objednatele. 

 

6.3 PDPS se v průběhu zpracování projedná na výrobních výborech za účasti objednatele a případně 

budoucího majetkového správce. Termíny výrobních výborů se určí se podle vzájemné dohody 

mezi zástupcem zhotovitele a objednatele, není-li ve smlouvě, jejíž přílohou je tato směrnice 

(metodika), uvedeno jinak. Pravidla pro jednání na výrobních výborech se zhotovitelem PDPS jsou 

upřesněny v rámci smluvního vztahu mezi objednatelem a zhotovitelem PDPS. 

 

6.4 Základní struktura PDPS, včetně objektové skladby (netýká se případných nových podobjektů), 

vychází z členění stavby navrženého v předchozím stupni projektové dokumentace (zpravidla 

DSP) či podle požadavku objednatele. 

 

6.5 Výkresy, jejich obsah, úprava, barevnost a měřítka musí zaručit čitelnost výkresu a srozumitelnost 

vyobrazení ve shodě s příslušnými normami (např. výkresy inženýrských staveb). Použité měřítko 

výkresu musí být v souladu s popisem uvedeným na výkresu. Dále je třeba uplatnit normativní 

odkazy na další ČSN, které určují názvosloví, formáty, skládání výkresů a další podrobnosti pro 

zhotovení výkresů. Značky a symboly použité na výkresech musí být ve shodě s ČSN a TP. 

 

6.6 PDPS určuje jednoznačné požadavky na stavbu z technických a kvalitativních hledisek. Musí být 

vypracována v podrobnostech, které jednoznačně vymezují předmět díla, tj. stavbu, její objemový 

(výměrový) rozsah, technické a kvalitativní vlastnosti včetně kvalitativních vlastností na provedení 

a umožňují vyhotovit jednoznačný soupis prací v souladu s vyhláškou č. 169/2016 Sb.  

 

6 Projektová dokumentace pro provádění stavby (PDPS)

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Projektová dokumentace pro provádění stavby (PDPS) je součástí zadávací dokumentace stavby

(ZDS). Účelem PDPS je jednoznačné technické a kvalitativní vymezení stavby za účelem výběru

zhotovitele (stavby) a stanovení nabídkové ceny díla. Cílem je zajištění kvalitního a bezpečného

zhotovení stavby ve shodě s požadavky smlouvy, jejíž přílohou je tato metodika.

V případě, že veřejná zakázka na stavební práce nebo případně její částje definována požadavky

na funkci a výkon dle §92 odst. 2 zákona č. 134/2016 Sb. (ZZVZ), pak PDPS je součástí realizační

dokumentace, zhotovitelem PDPS je dodavatel stavebních prací a PDPS není součástí zadávací

dokumentace. ČI. 6.6 až 6.18 této směrnice se neuplatní.

Při zpracování PDPS se musí dodržet návrh stavby podle předchozího stupně projektové

dokumentace, v souladu s ověřenou dokumentací pro stavební povolení (DSP) a dále musí být

zapracovány podmínky vydaných správních rozhodnutí (požadavky dotčených orgánů). Součástí

PDPS mohou být „Změny oproti DSP" nebo požadavky dotčených správců technické infrastruktury,

které jsou bez dopadu do stavebního povolení, respektive ohlášení stavby v případě, že budou

odsouhlaseny zástupcem objednatele.

PDPS se v průběhu Zpracování projedná na výrobních výborech za účasti objednatele a případně

budoucího majetkového správce. Termíny výrobních výborů se určí se podle vzájemné dohody

mezi zástupcem zhotovitele a objednatele, není-li ve smlouvě, jejíž přílohou je tato směrnice

(metodika), uvedeno jinak. Pravidla pro jednání na výrobních výborech se zhotovitelem PDPS jsou

upřesněny v rámci smluvního vztahu mezi objednatelem a zhotovitelem PDPS.

Základní struktura PDPS, včetně objektové skladby (netýká se případných nových podobjektů),

vychází z členění stavby navrženého v předchozím stupni projektové dokumentace (zpravidla

DSP) či podle požadavku objednatele.

Výkresy, jejich obsah, úprava, barevnost a měřítka musí zaručit čitelnost výkresu a srozumitelnost

vyobrazení ve shodě s příslušnými normami (např. výkresy inženýrských staveb). Použité měřítko

výkresu musí být v souladu s popisem uvedeným na výkresu. Dále je třeba uplatnit normativní

odkazy na další ČSN, které určují názvosloví, formáty, skládání výkresů a další podrobnosti pro

zhotovení výkresů. Značky a symboly použité na výkresech musí být ve shodě s ČSN a TP.

PDPS určuje jednoznačné požadavky na stavbu Z technických a kvalitativních hledisek. Musí být

vypracována v podrobnostech, které jednoznačně vymezují předmět díla, tj. stavbu, její objemový

(výměrový) rozsah, technické a kvalitativní vlastnosti včetně kvalitativních vlastností na provedení

a umožňují vyhotovit jednoznačný soupis prací v souladu s vyhláškou č. 169/2016 Sb.
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6.7 DPS je podkladem pro stanovení investorské ceny díla a jedním z podkladů pro ocenění stavby 

uchazeči v rámci soutěže o veřejnou zakázku. Součástí PDPS je i výkaz výměr a soupis prací 

pokud smlouva nestanoví jinak. 

 

6.8 V PDPS budou zapracovány pouze oprávněné požadavky následných cizích správců v souladu se 

zákonnými ustanoveními (zákon o provozu na pozemních komunikacích, energetický zákon, zákon 

o el. komunikacích apod.). V takovém případě bude dokumentace se správci projednána a 

písemně odsouhlasena. Postup při zpracování a projednání stavebních objektů cizích správců 

bude stanoven objednatelem na výrobních výborech.  

 

6.9 PDPS bude zpracována v souladu s TKP staveb pozemních komunikací v aktuálním znění platném 

ke dni zadání výběrového řízení na zhotovitele PDPS nebo dle požadavku objednatele, viz 

www.pjpk.cz. V případě objektů, na které se TKP staveb pozemních komunikací výslovně 

nevztahují, budou TKP použity s přihlédnutím k povaze stavby (objektu, objektové řady). Výjimky 

z uplatnění TKP podléhají schválení objednatele. 

 

6.10 PDPS musí obsahovat veškeré předepsané parametry stavby, technické a kvalitativní požadavky 

na všechny výrobky a povolené odchylky stavby, výrobků atd. (s odkazem na ČSN, TKP, TP apod.) 

tak, aby nebyly určující jen pro jednoho výrobce a byly jednoznačně stanoveny pro posouzení 

shody stavu díla se zadáním stavby pro předání a převzetí stavby. Obchodní a výrobní názvy 

výrobků a směsí, výrobců a zhotovitelů se nesmí uvádět. 

 
6.11 PDPS bude stanovovat povolené odchylky měřené bezprostředně po vybudování konstrukce, před 

předáním stavby objednateli a případně před uplynutím záruční doby, Tyto odchylky budou určeny 

dle ČSN, TKP, TP, popřípadě po dohodě s objednatelem nebo správcem stavby. Tyto odchylky 

předepsaných parametrů stavby musí být vyhodnoceny v rámci předávání a převzetí stavby a 

stávají se podkladem pro fakturaci stavebních prací, případné vady při přejímajícím řízení stavby 

a reklamační řízení v rámci záruční doby. 

 

6.12 Výchozím podkladem pro zpracování výkresů PDPS jsou výkresy předchozího stupně (zpravidla 

DSP), které se doplní o podrobnosti potřebné pro provedení prací.  

 

6.13 Výkresy výztuže budou zpracovány do podrobností, které jednoznačně určí množství nosné a 

rozdělovací výztuže s přesností na desítky kilogramů. Součástí výkresu výztuže bude výkaz 

výztuže jednoznačně určující množství nezbytné výztuže a případně odhadované množství 

pomocné výztuže.  

 

6.14 Výkresy podrobností (detailů) zobrazují pro dodavatele stavby závazné nebo tvarově složité 

konstrukce (prvky), na které klade projektant zvláštní požadavky, a které je nutné při provádění 

6.7

6.8

6.9

DPS je podkladem pro stanovení investorské ceny díla a jedním Z podkladů pro ocenění stavby

uchazeči v rámci soutěže o veřejnou zakázku. Součástí PDPS je i výkaz výměr a soupis prací

pokud smlouva nestanovíjinak.

V PDPS budou zapracovány pouze oprávněné požadavky následných cizích správců v souladu se

zákonnými ustanoveními (zákon o provozu na pozemních komunikacích, energetický zákon, zákon

o el. komunikacích apod.). Vtakovém případě bude dokumentace se správci projednána a

písemně odsouhlasena. Postup při zpracování a projednání stavebních objektů cizích správců

bude stanoven objednatelem na výrobních výborech.

PDPS bude zpracována v souladu S TKP staveb pozemních komunikací v aktuálním znění platném

ke dni zadání výběrového řízení na zhotovitele PDPS nebo dle požadavku objednatele, viz

Www.pjpk.cz. V případě objektů, na které se TKP staveb pozemních komunikací výslovně

nevztahují, budou TKP použity s přihlédnutím k povaze stavby (objektu, objektové řady). Výjimky

Z uplatnění TKP podléhají schválení objednatele.

6.10 PDPS musí obsahovat veškeré předepsané parametry stavby, technické a kvalitativní požadavky

na všechny výrobky a povolené odchylky stavby, výrobků atd. (s odkazem na ČSN, TKP, TP apod.)

tak, aby nebyly určující jen pro jednoho výrobce a byly jednoznačně stanoveny pro posouzení

shody stavu díla se zadáním stavby pro předání a převzetí stavby. Obchodní a výrobní názvy

výrobků a směsí, výrobců a zhotovitelů se nesmí uvádět.

6.11 PDPS bude stanovovat povolené odchylky měřené bezprostředně po vybudování konstrukce, před

předáním stavby objednateli a případně před uplynutím záruční doby, Tyto odchylky budou určeny

dle ČSN, TKP, TP, popřípadě po dohodě s objednatelem nebo správcem stavby. Tyto odchylky

předepsaných parametrů stavby musí být vyhodnoceny v rámci předávání a převzetí stavby a

stávají se podkladem pro fakturaci stavebních prací, případné vady při přejímajícím řízení stavby

a reklamační řízení v rámci záruční doby.

6.12Výchozím podkladem pro zpracování výkresů PDPS jsou výkresy předchozího stupně (zpravidla

DSP), které se doplní o podrobnosti potřebné pro provedení prací.

6.13Výkresy výztuže budou zpracovány do podrobností, které jednoznačně určí množství nosné a

rozdělovací výztuže s přesností na desítky kilogramů. Součástí výkresu výztuže bude výkaz

výztuže jednoznačně určující množství nezbytné výztuže a případně odhadované množství

pomocné výztuže.

6.14Výkresy podrobností (detailů) zobrazují pro dodavatele stavby závazné nebo tvarově složité

konstrukce (prvky), na které klade projektant zvláštní požadavky, a které je nutné při provádění
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stavby respektovat, zejména v případech, kdy se odlišují od opakovaných řešení, např. vzorových 

listů.  

 

6.15 Na vhodných výkresech se uvede výkaz (výměr) hmot se sumarizací jednotlivých druhů hmot za 

(celý) stavební objekt případně podobjekt či jeho část.  

 

6.16 Výkaz výměr bude obsahovat výpočet použitý při stanovení předpokládaného množství položky a 

odkaz na příslušnou grafickou nebo textovou část PDPS tak, aby umožnil kontrolu celkové výměry, 

nebo odkáže na výpočet stanovení množství, nebo výměru na příslušném výkresu. Pokud se 

výpočet (výměra) vztahuje k více položkám, může být uveden jednou a u dalších položek může být 

uveden pouze odkazem. 

 

6.17 V PDPS se vykreslí zahuštění určujících řezů a jejich umístění, polohové podrobnosti (lomy 

půdorysů, body oblouků, kótování, detaily křížení apod.), detailní výškové určení všech částí 

objektu, konstrukční detaily prvků konstrukcí, specifikace všech materiálů a jejich vlastností 

jednotlivých výrobků a další podrobnosti, které jsou třeba pro jednoznačné ocenění díla uchazečem 

a při realizaci stavby, a které jsou podkladem pro zpracování výkazu výměr a soupisu prací.  

 

6.18 Součástí PDPS je i projekt sledovaní konstrukce, způsob vyhodnocování naměřených hodnot a 

stanovená přesnost měření. 

 

6.19 PDPS je výchozím podkladem pro zpracování realizační dokumentace stavby (RDS), kterou 

zpracuje zhotovitel stavby.  

 

 

7 Realizační dokumentace stavby (RDS) 
 

7.1 Realizační dokumentaci stavby (RDS) zpracovává zhotovitel stavby na základě PDPS (výjimečně 

DSP). Jedná se o PDPS doplněnou o podrobnosti nutné pro řádné zhotovení stavby reagující na 

skutečný stav staveniště a výrobní postupy a zvyklosti zhotovitele.  

 

7.2 Součástí dokumentace pro provádění stavby (PDPS) není dokumentace pro pomocné práce, 

výrobně technická dokumentace, dokumentace výrobků dodaných na stavbu a dokumentace 

koordinací jednotlivých profesí, které jsou součástí a tvoří RDS. Pro jednotlivé práce a výrobky, 

zejména výkresy nosných konstrukcí, truhlářské výrobky, zámečnické výrobky, kamenické výrobky, 

klempířské výrobky, sklenářské výrobky, prosklené fasády, atypické doplňky, okna, dveře, svítidla, 

nábytek, grafický informační systém, výrobní výkresy všech technických zařízení stavby atd. ji musí 

zhotovitel zajistit a nechat schválit objednatelem nebo správcem stavby. 

 

stavby respektovat, zejména v případech, kdy se odlišují od opakovaných řešení, např. vzorových

listů.

6.15 Na vhodných výkresech se uvede výkaz (výměr) hmot se sumarizací jednotlivých druhů hmot za

(celý) stavební objekt případně podobjekt či jeho část.

6.16 Výkaz výměr bude obsahovat výpočet použitý při stanovení předpokládaného množství položky a

odkaz na příslušnou grafickou nebo textovou část PDPS tak, aby umožnil kontrolu celkové výměry,

nebo odkáže na výpočet stanovení množství, nebo výměru na příslušném výkresu. Pokud se

výpočet (výměra) vztahuje k více položkám, může být uveden jednou a u dalších položek může být

uveden pouze odkazem.

6.17V PDPS se vykreslí Zahuštění určujících řezů a jejich umístění, polohové podrobnosti (lomy

půdorysů, body oblouků, kótování, detaily křížení apod.), detailní výškové určení všech částí

objektu, konstrukční detaily prvků konstrukcí, specifikace všech materiálů a jejich vlastností

jednotlivých výrobků a další podrobnosti, které jsou třeba pro jednoznačně ocenění díla uchazečem

a při realizaci stavby, a které jsou podkladem pro zpracování výkazu výměr a soupisu prací.

6.18 Součástí PDPS je i projekt sledovaní konstrukce, způsob vyhodnocování naměřených hodnot a

stanovená přesnost měření.

6.19 PDPS je výchozím podkladem pro zpracování realizační dokumentace stavby (RDS), kterou

zpracuje zhotovitel stavby.

7 Realizační dokumentace stavby (RDS)

7.1 Realizační dokumentaci stavby (RDS) zpracovává zhotovitel stavby na základě PDPS (výjimečně

DSP). Jedná se o PDPS doplněnou O podrobnosti nutné pro řádně zhotovení stavby reagující na

skutečný stav staveniště a výrobní postupy a zvyklosti zhotovitele.

7.2 Součástí dokumentace pro provádění stavby (PDPS) není dokumentace pro pomocné práce,

výrobné technická dokumentace, dokumentace výrobků dodaných na stavbu a dokumentace

koordinaci jednotlivých profesí, které jsou součástí a tvoří RDS. Pro jednotlivé práce a výrobky,

zejména výkresy nosných konstrukcí, truhlářské výrobky, zámečnické výrobky, kamenické výrobky,

klempířské výrobky, sklenářskě výrobky, prosklené fasády, atypické doplňky, okna, dveře, svítidla,

nábytek, grafický informační systém, výrobní výkresy všech technických zařízení stavby atd. ji musí

zhotovitel zajistit a nechat schválit objednatelem nebo správcem stavby.
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7.3 Z hlediska výrobně technického se RDS člení na: 

a) prováděcí dokumentaci, která doplňuje PDPS o podrobnosti nutné pro řádné zhotovení stavby 

v souvislosti se stavem staveniště, se smlouvou, jejíž přílohou je tato metodika a dalšími  přílohami 

takové smlouvy; 

b) výrobně technickou dokumentaci (VTD), která se skládá ze souboru dokumentů udávajících další 

podrobnosti potřebné pro zhotovení jednotlivých konstrukcí nebo dílů, případně jednotlivých prací 

a profesí.  

Tato dokumentace se dělí následovně: 

• konstrukční dokumentace (výrobní (dílenské) výkresy, statické a jiné výpočty, výkaz materiálů, 

dílenský deník, technické přejímací podmínky); 

• technologická dokumentace (technický předpis výroby (výrobní předpis), výkresy výrobních 

přípravků); 

• montážní dokumentace (montážní výkresy, technologický postup montáže, montážní deník); 

• technologický předpis (TePř): (předpis technologického postupu, metody a jednotlivých úkonů 

pro zhotovení určité konstrukce nebo práce, požadavky na technologické vybavení (stroje, 

zařízení apod.), potřebná kvalifikace personálu);  

c) dokumentace výrobků dodaných na stavbu včetně souvisejících technologických postupů (TEP) 

a technických a prováděcích předpisů (TPP)); 

d) kontrolní a zkušební plány. 

 

7.4 Všechny změny stavby v RDS oproti PDPS, se musí odpovídajícím způsobem zdokumentovat a 

zdůvodnit. Schválení změn podléhá objednateli nebo správci stavby. 

 

7.5 Zhotovitele realizuje zhotovovací práce na stavbě dle platné RDS schválené objednatelem nebo 

správcem stavby. 

 

 

8 Dokumentace skutečného provedení stavby (DSPS) 
 

8.1 Pro každou stavbu nebo její změnu se musí vypracovat dokumentace skutečného provedení stavby. 

Zajištění DSPS přísluší objednateli stavby, ten ji smluvně zajišťuje u zhotovitele stavby a u 

složitějších staveb zpravidla u projektanta předchozích stupňů dokumentace (DSP/PDPS). Po 

dokončení stavby, tj. po vydání kolaudačního souhlasu předá objednatel stavby DSPS vlastníkovi 

(majetkovému správci), který je povinen tuto dokumentaci uchovat po celou dobu užívání stavby. 

Při změně vlastnictví se předá novému vlastníku a při odstranění stavby stavebnímu úřadu (viz 

stavební zákon). 

 

8.2 Všechny změny stavby oproti DSP nebo PDPS, se musí odpovídajícím způsobem zdokumentovat. 

Za dokumentaci změn zodpovídá zhotovitel objektu/stavby. 

7.3 Z hlediska výrobně technického se RDS člení na:

a) prováděcí dokumentaci, která doplňuje PDPS o podrobnosti nutné pro řádné zhotovení stavby

v souvislosti se stavem staveniště, se smlouvou, jejíž přílohou je tato metodika a dalšími přílohami

takové smlouvy;

b) výrobně technickou dokumentaci (VTD), která se skládá ze souboru dokumentů udávajících další

podrobnosti potřebné pro zhotovení jednotlivých konstrukcí nebo dílů, případně jednotlivých prací

a profesí.

Tato dokumentace se dělí následovně:

o konstrukční dokumentace (Výrobní (dílenské) výkresy, statické a jiné výpočty, výkaz materiálů,

dílenský deník, technické přejímací podmínky);

o technologická dokumentace (technický předpis výroby (výrobní předpis), výkresy výrobních

přípravků);

o montážní dokumentace (montážní výkresy, technologický postup montáže, montážní deník);

o technologický předpis (TePř): (předpis technologického postupu, metody a jednotlivých úkonů

pro Zhotovení určité konstrukce nebo práce, požadavky na technologické vybavení (stroje,

zařízení apod.), potřebná kvalifikace personálu);

c) dokumentace výrobků dodaných na stavbu včetně souvisejících technologických postupů (TEP)

a technických a prováděcích předpisů (TPP));

d) kontrolní a zkušební plány.

7.4 Všechny změny stavby v RDS oproti PDPS, se musí odpovídajícím způsobem Zdokumentovat a

Zdůvodnit. Schválení změn podléhá objednateli nebo správci stavby.

7.5 Zhotovitele realizuje Zhotovovací práce na stavbě dle platné RDS schválené objednatelem nebo

8.1

správcem stavby.

Dokumentace skutečného provedení stavby (DSPS)

Pro každou stavbu nebo její změnu se musí vypracovat dokumentace skutečného provedení stavby.

Zajištění DSPS přísluší objednateli stavby, ten ji smluvně zajišťuje u zhotovitele stavby a u

složitějších staveb zpravidla u projektanta předchozích stupňů dokumentace (DSP/PDPS). Po

dokončení stavby, tj. po vydání kolaudačního souhlasu předá objednatel stavby DSPS vlastníkovi

(majetkovému správci), který je povinen tuto dokumentaci uchovat po celou dobu užívání stavby.

Při změně vlastnictví se předá novému vlastníku a při odstranění stavby stavebnímu úřadu (viz

stavební zákon).

8.2 Všechny změny stavby oproti DSP nebo PDPS, se musí odpovídajícím způsobem Zdokumentovat.

Za dokumentaci změn zodpovídá zhotovitel objektu/stavby.
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8.3 V průběhu stavby, jako podklad pro vyhotovení DSPS, vyznačuje zhotovitel stavby veškeré změny 

do RDS. Podkladem pro vypracování RDS je DSP a PDPS. Při převzetí prací předá zhotovitel 

všechny výkresy skutečného provedení včetně výkresů zobrazující změny a související dokumenty 

objednateli nebo správci stavby. Každý předaný výkres musí být označen nápisem "Skutečné 

provedení stavby/objektu" a podepsán odpovědným zástupcem zhotovitele a správcem stavby. 

 

8.4 Dokumentaci skutečného provedení stavby může tvořit kopie ověřené projektové dokumentace 

DSP, případně PDPS, doplněná výkresy odchylek, pokud to není na újmu přehlednosti a 

srozumitelnosti dokumentace. 

 

8.5 Zpracovává-li DSPS pro objednatele projektant předchozích stupňů dokumentace, vypracuje DSPS 

na základě RDS (zpracované zhotovitelem) včetně všech změn, jako samostatnou dokumentaci. 

Obsah takto vypracované DSPS určí objednatel nebo správce stavby ve shodě s touto směrnicí. 

 

8.6 Dokumentací skutečného provedení stavby DSPS se rozumí výkresy, které zobrazují stavbu tak, 

jak byla zhotovena a soubor souvisejících písemností potřebných pro evidenci, údržbu, opravy a 

případné stavební změny předmětné (např. statické výpočty, montážní a demontážní pokyny, 

návody na obsluhu a údržbu provozních souborů apod.). Jako součást DSPS se zpracuje stručný 

technický popis shrnující a případně doplňující informace obsažené na výkresech. V písemné části 

bude použit u provedených prací správný mluvnický čas (např. „práce byly provedeny“). 

 

8.7 Obsah konkrétní části DSPS určí objednatel nebo správce stavby po projednání s vlastníkem nebo 

majetkovým správcem příslušného objektu ve shodě s požadavky vyhl. č. 499/2006 Sb. 

  

8.3 V průběhu stavby, jako podklad pro vyhotovení DSPS, vyznačuje zhotovitel stavby veškeré změny

do RDS. Podkladem pro vypracování RDS je DSP a PDPS. Při převzetí prací předá zhotovitel

všechny výkresy skutečného provedení včetně výkresů zobrazující změny a související dokumenty

objednateli nebo správci stavby. Každý předaný výkres musí být označen nápisem "Skutečné

provedení stavby/objektu" a podepsán odpovědným zástupcem zhotovitele a správcem stavby.

8.4 Dokumentaci skutečného provedení Stavby může tvořit kopie ověřené projektové dokumentace

DSP, případně PDPS, doplněná výkresy odchylek, pokud to není na újmu přehlednosti a

Srozumitelnosti dokumentace.

8.5 Zpracovává-li DSPS pro objednatele projektant předchozích stupňů dokumentace, vypracuje DSPS

na základě RDS (zpracované zhotovitelem) včetně všech změn, jako samostatnou dokumentaci.

Obsah takto vypracované DSPS určí objednatel nebo správce stavby ve shodě S touto směrnicí.

8.6 Dokumentací skutečného provedení stavby DSPS se rozumí výkresy, které zobrazují stavbu tak,

jak byla zhotovena a soubor souvisejících písemností potřebných pro evidenci, údržbu, opravy a

případné stavební změny předmětné (např. statické výpočty, montážní a demontážní pokyny,

návody na obsluhu a údržbu provozních souborů apod.). Jako součást DSPS se zpracuje stručný

technický popis shrnující a případně doplňující informace obsažené na výkresech. V písemné části

bude použit u provedených prací správný mluvnický čas (např. „práce byly provedeny“).

8.7 Obsah konkrétní části DSPS určí objednatel nebo správce stavby po projednání s vlastníkem nebo

majetkovým správcem příslušného objektu ve shodě s požadavky vyhl. č. 499/2006 Sb.
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Příloha č. 2 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně  

Požadavky Filharmonie Brno na šatny a zkušebny a vybavení 
 
Zázemí: 

- šatny 

skupina počet 
osob 

ideální stav rozměr v blízkosti 

          

primy 19 M+Ž, mohou 
společně, separe 

60 smyčce 

sekundy 15 M+Ž, mohou 
společně, separe 

50 smyčce, 

violy 13 M+Ž, mohou 
společně, separe 

50 smyčce 

violoncella 11 M+Ž, mohou 
společně, separe 

50 smyčce 

kontrabasy 10 M+Ž, mohou 
společně, separe 

50 sálu či výtahu 

flétny 5 M+Ž, mohou 
společně, separe 

20 dřeva, společně s hoboji 

hoboje 5 M+Ž, mohou 
společně, separe 

60 dřeva, společně s flétnami 

klarinety 5 M+Ž, mohou 
společně, separe 

40 dřeva, společně s fagoty 

fagoty 5 M+Ž, mohou 
společně, separe 

40 dřevo, společně s klarinety 

lesní rohy 8 M+Ž, mohou 
společně, separe 

40 žestě, separe 

trumpety 5 M+Ž, mohou 
společně, separe 

30 žestě, separe 

trombony 5 s tubou 30 žestě, společně s tubou 

tuba 1 s trombony 40 žestě, společně s trombony 

harfa 1 Sama 25 u sálu či výtahu 

bicí 5 Sami 80 u sálu, zkušebny zcela odhlučněné, 
široké dveře 110cm, průchozí 

 
- Další prostory 

o 3 malé šatny pro koncertní mistry 

o 4-8 individuálních zkušeben malých 

o 4 společné velké šatny u sálu pro hostující orchestry 

Příloha č. 2 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Požadavky Filharmonie Brno na šatny a zkušebny a vybavení

Zázemí:
- šatny

skupina počet ideální stav rozměr v blízkosti
osob

primy 19 M+Ž, mohou 60 smyčce
společně, Separe

sekundy 15 M+Ž, mohou 50 smyčce,
společně, Separe

violy 13 M+Ž, mohou 50 smyčce
společně, Separe

violoncella 11 M+Ž, mohou 50 smyčce
společně, Separe

kontrabasy 10 M+Ž, mohou 50 sálu či výtahu
společně, Separe

flétny 5 M+Ž, mohou 20 dřeva, společně S hoboji
společně, Separe

hoboje 5 M+Ž, mohou 60 dřeva, společně S flétnami
společně, Separe

klarinety 5 M+Ž, mohou 40 dřeva, společně S fagoty
společně, Separe

fagoty 5 M+Ž, mohou 40 dřevo, společně S klarinety
společně, Separe

lesní rohy 8 M+Ž, mohou 40 žestě, Separe
společně, Separe

trumpety 5 M+Ž, mohou 30 žestě, Separe
společně, Separe

trombony 5 Stubou 30 žestě, Společněstubou

tuba 1 Strombony 40 žestě, Společně S trombony

harfa 1 Sama 25 u sálu či výtahu

bicí 5 Sami 80 u sálu, Zkušebny Zcela odhlučněné,
široké dveře 110cm, průchozí

- Další prostory
3 malé šatny pro koncertní mistryO

O

O

4-8 individuálních Zkušeben malých
4 společné velké šatny u sálu pro hostující orchestry
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o 5 malých šaten pro sólisty a dirigenty 

o Inspektor orchestru 

o Technika sálu 

o Sklad nástrojů a transportních beden  
o Kantýna 

o Notový archív 

o Archív cca40m2, posouvací police , osvětlení, v blízkosti vrátnice (pošta) 
o Archív pracovna cca 30m2, dlouhý stůl, kopírka, řezačka, pracoviště, dobré osvětlení 
o Skříň na party pro hudebníky na chodbě u archívu, se zásuvkami na kód pro každou 

skupinu 

o Sklad klavírů a tympánů, klimatizovaný 

o 2x edukační místnost o kap. cca 100 osob ( umístění modelu) 

 

Sál: 
- Variabilní podium , hydraulické stoly 

- za sálem odkládací police  a stojany pro flétny, klarinety, primy, sekundy, violy, cella, horny, 
fagoty 

 

Foyer: 
- toalety předimenzované min 2-3x než určuje norma 

- make-up room 

- šatny vícepřístupové 

- vstup do restaurace 

- restaurace 

- občerstvení 

 
Další prostory: 

- Předprodej a shop 

- Apartmány pro umělce 4x 

- VIP salonek 

 
  

5 malých šaten pro sólisty a dirigenty
Inspektor orchestru
Technika sálu
Sklad nástrojů a transportních beden
Kantýna
Notový archív
Archív cca40m2, posouvací police , osvětlení, v blízkosti Vrátnice (pošta)
Archív pracovna cca 30m2, dlouhý stůl, kopírka, řezačka, pracoviště, dobré osvětlení
Skříň na party pro hudebníky na chodbě u archívu, se zásuvkami na kód pro každou
skupinu
Sklad klavírů a tympánů, klimatizovaný

o 2x edukační místnost O kap. cca 100 osob ( umístění modelu)
O

OOOOOOOOO

Sál:
- Variabilní podium , hydraulické stoly
- za sálem odkládací police a stojany pro flétny, klarinety, primy, sekundy, violy, cella, horny,

fagoty

Foyer:
- toalety předimenzovaně min 2-3× než určuje norma
- make-up room
- šatny vícepřístu pové
- vstup do restaurace
- restaurace
- občerstvení

Další prostory:
- Předprodej a shop
- Apartmány pro umělce 4x
- VIP salonek
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Příloha č. 3 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně:  
 

Autorská součinnost – JKC 

1. Aktualizovaný stavební program 2. Etapy  
Aktualizovaný stavební program 2. Etapy připraví Zhotovitel pro Objednatele a bude 

obsahovat požadavky Objednatele na funkční náplň jednotlivých místností 2. Etapy v členění 

po podlažích. Výchozím stavem bude platná DUR (výkresová dokumentace a tabulka 

místností). Stavební program bude zejména obsahovat název místnosti, přibližnou potřebnou 

výměru místnosti, údaje o počtu uživatelů a provozně – uživatelské požadavky (např. na 

nadstandardní velikosti přepravovaných hudebních nástrojů a zařízení a provozní vazby). 

 

2. Autorský Manuál DSP – 2. Etapa 

Na základě Aktualizovaného stavebního programu 2. Etapy, který po převzetí od 

Zhotovitele předal Objednatel Autorům, připraví Autoři Autorský Manuál DSP, jenž bude 

obsahovat: 

a) Aktualizaci architektonicko-stavebního řešení 1. a 2. Etapy (především vnitřních 

dispozic) dle Aktualizovaného Stavebního programu 2. Etapy a zapracování nových 

skutečností vzešlých z DSP – 1. Etapa, PDPS – 1. Etapa a RDS – 1. Etapa. Tato část 

bude zpracována v podrobnosti DUR. 

b) Požadavky Autorů na materiálové a vzhledové řešení vnějších i vnitřních částí stavby 

2. Etapy: Tyto požadavky budou mít formu textových specifikací, vyobrazení materiálů 

a technických řešení a prostorových zobrazení. 

 

3. První vydání rozpracovanosti DSP 

Objednatel předá Zhotoviteli podklad pro vypracování DSP – 2. Etapa, kterým může být 

Autorský Manuál DSP. Zhotovitel následně vypracuje DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa, 

první vydání rozpracovanosti DSP, v němž bude především obsažen návrh prostorového a 

akusticko-fyzikálního řešení koncertního sálu, včetně vnitřního členění a vazeb na prostory 

okolo sálu.  

Bude-li Zhotovitel z důvodu reflektujících zásady obsažené v čl. II.1., bodu II.1.1. písm. a) 

smlouvy vyžadovat úpravy řešení Stávajících děl, vyznačí tyto požadavky zřetelně v prvním 

vydání rozpracovanosti DSP – 2. Etapa a tyto předloží Objednateli, respektive Autorům. Autoři 

jsou oprávněni předložit vlastní návrh úprav řešení, jenž by dle jejich názoru měl vést 

k požadavkům stanoveným Zhotovitelem. Dále pak bude postupováno v souladu 

s ustanovením čl. XI.1., bodem XI.1.3. smlouvy. Aplikací čl. XI.1., bodu XI.1.3. smlouvy 

Příloha č. 3 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně:

Autorská součinnost - JKC

1. Aktualizovaný stavební program 2. Etapy

Aktualizovaný stavební program 2. Etapy připraví Zhotovitel pro Objednatele a bude

obsahovat požadavky Objednatele na funkční náplň jednotlivých místností 2. Etapy V členění

po podlažích. Výchozím stavem bude platná DUR (výkresová dokumentace a tabulka

místností). Stavební program bude zejména obsahovat název místnosti, přibližnou potřebnou

výměru místnosti, údaje O počtu uživatelů a provozně - uživatelské požadavky (např. na

nadstandardní velikosti přepravovaných hudebních nástrojů a zařízení a provozní vazby).

2. Autorský Manuál DSP - 2. Etapa
Na základě Aktualizovaného stavebního programu 2. Etapy, který po převzetí od

Zhotovitele předal Objednatel Autorům, připraví Autoři Autorský Manuál DSP, jenž bude

obsahovat:
a) Aktualizaci architektonicko-stavebního řešení 1. a 2. Etapy (především vnitřních

dispozic) dle Aktualizovaného Stavebního programu 2. Etapy a zapracování nových

skutečností vzešlých Z DSP - 1. Etapa, PDPS - 1. Etapa a RDS - 1. Etapa. Tato část

bude zpracována v podrobnosti DUR.

b) Požadavky Autorů na materiálové a vzhledové řešení vnějších i vnitřních částí stavby

2. Etapy: Tyto požadavky budou mít formu textových specifikací, vyobrazení materiálů

a technických řešení a prostorových zobrazení.

3. První vydání rozpracovanosti DSP

Objednatel předá Zhotoviteli podklad pro vypracování DSP - 2. Etapa, kterým může být

Autorský Manuál DSP. Zhotovitel následně vypracuje DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa,

první vydání rozpracovanosti DSP, V němž bude především obsažen návrh prostorového a

akusticko-fyzikálního řešení koncertního sálu, včetně vnitřního členění a vazeb na prostory

okolo sálu.
Bude-li Zhotovitel z důvodu reflektujících zásady obsažené v čl. ll.1., bodu ll.1.1. písm. a)

smlouvy vyžadovat úpravy řešení Stávajících děl, vyznačí tyto požadavky zřetelně v prvním

vydání rozpracovanosti DSP - 2. Etapa a tyto předloží Objednateli, respektive Autorům. Autoři

jsou oprávněni předložit vlastní návrh úprav řešení, jenž by dle jejich názoru měl vést

k požadavkům stanoveným Zhotovitelem. Dále pak bude postupováno v souladu

sustanovením čl. Xl.1., bodem Xl.1.3. smlouvy. Aplikaci čl. Xl.1., bodu Xl.1.3. smlouvy
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Objednatel stanoví, v kterém z návrhů bude dále pokračováno s tím, že příslušný 

Objednatelem vybraný návrh bude podkladem pro aktualizaci Autorského Manuálu DSP. 

 

4. Vypracování Finální DSP 

Objednatel předá Zhotoviteli finální verzi Autorského Manuálu DSP, jako podklad pro 

dokončení DSP – 2. Etapa. Na základě Autorského Manuálu DSP dopracuje Zhotovitel 

Finální DSP v souladu s podmínkami a řešeními obsaženými v Autorském Manuálu DSP.  

 

5. Kontrola a autorská signace DSP – finální DSP 

Objednatel předá Autorům Finální DSP ke kontrole zapracování podmínek Autorského 

Manuálu DSP.  

Každá příloha DSP bude obsahovat na titulní stránce nebo ve výkresové hlavičce označení 

„Autor“ se jmény Autorů, jakožto Autorů stavby. Zhotovitel bude ve všech částech DSP 

označen jako „Projektant“, aby nedošlo k dezinterpretaci autorství stavby. Odsouhlasené 

přílohy DSP Autoři opatří vlastnoručním podpisem. U úprav řešení, které budou vycházet 

z návrhů přijatých podle čl. XI.1., bodu XI.1.3. smlouvy , jejichž autory nebudou Autoři, budou 

ve výkresové hlavičce „Autor“ označeni všichni skuteční tvůrci. 

 

6. Stavební řízení 
Autoři se budou účastnit všech šetření, konaných v rámci stavebního řízení. Pokud by 

v rámci stavebního řízení vyvstala nutnost změny DSP, budou tyto změny projednány 

s Autory, případně bude dohodnuta aktualizace Autorského Manuálu DSP změny DSP 

s postupem analogickým Autorskému Manuálu DSP. 

 

7. Autorský Manuál PDPS 

Autoři připraví pro Objednatele podklad pro vypracování PDPS – Autorský Manuál PDPS, 

který bude obsahovat: 

a) Požadavky Autorů na podrobné materiálové a vzhledové řešení vnějších i vnitřních 

částí stavby 2. Etapy, v podrobnosti PDPS. Tyto požadavky budou mít formu detailních 

výkresů, textových specifikací, vyobrazení materiálů, vzorků materiálů, podrobností 

technických řešení a prostorových zobrazení. 

b) Následuje postup analogicky k Autorskému Manuálu DSP. 

 

 

 

 

Objednatel Stanoví, V kterém Znávrhů bude dále pokračováno stím, že příslušný

Objednatelem vybraný návrh bude podkladem pro aktualizaci Autorského Manuálu DSP.

4. Vypracování Finální DSP

Objednatel předá Zhotoviteli finální verzi Autorského Manuálu DSP, jako podklad pro

dokončení DSP - 2. Etapa. Na základě Autorského Manuálu DSP dopracuje Zhotovitel

Finální DSP V souladu S podmínkami a řešeními obsaženými v Autorském Manuálu DSP.

5. Kontrola a autorská signace DSP - finální DSP

Objednatel předá Autorům Finální DSP ke kontrole zapracování podmínek Autorského

Manuálu DSP.

Každá příloha DSP bude obsahovat na titulní stránce nebo ve výkresové hlavičce označení

„Autor“ se jmény Autorů, jakožto Autorů stavby. Zhotovitel bude ve všech částech DSP

označen jako ,,Projektant“, aby nedošlo kdezinterpretaci autorství Stavby. Odsouhlasené

přílohy DSP Autoři opatří vlastnoručním podpisem. U úprav řešení, které budou vycházet

Z návrhů přijatých podle čl. Xl.1., bodu Xl.1.3. smlouvy , jejichž autory nebudou Autoři, budou
ve výkresové hlavičce „Autor“ označeni všichni skuteční tvůrci.

6. Stavební řízení

Autoři se budou účastnit všech šetření, konaných v rámci stavebního řízení. Pokud by

vrámci Stavebního řízení vyvstala nutnost změny DSP, budou tyto změny projednány

sAutory, případně bude dohodnuta aktualizace Autorského Manuálu DSP změny DSP

s postupem analogickým Autorskému Manuálu DSP.

7. Autorský Manuál PDPS

Autoři připraví pro Objednatele podklad pro vypracování PDPS - Autorský Manuál PDPS,

který bude obsahovat:

a) Požadavky Autorů na podrobné materiálové a vzhledové řešení vnějších i vnitřních

částí stavby 2. Etapy, v podrobnosti PDPS. Tyto požadavky budou mít formu detailních

výkresů, textových specifikací, vyobrazení materiálů, vzorků materiálů, podrobností

technických řešení a prostorových zobrazení.

b) Následuje postup analogicky k Autorskému Manuálu DSP.
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8. Vydání rozpracovanosti PDPS 

Objednatel předá Zhotoviteli podklad pro vypracování PDPS – 2. Etapa, kterým může být 

Autorský Manuál PDPS. Projektant následně vypracuje PDPS – 2. Etapa, první vydání 
rozpracovanosti PDPS.  

Bude-li Zhotovitel z důvodu reflektujících zásady obsažené v čl. II.1., bodu II.1.1. písm. a) 

smlouvy  vyžadovat úpravy Stávajících děl, vyznačí tyto požadavky zřetelně v prvním vydání 

rozpracovanosti PDPS a tyto předloží Objednateli, respektive Autorům. Autoři jsou oprávněni 

předložit vlastní návrh úprav řešení, jenž by dle jejich názoru měl vést k požadavkům 

stanoveným Zhotovitelem. Dále pak bude postupováno v souladu s ustanovením čl. XI.1, 

bodem XI.1.3. smlouvy. Aplikací čl. XI.1., bodu XI.1.3. smlouvy Objednatel stanoví, v kterém 

z návrhů bude dále pokračováno s tím, že příslušný Objednatelem vybraný návrh řešení bude 

podkladem pro aktualizaci Autorského Manuálu PDPS. 

 

9. Kontrola a autorská signace PDPS – Finální PDPS. 
Objednatel předá Autorům Finální PDPS ke kontrole zapracování podmínek Autorského 

Manuálu PDPS. Každá příloha PDPS bude obsahovat na titulní stránce nebo ve výkresové 

hlavičce označení „Autor“ se jmény Autorů, jakožto Autorů stavby. Zhotovitel bude ve všech 

částech PDPS označen jako „Projektant“, aby nedošlo k dezinterpretaci autorství stavby. 

Odsouhlasené přílohy PDPS Autoři opatří vlastnoručním podpisem. U úprav řešení, které 

budou vycházet z návrhů přijatých podle čl. XI.1., bodu XI.1.3. smlouvy, jejichž autory nebudou 

Autoři, budou ve výkresové hlavičce „Autor“ označeni všichni skuteční tvůrci. 

 

10. Výběrové řízení na dodavatele stavby 

Pokud by v rámci výběrového řízení na dodavatele stavby vyvstala nutnost změn PDPS, 

budou tyto požadované změny projednány s Autory, případně bude dohodnuta úprava 

Autorského Manuálu PDPS s postupem analogickým Autorskému Manuálu PDPS. 

 

11. Realizace stavby 

Objednatel zajistí, aby v rámci označení stavby 2. Etapy byla zřetelně uvedena jména 

Autorů stavby. V případě adjustace vizualizací v rámci označení stavby 2. Etapy budou použity 

vizualizace dodané Autory reflektující všechny schválené úpravy s tím, že u úprav řešení bude 

uveden skutečný autor.  

Autoři budou Objednatelem zváni k účasti na všechny kontrolní dny stavby i výrobní 

výbory, týkající se realizace. Autoři budou mít přístup na staveniště a budou oprávněni 

k autorskému dohledu nad realizací díla. 

8. Vydání rozpracovanosti PDPS

Objednatel předá Zhotoviteli podklad pro vypracování PDPS - 2. Etapa, kterým může být

Autorský Manuál PDPS. Projektant následně vypracuje PDPS - 2. Etapa, první vydání

rozpracovanosti PDPS.

Bude-li Zhotovitel Z důvodu reflektujících zásady obsažené V čl. ll.1., bodu II.1.1. písm. a)

smlouvy vyžadovat úpravy Stávajících děl, vyznačí tyto požadavky zřetelně V prvním vydání

rozpracovanosti PDPS a tyto předloží Objednateli, respektive Autorům. Autoři jsou oprávněni

předložit vlastní návrh úprav řešení, jenž by dle jejich názoru měl vést k požadavkům

stanoveným Zhotovitelem. Dále pak bude postupováno vsouladu S ustanovením čl. Xl.1,

bodem Xl.1.3. smlouvy. Aplikací čl. Xl.1 _, bodu Xl.1.3. smlouvy Objednatel stanoví, V kterém

Z návrhů bude dále pokračováno s tím, že příslušný Objednatelem vybraný návrh řešení bude

podkladem pro aktualizaci Autorského Manuálu PDPS.

9. Kontrola a autorská signace PDPS - Finální PDPS.

Objednatel předá Autorům Finální PDPS ke kontrole zapracování podmínek Autorského

Manuálu PDPS. Každá příloha PDPS bude obsahovat na titulní stránce nebo ve výkresové
hlavičce označení „Autor“ se jmény Autorů, jakožto Autorů stavby. Zhotovitel bude ve všech

částech PDPS označen jako ,,Projektant“, aby nedošlo kdezinterpretaci autorství stavby.

Odsouhlasené přílohy PDPS Autoři opatří vlastnoručním podpisem. U úprav řešení, které

budou vycházet Z návrhů přijatých podle čl. Xl.1., bodu Xl.1.3. smlouvy, jejichž autory nebudou

Autoři, budou ve výkresové hlavičce „Autor“ označeni všichni skuteční tvůrci.

10. Výběrové řízení na dodavatele stavby

Pokud by V rámci výběrového řízení na dodavatele stavby vyvstala nutnost změn PDPS,

budou tyto požadované změny projednány s Autory, případně bude dohodnuta úprava

Autorského Manuálu PDPS s postupem analogickým Autorskému Manuálu PDPS.

11. Realizace stavby

Objednatel zajistí, aby V rámci označení stavby 2. Etapy byla zřetelně uvedena jména

Autorů stavby. V případě adjustace vizualizací V rámci označení stavby 2. Etapy budou použity

vizualizace dodané Autory reflektující všechny schválené úpravy s tím, že u úprav řešení bude

uveden skutečný autor.

Autoři budou Objednatelem zváni k účasti na všechny kontrolní dny stavby i Výrobní

výbory, týkající se realizace. Autoři budou mít přístup na staveniště a budou oprávněni

k autorskému dohledu nad realizací díla.
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Autoři budou vyzýváni Objednatelem ke kontrole realizační dokumentace stavby (RDS), 

zda odpovídá požadavkům Autorského manuálu PDPS, respektive Finální PDPS z pohledu 

dodržení Autorských požadavků na PDPS. Autoři budou předkládat Objednateli své podněty. 

Objednatel posoudí požadavky Autorů. Pokud požadavky Autorů budou v souladu se 

schválenou PDPS a schváleným Autorským manuálem PDPS, zajistí Objednatel u Dodavatele 

stavby definitivní zapracování požadavků a vydání opravených příloh RDS k podpisu Autorů. 

Pokud by v rámci stavby vyvstala nutnost změn PDPS z objektivních příčin, budou tyto 

požadované změny projednány s Autory, případně bude dohodnuto vypracování aktualizace 

Autorského Manuálu změny PDPS s postupem analogickým Autorskému Manuálu PDPS. 

 

12. Kolaudace stavby a uvedení stavby do provozu 

Autoři budou zváni k šetřením, konaným v rámci kolaudačního řízení a uvedení stavby do 

provozu. Pokud by v rámci kolaudačního řízení vyvstala nutnost změny PDPS nebo RDS, 

budou tyto změny projednány s Autory, případně bude dohodnuto vypracování aktualizace 

Autorského Manuálu změny PDPS a RDS s postupem analogickým Autorskému Manuálu 

PDPS. 

 

13. Autorská signatura dokončeného díla 

Jména Autorů budou trvanlivě a neoddělitelně od stavby vyznačena na viditelném místě 

dokončené stavby, odsouhlaseném Objednatelem i Autory. 

 

14. Záruční provoz stavby 

Pokud by v rámci záručního provozu stavby vyvstaly potřeby úprav dokončené stavby, 

budou tyto změny projednány s Autory, tak že bude dohodnuto vypracování aktualizace 

Autorského Manuálu změny dokončené stavby s postupem analogickým Autorskému Manuálu 

PDPS. 

 

Autorská práva Autorů k dokončené stavbě: 

Autoři v souladu s Autorským zákonem budou uváděni jako Autoři stavby JKC. Pro 

případ budoucích možných změn dokončené stavby nebo její rekonstrukce platí, že budoucí 

vlastník dokončené stavby bude povinen přizvat autory k autorské součinnosti, pakliže takový 

postup bude v souladu s platnou legislativou. Objednatel zajistí, aby v případě publikování 

informací o stavbě JKC stranou Objednatele, Uživatele nebo budoucího vlastníka díla byla tato 

skutečnost řádně uváděna. 

  

Autoři budou vyzýváni Objednatelem ke kontrole realizační dokumentace Stavby (RDS),

zda odpovídá požadavkům Autorského manuálu PDPS, respektive Finální PDPS Z pohledu

dodržení Autorských požadavků na PDPS. Autoři budou předkládat Objednateli své podněty.

Objednatel posoudí požadavky Autorů. Pokud požadavky Autorů budou v souladu se
schválenou PDPS a schváleným Autorským manuálem PDPS, zajistí Objednatel u Dodavatele

stavby definitivní zapracování požadavků a vydání opravených příloh RDS k podpisu Autorů.

Pokud by v rámci stavby vyvstala nutnost změn PDPS Z objektivních příčin, budou tyto
požadované změny projednány S Autory, případně bude dohodnuto vypracování aktualizace

Autorského Manuálu změny PDPS S postupem analogickým Autorskému Manuálu PDPS.

12. Kolaudace stavby a uvedení stavby do provozu

Autoři budou zváni k šetřením, konaným v rámci kolaudačního řízení a uvedení stavby do
provozu. Pokud by v rámci kolaudačního řízení vyvstala nutnost změny PDPS nebo RDS,

budou tyto změny projednány S Autory, případně bude dohodnuto vypracování aktualizace

Autorského Manuálu změny PDPS a RDS s postupem analogickým Autorskému Manuálu

PDPS.

13. Autorská Signatura dokončeného díla

Jména Autorů budou trvanlivě a neoddělitelně od stavby vyznačena na viditelném místě

dokončené stavby, odsouhlaseném Objednatelem i Autory.

14. Záruční provoz stavby

Pokud by v rámci záručního provozu Stavby vyvstaly potřeby úprav dokončené Stavby,

budou tyto změny projednány sAutory, tak že bude dohodnuto vypracování aktualizace

Autorského Manuálu změny dokončené stavby s postupem analogickým Autorskému Manuálu

PDPS.

Autorská práva Autorů k dokončené stavbě:

Autoři v souladu S Autorským zákonem budou uváděni jako Autoři stavby JKC. Pro

případ budoucích možných změn dokončené stavby nebo její rekonstrukce platí, že budoucí

vlastník dokončené stavby bude povinen přizvat autory k autorské součinnosti, pakliže takový

postup bude V souladu S platnou legislativou. Objednatel zajistí, abyv případě publikování

informací O stavbě JKC stranou Objednatele, Uživatele nebo budoucího vlastníka díla byla tato

skutečnost řádně uváděna.
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Příloha č. 4 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně  

Seznam právních předpisů včetně souvisejících norem 

Zhotovitel projektové dokumentace je povinen se při zpracování dokumentace řídit následujícími 
předpisy. Odchýlení od ustanovení uvedených předpisů a jednotlivých norem je možné pouze po 
přechozím písemném souhlasu Objednatele. 

 

1. Zákonné požadavky: 

• zákon č.183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon); 
• zákon č. 13/1997 Sb. o pozemních komunikacích;  
• zákon č.134/2016 Sb. zákon o zadávání veřejných zakázek; 
• zákon č.309/2006 Sb. zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci; 
• vyhl. č.169/2016 o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce a soupisu 

stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr; 
• vyhl. č.499/2006 Sb. o dokumentaci staveb; 

• vyhl. č.503/2006 Sb. o podrobnější úpravě územního řízení, veřejnoprávní smlouvy a územního 
opatření; 

• vyhl  č.146/2008 Sb. o rozsahu a obsahu projektové dokumentace dopravních staveb; 
• vyhl. č.268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby; 
• vyhl. č.398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání 

staveb; 

• vyhl. č.104/1997 Sb. MDS, kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích; 
• nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu 

zdraví při práci na staveništích. 
 

 

2. Normy ČSN, EN, ISO:  
 

• Normové požadavky, kde splnění normových požadavků vyžaduje stavební zákon a jeho 
prováděcí předpisy: 

 

1) Dle vyhl. č.268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby: 
 
ČSN 73 0831  Požární bezpečnost staveb – Shromažďovací prostory 
ČSN 73 6110  Projektování místních komunikací 
ČSN 73 6005  Prostorové uspořádání sítí technického vybavení 
ČSN ISO 2394  Obecné zásady spolehlivosti konstrukcí 
ČSN EN 1990 ed.2 Eurokód 1:  Zásady navrhování konstrukcí 
ČSN EN 1991-1-1 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-1: Obecná zatížení – Objemové tíhy, 

vlastní tíha a užitná zatížení pozemních staveb 
ČSN EN 1991-1-2 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-2: Obecná zatížení – Zatížení 

konstrukcí vystavených účinkům požáru 
ČSN EN 1991-1-3 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-3: Obecná zatížení – Zatížení sněhem 
ČSN EN 1991-1-4 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-4: Obecná zatížení – Zatížení větrem 
ČSN EN 1991-1-5 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-5: Obecná zatížení – Zatížení teplotou 
ČSN EN 1991-1-6 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-6: Obecná zatížení – Zatížení během 

provádění 
ČSN EN 1991-1-7 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-7: Obecná zatížení – Mimořádná 

zatížení 

Příloha č. 4 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Seznam právních předpisů včetně souvisejících norem

Zhotovitel projektové dokumentace je povinen se při zpracování dokumentace řídit následujícími
předpisy. Odchýlení od ustanovení uvedených předpisů a jednotlivých norem je možné pouze po
přechozím písemném souhlasu Objednatele.

1. Zákonné požadavky:

zákon č.183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební Zákon);
0 zákon č. 13/1997 Sb. O pozemních komunikacích;
0 zákon č.134/2016 Sb. zákon O zadávání veřejných zakázek;
0 zákon č.309/2006 Sb. zákon O zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci;
0 vyhl. č.169/2016 o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce a soupisu

stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr;
0 vyhl. č.499/2006 Sb. O dokumentaci staveb;
0 vyhl. č.503/2006 Sb. O podrobnější úpravě územního řízení, veřejnoprávní smlouvy a územního

opatření;
0 vyhl č.146/2008 Sb. O rozsahu a obsahu projektové dokumentace dopravních staveb;
0 vyhl. č.268/2009 Sb. O technických požadavcích na stavby;
0 vyhl. č.398/2009 Sb. O obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání

staveb;
0 vyhl. č.104/1997 Sb. MDS, kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích;
0 nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu

zdraví při práci na staveništích.

2. Nørmy ČSN, EN, ıso:

0 Normové požadavky, kde splnění normových požadavků vyžaduje stavební zákon a jeho
prováděcí předpisy:

1) Dle vvhl. č.268/2009 Sb. O technických požadavcích na stavby:

ČSN 73 0831 Požární bezpečnost staveb - Shromažd'ovací prostory
ČSN 73 6110 Projektování místních komunikací
ČSN 73 6005 Prostorové uspořádání sítí technického vybavení
ČSN ISO 2394 Obecné zásady spolehlivosti konstrukcí
ČSN EN 1990 ed.2 Eurokód 1: Zásady navrhování konstrukcí
ČSN EN 1991-1-1 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-1: Obecná zatížení - Objemové tíhy,
v vlastní tíha a užitná zatížení pozeˇmních staveb
CSN EN 1991-1-2 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Cást 1-2: Obecná zatížení - Zatížení

konstrukcí vystavených účinkům požáru
ČSN EN 1991-1-3 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí- Část 1-3: Obecná zatížení - Zatížení sněhem
ČSN EN 1991-1-4 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-4: Obecná zatížení - Zatížení větrem
ČSN EN 1991-1-5 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-5: Obecná zatížení - Zatížení teplotou
ČSN EN 1991-1-6 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-6: Obecná zatížení - Zatížení během

provádění
ČSN EN 1991-1-7 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-7: Obecná zatížení - Mimořádná

zatížení
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ČSN EN 1991-3 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 3: Zatížení od jeřábů a strojního 
vybavení 

ČSN EN 1991-4 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 4: Zatížení zásobníků a nádrží 
ČSN EN 1992-1-1 Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla a 

pravidla pro pozemní stavby 
ČSN EN 1992-1-2 Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla – 

Navrhování konstrukcí na účinky požáru 
ČSN EN 1992-3 Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 3: Nádrže na kapaliny a 

zásobníky 
ČSN EN 1993-1-1 ed.2 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla a 

pravidla pro pozemní stavby 
ČSN EN 1993-1-2 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla – 

Navrhování konstrukcí na účinky požáru 
ČSN EN 1993-1-3 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla – 

Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované prvky a plošné 
profily 

ČSN EN 1993-1-4 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-4: Obecná pravidla – 
Doplňující pravidla pro korozivzdorné oceli 

ČSN EN 1993-1-5 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Boulení stěn 
ČSN EN 1993-1-6 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-6: Pevnost a stabilita 

skořepinových konstrukcí 
ČSN EN 1993-1-7 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-7: Deskostěnové 

konstrukce příčně zatížené 
ČSN EN 1993-1-8 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-8: Navrhování styčníků 
ČSN EN 1993-1-9 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-9: Únava 
ČSN EN 1993-1-10 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-10: Houževnatost 

materiálu a vlastnosti napříč tloušťkou 
ČSN EN 1993-1-11 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-11: Navrhování 

ocelových tažených prvků 
ČSN EN 1993-1-12 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-12: Doplňující pravidla 

pro oceli vysoké pevnosti do třídy S 700 
ČSN EN 1993-3-1 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 3-1: Stožáry a komíny - 

Stožáry 
ČSN EN 1993-3-2 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 3-2: Stožáry a komíny – 

Komíny 
ČSN EN 1994-1-1 ed.2 Eurokód 4: Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-1: 

Obecná pravidla a pravidla pro pozemní stavby 
ČSN EN 1994-1-2 Eurokód 4: Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-2: 

Obecná pravidla – Navrhování konstrukcí na účinky požáru 
ČSN EN 1995-1-1 Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla – 

Společná pravidla pro pozemní stavby 
ČSN EN 1995-1-2 Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla – 

Navrhování konstrukcí na účinky požáru 
ČSN EN 1996-1-1 Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla pro 

vyztužené a nevyztužené zděné konstrukce 
ČSN EN 1996-1-2 Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla – 

Navrhování konstrukcí na účinek požáru 
ČSN EN 1997-1 Eurokód 7: Navrhování geotechnických konstrukcí - Část 1: Obecná pravidla 
ČSN EN 1997-2 Eurokód 7: Navrhování geotechnických konstrukcí - Část 2: Průzkum a 

zkoušení základové půdy 
ČSN EN 1998-1 Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 1: 

Obecná pravidla, seizmická zatížení a pravidla pro pozemní stavby 
ČSN EN 1998-3 Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 3: 

Hodnocení a zesilování pozemních staveb 
ČSN EN 1998-4 Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 4: 

Zásobníky, nádrže a potrubí 
ČSN EN 1998-5 Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 5: 

Základy, opěrné a zárubní zdi a geotechnická hlediska 
ČSN EN 1998-6 Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 6: Věže, 

ČSN EN 1991-3

ČSN EN 1991-4
ČSN EN 1992-1-1

ČSN EN 1992-1-2

ČSN EN 1992-3

Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 3: Zatížení od jeřábů a strojního
vybavení
Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 4: Zatížení zásobníkú a nádrží
Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla a
pravidla pro pozemní stavby
Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla -
Navrhování konstrukcí na účinky požáru
Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 3: Nádrže na kapaliny a
zásobníky

ČSN EN 1993-1-1 ed.2 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla a

ČSN EN 1993-1-2

ČSN EN 1993-1-3

ČSN EN 1993-1-4

ČSN EN 1993-1-5
ČSN EN 1993-1-6

ČSN EN 1993-1-7

ČSN EN 1993-1 -8
ČSN EN 1993-1-9
ČSN EN 1993-1-1 O

ČSN EN 1993-1-11

ČSN EN 1993-1-12

ČSN EN 1993-3-1

ČSN EN 1993-3-2

pravidla pro pozemní stavby
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla -
Navrhování konstrukcí na účinky požáru
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla -
Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované prvky a plošné
profily
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-4: Obecná pravidla -
Doplňující pravidla pro korozivzdorné oceli
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Boulení stěn
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-6: Pevnost a stabilita
skořepinových konstrukcí
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-7: Deskostěnové
konstrukce příčně zatížené
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-8: Navrhování styčníků
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-9: Únava
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-10: Houževnatost
materiálu a vlastnosti napříč tloušťkou
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-11: Navrhování
ocelových tažených prvků
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-12: Doplňující pravidla
pro oceli vysoké pevnosti do třídy S 700
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 3-1: Stožáry a komíny -
Stožáry
Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 3-2: Stožáry a komíny -
Komíny

ČSN EN 1994-1-1 ed.2 Eurokód 4: Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-1:

ČSN EN 1994-1-2

ČSN EN 1995-1-1

ČSN EN 1995-1-2

ČSN EN 1996-1-1

ČSN EN 1996-1-2

ČSN EN 1997-1
ČSN EN 1997-2

ČSN EN 1998-1

ČSN EN 1998-3

ČSN EN 1998-4

ČSN EN 1998-5

ČSN EN 1998-6

Obecná pravidla a pravidla pro pozemní stavby
Eurokód 4: Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-2:
Obecná pravidla - Navrhování konstrukcí na účinky požáru
Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla -
Společná pravidla pro pozemní stavby
Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla -
Navrhování konstrukcí na účinky požáru
Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla pro
vyztužené a nevyztužené zděné konstrukce
Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí - Část 1-2: Obecná pravidla -
Navrhování konstrukcí na účinek požáru
Eurokód 7: Navrhování geotechnických konstrukcí - Část 1: Obecná pravidla
Eurokód 7: Navrhování geotechnických konstrukcí - Část 2: Průzkum a
zkoušení základové púdy
Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 1:
Obecná pravidla, seizmická zatížení a pravidla pro pozemní stavby
Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 3:
Hodnocení a zesilování pozemních staveb
Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 4:
Zásobníky, nádrže a potrubí
Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 5:
Základy, opěrné a zárubní zdi a geotechnická hlediska
Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení - Část 6: Věže,
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stožáry a komíny 
ČSN EN 1999-1-1 Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla pro 

konstrukce 
ČSN EN 1999-1-2 Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-2: Navrhování 

konstrukcí na účinky požáru 
ČSN EN 1999-1-3 Eurokód 9. Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-3: Konstrukce 

náchylné na únavu 
ČSN EN 1999-1-4 Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-4: Za studena 

tvarované plošné profily 
ČSN EN 1999-1-5 Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-5: Skořepinové 

konstrukce 
ČSN ISO 13822 Zásady navrhování konstrukcí – Hodnocení existujících konstrukcí 
ČSN 73 0039  Navrhovaní objektů na poddolovaném území - Základní ustanovení 
ČSN 73 0040  Zatížení stavebních objektů technickou seizmicitou a jejich odezva 
ČSN 73 4301  Obytné budovy 
ČSN 73 4108  Hygienická zařízení a šatny 
ČSN 73 5305  Administrativní budovy a prostory 
ČSN 73 6058  Jednotlivé, řadové a hromadné garáže 
ČSN EN 13 978-1 Betonové prefabrikáty – Prefabrikované betonové garáže - Část 1: Požadavky 

na železobetonové garáže z prostorových nebo rovinných dílců o rozměrech 
garážového boxu 

ČSN 73 6059  Servisy a opravny motorových vozidel. Čerpací stanice pohonných hmot. 
Základní ustanovení 

ČSN 73 6060  Čerpací stanice pohonných hmot 
ČSN 73 0580-1  Denní osvětlení budov Část 1: Základní požadavky 
ČSN 73 0580-2  Denní osvětlení budov Část 2: Denní osvětlení obytných budov 
ČSN 73 0580-3  Denní osvětlení budov Část 3: Denní osvětlení škol 
ČSN 73 0580-4  Denní osvětlení budov Část 4: Denní osvětlení průmyslových budov 
ČSN EN 12665  Světlo a osvětlení - Základní termíny a kriteria pro stanovení požadavků na 

osvětlení 
ČSN 36 0020  Sdružené osvětlení 
ČSN EN 12464-1 Světlo a osvětlení – Osvětlení pracovních prostorů Část 1: Vnitřní pracovní 

prostory 
ČSN 12 7010 Vzduchotechnická zařízení. Navrhování větracích a klimatizačních zařízení. 

Všeobecná ustanovení 
ČSN 73 4201  Komíny a kouřovody – Navrhování,  provádění a připojování spotřebičů paliv 
ČSN EN 1443  Komíny – Všeobecné požadavky 
ČSN 73 0532 Akustika - Ochrana proti hluku v budovách a posuzování akustických 

vlastností stavebních výrobků - Požadavky 
ČSN EN ISO 717-1 Akustika. Hodnocení zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách 

Část 1 : Vzduchová neprůzvučnost 
ČSN EN ISO 717-2 Akustika. Hodnocení zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách 

Část 2 : Kročejová neprůzvučnost 
ČSN 73 0540  Tepelná ochrana budov (Část 1-4) 
ČSN 73 0540-2  Tepelná ochrana budov - Část 2 : Požadavky 
ČSN 74 4505  Podlahy. Společná ustanovení 
ČSN EN 13084-1 Volně stojící komíny Část 1 : Všeobecné požadavky 
ČSN 73 1901  Navrhování střech – Základní ustanovení 
ČSN 75 6760  Vnitřní kanalizace 
ČSN 74 3305  Ochranná zábradlí 
ČSN EN 81-1 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů Část 1 : Elektrické 

výtahy 
ČSN EN 81-2 + A3 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů Část 2 : Hydraulické 

výtahy. 
ČSN EN 81-28 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Výtahy pro dopravu 

osob a nákladů Část 28: Dálková nouzová signalizace u výtahů určených pro 
dopravu osob a osob a nákladů 

ČSN EN 1999-1-1

ČSN EN 1999-1-2

ČSN EN 1999-1-3

ČSN EN 1999-1-4

ČSN EN 1999-1-5

ČSN ISO 13822
ČSN 73 0039
ČSN 73 0040
ČSN 73 4301
ČSN 73 4108
ČSN 73 5305
ČSN 73 6058
ČSN EN 13 978-1

ČSN 73 6059

ČSN 73 6060
ČSN 73 0580-1
ČSN 73 0580-2
ČSN 73 0580-3
ČSN 73 0580-4
ČSN EN 12665

ČSN 36 0020
ČSN EN 12464-1

ČSN 12 7010

ČSN 73 4201
ČSN EN 1443
ČSN 73 0532

ČSN EN ISO 717-1

ČSN EN ISO 717-2

ČSN 73 0540
ČSN 73 0540-2
ČSN 74 4505
ČSN EN 13084-1
ČSN 73 1901
ČSN 75 6760
ČSN 74 3305
ČSN EN 81-1

ČSN EN 81-2 + A3

ČSN EN 81-28

stožáry a komíny
Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla pro
konstrukce
Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-2: Navrhování
konstrukcí na účinky požáru
Eurokód 9. Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-3: Konstrukce
náchylné na únavu
Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-4: Za studena
tvarované plošné profily
Eurokód 9: Navrhování hliníkových konstrukcí - Část 1-5: Skořepinové
konstrukce
Zásady navrhování konstrukcí- Hodnocení existujících konstrukcí
Navrhování objektů na poddolovaném území - Základní ustanovení
Zatížení stavebních objektů technickou seizmicitou a jejich odezva
Obytné budovy
Hygienická zařízení a šatny
Administrativní budovy a prostory
Jednotlivé, řadové a hromadné garáže
Betonové prefabrikáty - Prefabrikované betonové garáže - Část 1: Požadavky
na železobetonové garáže Z prostorových nebo rovinných dílců O rozměrech
garážového boxu
Servisy a opravny motorových vozidel. Čerpací stanice pohonných hmot.
Základní ustanovení
Čerpací stanice pohonných hmot
Denní osvětlení budov Část 1: Základní požadavky
Denní osvětlení budov Část 2: Denní osvětlení obytných budov
Denní osvětlení budov Část 3: Denní osvětlení škol
Denní osvětlení budov Část 4: Denní osvětlení průmyslových budov
Světlo a osvětlení - Základní termíny a kriteria pro stanovení požadavků na
osvěflení
Sdružené osvětlení
Světlo a osvětlení - Osvětlení pracovních prostorů Část 1: Vnitřní pracovní
prostory
Vzduchotechnická zařízení. Navrhování větracích a klimatizačních zařízení.
Všeobecná ustanovení
Komíny a kouřovody - Navrhování, provádění a připojování spotřebičů paliv
Komíny - Všeobecné požadavky
Akustika - Ochrana proti hluku v budovách a posuzování akustických
vlastností stavebních výrobků - Požadavky
Akustika. Hodnocení zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách
Část 1 : Vzduchová neprůzvučnost
Akustika. Hodnocení zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách
Část 2 : Kročejová neprůzvučnost
Tepelná ochrana budov (Část 1-4)
Tepelná ochrana budov - Část 2 : Požadavky
Podlahy. Společná ustanovení
Volně stojící komíny Část 1 : Všeobecné požadavky
Navrhování střech - Základní ustanovení
Vnitřní kanalizace
Ochranná zábradlí
Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů Část 1 : Elektrické
výtahy
Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů Část 2 : Hydraulické
výtahy.
Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Výtahy pro dopravu
osob a nákladů Část 28: Dálková nouzová signalizace u výtahů určených pro
dopravu osob a osob a nákladů
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ČSN EN 81-21+A1 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Výtahy pro dopravu 
osob a osob a nákladů Část 21: Nové výtahy pro dopravu osob a osob a 
nákladů v existujících budovách 

ČSN EN 81-3 + A1 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Část 3: Elektrické a 
hydraulické malé nákladní výtahy 

ČSN EN 81-31 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Výtahy určené pouze 
pro dopravu nákladů Část 31: Výtahy pro dopravu nákladů s možností vstupu 

ČSN EN 81-70 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů Část 70: Zvláštní 
úprava výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů - Přístupnost 
výtahů včetně osob s omezenou schopností pohybu a orientace 

ČSN EN 81-72 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní úprava 
výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů; Část 72: Požární výtahy 

ČSN ISO 4190-1 Zřizování elektrických výtahů; Část 1: Výtahy třídy I, II, III a VI 
ČSN EN 12056-1 Vnitřní kanalizace - Gravitační systémy; Část 1: Všeobecné a funkční 

požadavky 
ČSN EN 12056-2 Vnitřní kanalizace – Gravitační systémy Část 2: Odvádění splaškových 

odpadních vod – Navrhování a výpočet 
ČSN 332130 ed.2 Elektrické instalace nízkého napětí – Vnitřní elektrické rozvody 
ČSN EN 12007-1 Zařízení pro zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem 

do 16 bar včetně Část 1: Všeobecné funkční požadavky 
ČSN EN 12007-2 Zařízení pro zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem 

do 16 bar včetně Část 2: Specifické funkční požadavky pro polyethylen 
(nejvyšší provozní tlak do 10 bar včetně) 

ČSN EN 12007-3 Zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem do 16 bar 
včetně Část 3: Specifické funkční požadavky pro ocel 

ČSN EN 12007-4 Zařízení pro zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem 
do 16 bar včetně Část 4: Specifické funkční požadavky pro rekonstrukce 

ČSN EN 1775 ed.2 Zásobování plynem - Plynovody v budovách - Nejvyšší provozní tlak menší 
nebo rovný 5 bar - Provozní požadavky  

ČSN EN 62305-1 ed.2 Ochrana před bleskem Část 1: Obecné principy 
ČSN EN 62305-2 ed.2 Ochrana před bleskem Část 2: Řízení rizika 
ČSN EN 62305-3 ed.2 Ochrana před bleskem Část 3: Hmotné škody na stavbách a nebezpečí života 
ČSN EN 62305-4 ed.2 Ochrana před bleskem Část 4: Elektrické a elektronické systémy ve stavbách 
ČSN EN 12828  Tepelné soustavy v budovách - Navrhování teplovodních tepelných soustav 
ČSN EN 12831  Tepelné soustavy v budovách - Výpočet tepelného výkonu 
ČSN EN ISO 13790 Energetická náročnost budov - Výpočet spotřeby energie na vytápění a 

chlazení 
ČSN EN 13200-1 Zařízení pro diváky Část 1: Obecné charakteristiky prostorů pro diváky 
ČSN EN 13200-3 Zařízení pro diváky Část 3: Oddělovací prvky - Požadavky 
ČSN 76 1110 Služby cestovního ruchu - Klasifikace ubytovacích zařízení – Kategorie hotel, 

hotel garni, penzion, motel a botel 
 

2) Dle vyhl. č.398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové 
užívání staveb: 

 
ČSN ISO 3864-1 Grafické značky - Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky - Část 1: 

Zásady navrhování bezpečnostních značek a bezpečnostního značení 
ČSN EN 81-70 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Část 70: Zvláštní 

úprava výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů - Přístupnost 
výtahů včetně osob s omezenou schopností pohybu a orientace 

ČSN EN 81-41 Bezpečnostní předpisy  pro  konstrukci a  montáž  výtahů  –  Zvláštní  výtahy  
pro dopravu osob a nákladů - Část 41: Svislé zdvihací plošiny pro dopravu 
osob s omezenou schopností pohybu 

ČSN EN 81-40 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní výtahy pro 
dopravu osob a nákladů - Část 40: Schodišťové výtahy a šikmé zvedací 
plošiny pro dopravu osob s omezenou pohyblivostí 

ČSN 73 6425-1 Autobusové, trolejbusové a tramvajové zastávky, přestupní uzly a stanoviště – 
Část 1: Navrhování zastávek 

 

ČSN EN 81-21+A1 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Výtahy pro dopravu
osob a osob a nákladů Část 21: Nové výtahy pro dopravu osob a osob a
nákladů v existujících budovách

ČSN EN 81-3 + A1 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Část 3: Elektrické a
hydraulické malé nákladní výtahy

ČSN EN 81-31 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů; Výtahy určené pouze

v pro dopravu nákladů Cást 31: Výtahy pro dopravu nákladů S možností vstupu
CSN EN 81-70 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů Cást 70: Zvláštní

úprava výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů - Přístupnost
výtahů včetně osob S omezenou schopností pohybu a orientace

ČSN EN 81-72 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní úprava
výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů; Část 72: Požární výtahy

ČSN ISO 4190-1 Zřizování elektrických výtahů; Část 1: Výtahy třídy I, Il, Ill a VI
ČSN EN 12056-1 Vnitřní kanalizace - Gravitační Systémy; Část 1: Všeobecné a funkční

požadavky
ČSN EN 12056-2 Vnitřní kanalizace - Gravitační systémy Část 2: Odvádění splaškových

odpadních vod - Navrhování a výpočet
ČSN 332130 ed.2 Elektrické instalace nízkého napětí - Vnitřní elektrické rozvody
ČSN EN 12007-1 Zařízení pro zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem

do 16 bar včetně Část 1: Všeobecné funkční požadavky
ČSN EN 12007-2 Zařízení pro zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem

do 16 bar včetně Část 2: Specifické funkční požadavky pro polyethylen
(nejvyšší provozní tlak do 10 bar včetně)

ČSN EN 12007-3 Zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem do 16 bar

v včetně Cást 3: Specifické funkční požadavky pro ocel
CSN EN 12007-4 Zařízení pro zásobování plynem - Plynovody s nejvyšším provozním tlakem

do 16 bar včetně Část 4: Specifické funkční požadavky pro rekonstrukce
ČSN EN 1775 ed.2 Zásobování plynem - Plynovody v budovách - Nejvyšší provozní tlak menší

nebo rovný 5 bar - Provozní požadavky
ČSN EN 62305-1 ed.2 Ochrana před bleskem Část 1: Obecné principy
ČSN EN 62305-2 ed.2 Ochrana před bleskem Část 2: Řízení rizika
ČSN EN 62305-3 ed.2 Ochrana před bleskem Část 3: Hmotné škody na stavbách a nebezpečí života
ČSN EN 62305-4 ed.2 Ochrana před bleskem Část 4: Elektrické a elektronické Systémy ve stavbách
ČSN EN 12828 Tepelné soustavy v budovách - Navrhování teplovodních tepelných soustav
ČSN EN 12831 Tepelné soustavy v budovách - Výpočet tepelného výkonu
ČSN EN ISO 13790 Energetická náročnost budov - Výpočet spotřeby energie na vytápění a

chlazení
ČSN EN 13200-1 Zařízení pro diváky Část 1: Obecné charakteristiky prostorů pro diváky
ČSN EN 13200-3 Zařízení pro diváky Část 3: Oddělovací prvky - Požadavky
ČSN 76 1110 Služby cestovního ruchu - Klasifikace ubytovacích zařízení - Kategorie hotel,

hotel garni, penzion, motel a botel

2) Dle vyhl. č.398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečuiících bezbariérové
užívání staveb:

ČSN ISO 3864-1 Grafické značky - Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky - Část 1:

v Zásady navrhování bezpečnostních značek a bezpečnostního značení
CSN EN 81-70 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Cást 70: Zvláštní

úprava výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů - Přístupnost
výtahů včetně osob S omezenou schopností pohybu a orientace

ČSN EN 81-41 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní výtahy
pro dopravu osob a nákladů - Část 41: Svislé zdvihací plošiny pro dopravu
osob s omezenou Schopností pohybu

ČSN EN 81-40 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní výtahy pro
dopravu osob a nákladů - Část 40: Schodišťové výtahy a šikmé zvedací
plošiny pro dopravu osob s omezenou pohyblivostí

ČSN 73 6425-1 Autobusové, trolejbusové a tramvajové zastávky, přestupní uzly a Stanoviště -
Část 1: Navrhování zastávek
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• Profesní: 
 
ČSN 01 3405   Výkresy ve stavebnictví. Označování charakteristik přesnosti 
ČSN 01 3406   Výkresy ve stavebnictví - Označování stavebních hmot v řezech 
ČSN 01 3410   Mapy velkých měřítek - Základní a účelové mapy 
ČSN 01 3411   Mapy velkých meřítek. Kreslení a značky 
ČSN 01 3419   Výkresy ve stavebnictví. Vytyčovací výkresy staveb 
ČSN 01 3420   Výkresy pozemních staveb - Kreslení výkresů stavební části 
ČSN 01 3450   Technické výkresy - Instalace - Zdravotnětechnické a plynovodní instalace 
ČSN 01 3452   Technické výkresy - Instalace - Vytápění a chlazení 
ČSN 01 3454   Technické výkresy - Instalace - Vzduchotechnika, klimatizace 
ČSN 01 3462   Výkresy inženýrských staveb. Výkresy vodovodu 
ČSN 01 3463   Výkresy inženýrských staveb - Výkresy kanalizace 
ČSN 01 3464   Výkresy inženýrských staveb. Výkresy vnějšího plynovodu 
ČSN 01 3466   Výkresy inženýrských staveb - Výkresy pozemních komunikací 
ČSN 01 3467   Výkresy inženýrských staveb. Výkresy mostů 
ČSN 01 3469  Výkresy inženýrských staveb - Výkresy hydrotechnických a 

hydroenergetických staveb - Stavební část 
ČSN 01 3473   Výkresy inženýrských staveb. Výkresy hydromeliorací 
ČSN 01 3481   Výkresy stavebních konstrukcí. Výkresy betonových konstrukcí 
ČSN 01 3487   Výkresy stavebných konštrukcií. Výkresy drevených stavebných konštrukcií 
ČSN 01 3489   Výkresy stavebních konstrukcí. Výkresy konstrukcí z kamene 
ČSN 01 3495   Výkresy ve stavebnictví - Výkresy požární bezpečnosti staveb 
ČSN 73 0831  Požární bezpečnost staveb – Shromažďovací prostory 
ČSN 73 6056  Odstavné a parkovací plochy silničních vozidel 
ČSN 73 6110  Projektování místních komunikací 
ČSN 73 6101  Projektování silnic a dálnic 
ČSN 73 6102  Projektování křižovatek na pozemních komunikacích 
ČSN 73 6201  Projektování mostních objektů 
ČSN 73 6100-2  Názvosloví pozemních komunikací – Část 2: Projektování pozemních 
komunikací 
 
 

• Speciální: 
 

ČSN 73 0525  Akustika – Projektování v oboru prostorové akustiky – Všeobecné zásady 
ČSN 73 0526 Akustika – Projektování v oboru prostorové akustiky – Studia a místnosti pro 

snímání, zpracování a kontrolu zvuku 
ČSN 73 0527 Akustika – Projektování v oboru prostorové akustiky – Prostory pro kulturní 

účely – Prostory ve školách – Prostory pro veřejné účely 
 

  

o Profesní:

ČSN 01 3405
ČSN 01 3406
ČSN 01 3410
ČSN 01 3411
ČSN 01 3419
ČSN 01 3420
ČSN 01 3450
ČSN 01 3452
ČSN 01 3454
ČSN 01 3462
ČSN 01 3463
ČSN 01 3464
ČSN 01 3466
ČSN 01 3467
ČSN 01 3469

ČSN 01 3473
ČSN 01 3481
ČSN 01 3487
ČSN 01 3489
ČSN 01 3495
ČSN 73 0831
ČSN 73 6056
ČSN 73 6110
ČSN 73 6101
ČSN 73 6102
ČSN 73 6201
ČSN 73 6100-2
komunikací

0 Speciální:

ČSN 73 0525
CSN 73 0526

ČSN 73 0527

Výkresy ve stavebnictví. Označování charakteristik přesnosti
Výkresy ve stavebnictví - Označování stavebních hmot v řezech
Mapy velkých měřítek - Základní a účelové mapy
Mapy velkých meřitek. Kreslení a značky
Výkresy ve stavebnictví. Vytyčovací výkresy staveb
Výkresy pozemních staveb - Kreslení výkresů stavební části
Technické výkresy - Instalace - Zdravotnětechnické a plynovodní instalace
Technické výkresy - Instalace - Vytápění a chlazení
Technické výkresy - Instalace - Vzduchotechnika, klimatizace
Výkresy inženýrských staveb. Výkresy vodovodu
Výkresy inženýrských staveb - Výkresy kanalizace
Výkresy inženýrských staveb. Výkresy vnějšího plynovodu
Výkresy inženýrských staveb - Výkresy pozemních komunikací
Výkresy inženýrských staveb. Výkresy mostů
Výkresy inženýrských staveb - Výkresy hydrotechnických a
hydroenergetických staveb - Stavební část
Výkresy inženýrských staveb. Výkresy hydromelioraci
Výkresy stavebních konstrukcí. Výkresy betonových konstrukcí
Výkresy stavebných konštrukcií. Výkresy drevených stavebných konštrukcií
Výkresy stavebních konstrukcí. Výkresy konstrukcí Z kamene
Výkresy ve stavebnictví - Výkresy požární bezpečnosti staveb
Požární bezpečnost staveb - Shromažd'ovací prostory
Odstavné a parkovací plochy silničních vozidel
Projektování místních komunikací
Projektování silnic a dálnic
Projektování křižovatek na pozemních komunikacích
Projektování mostních objektů
Názvosloví pozemních komunikací - Část 2: Projektování pozemních

Akustika - Projektování v oboru prostorové akustiky - Všeobecné zásady
Akustika - Projektování v oboru prostorové akustiky - Studia a místnosti pro
snímání, zpracování a kontrolu zvuku
Akustika - Projektování v oboru prostorové akustiky - Prostory pro kulturní
účely - Prostory ve školách - Prostory pro veřejné účely
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Příloha č. 5 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně  

  

Seznam Poddodavatelů vč. rozsahu jejich plnění 

Firma    IČ  Rozsah plnění    Prokazoval  
kvalifikaci 
(ANO/NE)    

______________________________________________________________________ 
 
1. Subtech s.r.o.  29352819 projektant části elektrotechnická 

      zařízení, zdravotní technika,  

vytápění a vzduchotechnika  ANO 

2. JP STATIKA, s.r.o.  25532723 projektant části projektu  

v oboru statika    ANO 

3. K.B.K. fire, s.r.o.  25905031 projektant části projektu 

      v oboru požární bezpečnost  ANO 

4. Gradior Tech a.s.  63473542 jevištní technologie   NE 

5. AVETON s.r.o.  02436647 akustika    NE 

6. PK OSSENDORF s.r.o.  25564901 dopravní specialista    NE 

7. SECURITY  

    TECHNOLOGIES a.s.  44015542 slaboproud    NE 

8. REGO s.r.o.  15546497 měření a regulace   NE 

  

Příloha č. 5 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Seznam Poddodavatelů vč. rozsahu jejich plnění

Firma IČ Rozsah plnění Prokazoval
kvalifikaci
(ANO/NE)

1. Subtech S.r.O. 29352819 projektant části elektrotechnická

Zařízení, Zdravotní technika,

vytápění a vzduchotechnika ANO
2. JP STATIKA, S.r.O. 25532723 projektant části projektu

v oboru Statika ANO

3. K.B.K. fire, S.r.O. 25905031 projektant části projektu

v oboru požární bezpečnost ANO

4. Gradior Tech a.s. 63473542 jevištní technologie NE

5. AVETON S.r.O. 02436647 akustika NE

6. PK OSSENDORF S.r.O. 25564901 dopravní Specialista NE

7. SECURITY

TECHNOLOGIES a.s. 44015542 Slaboproud NE

8. REGO S.r.O. 15546497 měření a regulace NE
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Příloha č. 6 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně 

Investiční záměr 

 

Příloha č. 6 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a O výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně

Investiční záměr

Odbor lšultuıy H I N I N I ü I

Rflfflfifll. schůze: Rmly ııııisııı lìmrı
lmııiııızì dnu 26.220N)

Schválení investičního záměru "Janáčkovo kulturní centrum ~ 2.
aktualizace"

Anotace
jmliıžı finJÍŽ n rlmhıjıı .z\kl„ı.ı;|IIz.'|('.i_ klnrıìjı) vyvnlıiıili ıııılřıilınıı upřnraıııˇıııl ırıılltıwúlll) ıTJZNl-lliu lnvıahllılu a h Llllı suulłlhdjlultlll
ınvostıčnich naiklndiı n ohırktovó Skladby.

Mntrnvżil nfrhyˇl znlínı ‹ı‹1nv'{‹|áı\

Návrh usneseni

Rada města Brna

Schvalıąln investiční zánıěı' .Janáčkovo kulturní ùeıılruııl - 2. aktualizace" který tvüfi přflohu Č.

Předkladatel / Právník

_ _

Spolııpodeplsovntøl

Zpracovatel

Zástupce dotčeného ołlbonı [orgánu

ęlnnnnn vıınnřflını 14.1.1020 ı Mn-Ill I/I fiflımıııııflıııı prıqmıılııd IMMI
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Dñvodoyá zpjˇflvg

V souladu s Mctodíkou investičního procesu atatutántihtı ıttèsta Bína je Radě ınesttı Brnu
[ıřctlkkidán ke schválení invesıíeııí :tátneı- ,Janáčkovo kultumí centrum 2. aktualizace. která
byla zpracována Oddělením předprojcktovć přípravy staveb a kontroly t'í'l` MMB
a pracovníky BKOM. a. s.
Druha aktualizace je vyvolaná potřebou reagovat na smlouvu O výstavbě ıttezi statutámím
městem Bmcnı a Brnčnskýıni konıunikaceıni, a. s., kdy tloclıazi ke spojení stavby objektu
potlıctnııiclı garáži a nadzemní ćásti koncertního sálu do jednoho fiınkčního celku.
Rovněž jsou do aktualizace zahrnuty podminky dohody o narovnání ıneai původními autory
z Atclíctˇu Mt a stattttiirtíírtı nıèatenı Ilľttcııı. l
Dále je přednıtíterrı aktualizace upíesnení celkového ıozsaltıı investice a s tím souvisejících
investičních nákladů a objektové skladby, ke zpřesnñııi podoby koncettııílıo sálu ptˇo cen l2S0
návštevníků s odpovídajícím aázeınítıt, ro-„Lšítení podzemní části stavby .lantíčkova kulturního
centra o technologické centrum obsahující vzduohotccltnickć zázcnıí objektu, které je pı-nvtiaııe
a íìtııkčnč spojení: a nadzemní i podaenıni ćásti objektu. Na tcclııtologickć centrum navazuje l
nıożıte rozšífeııl podaeıııníelı garáží o cca Stl parkovacích míst v prostoru pod stávající j
traíbstanicí hotelu International a parkovištěm před vjeadeıtt do pod-ıenıníeh garáží liotelu. Na I
rmršiřettí garáží navazuje možná výstavba nadzcııınilın ttpojovacflto objektu mezi garážerni a
ťırovtıí ulice Veselá a úrovní ulice Husova. j
Součástí objektu je i uvażovaný koınerűní prostor pro infocentntnt TIC? BRNO, příspěvkové
organizace. Tento objekt umožní bezbariérový přístup z veřejných prostranství do prostoru
garáží bez nutnosti procházet budovou Janáčkova kulturního centra.
Současně dochází k upřesnění propojeni objektu Janáčkova kttlturııílto centru sBcscđnínı
donteın, to vhoclnejšínı podzemním propojení.
Rovněž dochází ke pí-esneııí :způsobu využití dvomiho traktu. Funkce kavárny, která mela
vzniknout ve dvornínt traktu je obsažena v reataııraci v objektu Janáčkova kulturního centra
a není již potřeba. proto bude nahrazena edukačnim centrem.
Dále aktualizace předpokládá, ž: související investici bude rekonstrukce u úprava povrchů ulic
Soltıičtıl, Besední u Veselá, která proběhne v závěrečné fází výstavby a jí vyvolanou investici
píclożky stávajících a pokládka novych inženýrských sítí v prostoru pod takto vyınezeným
koıntnıikttčıılııı prostorem (píelożky sítí VN, NN. 02. V0). Rekonstrukce vodovodních a
kanalizačních řadu není předmětem aktualizace a bude realizovaná llrııênskýıni vorlárnaııti u
kanttlízatemi, u. s.
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II: ,Janáčkovo luıllıııııl centrum - ł. aktualizace.“

INVESTIČNÍ ZAMÉR (IZ)

Janáčkovo kulturní centrum
2. aktualizace

vypracován: DI MMB, Oddělení pledprojektová pllpravy sıavab a Icam

Suuhlaslrn s návrhem lešení dle IZ

JlZ-fv*
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lııvıčsılčrıl Záměr n | n | n I u I

Janáčkovo kulturní centrum - 2. aktuallzace

1. Základní údajů
Nám lonúfiown luıłlınrl ııııuum - 2. ılıluııliuııu

łaflııı-ı 0mm ınxıınnv (vn
[ınøl řnıťluulo

Pľuıilılıdılıl Odbor luıllıııy (OKI

ıiııvıť ıııımviı-ıı ıZ Oıııxır ıııvıflıtıi mi)

lleluùlıl ll I

PUP“ MIHIUMI
Půwdıi ıfllwfimn-ıknmnıldd nđárıl lnw-'Ilm (Till I rıiıwm JIIIIICIIM Ilıllulflľ
cenlrum - polylurflri nlıjılıt s lınıımnıim Slam nıı ulic] malá-Www“ byla sdıvâlııın
nı zıøødùıl ZMI ř. 24/004 dnu [Lüìłwì i celkovým! lıwmlbıiı-ł nllılıdv vı výší
1.204.998 Kč MUM DPH) ı i phdpnlıhılım vlcııılınjcııilıu llnınoøvìli. V liırlirll 0d
Ilslnpıdu Z002 dn fljnı 2m: pınlıfliı nı ıpıuaovhl nlwlıu løůınl nwby Jıııülmvı
hıınıııłın flunrı mile-jen m0 úmlmlovıl ı-rdılıılıınııldıł sumu.- vlıhný niwh Mnliııvıı
M1 ırťłıllılııl na. IM dııpnmdıı dıı him: 2004.
V ruce 2007 byl vllhný nfiwh zılımıllmvfın ı byty poıoımııy Inlııvýıflw-gııılııglckú ı
łıydıugønlugiclıé porııłıy slıvınlâtl. u plııclı; duuıvıdrlłııı pıılımflıi ınııi ullcıııˇri
ınııını ı vııııá v MC ımnzsırııı. muni nu hnınm ıııınınııınnaı
V llilopndu mm uııvfıln ımıııùni misto Iım ı ıulomn vlıłlırııllıu ııhrhu Atıiırııı
M1 m. .Ilunćnl iniuuvu' nprıvňıjld minn Brno hmmm! vlliıný návrh a Sludll lılm
mıılhhıdpınąıııflııviııl Dlˇlklıprımlfııvobdobllıvlllønałzáll lwlmłıiuııllınvırıi
dnlmıeııııdldnlıúıııiıınıvlıadm IOB) hhııııibılltCrııııdIınınnlvinı-ıiıšıımıi
nııny. 0. vyıınvını nnzıznımıınn ıflnnúınınııın øunıın pımwıfltcıı gnıııı pın m vnzn u.
flcııpı) ı výstavbu nııdhıımlın loıtipodlaâlııllın Pnłylıınlıćııllıfl nhjııkııı ı vúcıúıiıılwýın
ıđlflrı-ı u ııdnılııiııınüwılni. ulıclıuıiıknl. rıılıurıùılrııl ı pıovwinıl [III-KNIH ı výılııılıu
spqııvullıq rı-úııhı rnıfl oląldııım lìıseđnllıo domu a MC (II. Ilıpı .Pflıırıvı ıı reıllzıce I.
mp3' kwùllkl MI WUIIH iflfilůłnnfill Bmlıııki korrııııicıcı u. rml rnłlındııull ı'_
222 IIIWI plăvnl mod dnı 02.07.2013. Dıll ıluıırıč Iırùlılılıivıl IlfllIJI-Ilııınlıcı (DSP, Ť
IWS) ui byly :zırımvm pouıı pro l. Mapu. V wułımi đnbñlıvýılıvbı pudmrnlťh `
nılli ıılıflına. ı płııdpølılıdııı-ı ıloknrıłıııl ıpølılrııl ı Ilulıúrıůııılm uıflıby
llflfllwlnùiııliı RMB L lU/Díll .II Ilflıı NMJOIS byla ıpnlılnfllvl Brniııılıi luırrııırıllrıcù
an. ııovifını laků pllprıvcıu Il. m“ MI. ı ın v ınnılıu nıiiiıiıˇı' qııııımıaıfl ıkıuıllınıcı
IZ, ıfilłnl puflılıııl PD vťılnł puvulınl ılwby ıı ııvgınlnđ Iıdnivıcllıo łlııııl nı
ılınuıvhılı ıııvlıynvnl akluııllzım II Ipflłlvılı vı vymırmıl lnunıin: nn nınnııfınkłrđ
kmcüıdilllypflfiıflflınfpmculżlllıìflflnivitůmfluìıplnnmøvnunnhımd
mvýhıi lupıclly ıž nı 1500 niviıiııılků. vılılwlııl ııınýmflıdlın rıııùıtlıu ınııi ulıjılıty MC
ı Iımđrlłm dønllı nlıd PIRAIIDH č. 571. včılnł rıılnýth ılııılııídı ılpıw llvefldnllw 00ml!
IHW Mdudl n flıvlhllud ı pıusloťovů ıjıdnuuınl ilflilıııMljııđłıu prnıluıu vulınll mi:
Alılıınılııcı lıylı ıprıwvłnı v pıůbilıı-ı flhı 2015 ı idıvilam lıylı mıl-ıudnutih RMB
LlU/Mfiu :Im 15.12.2015. V lıdnI-I ıuhı 101! lıyh uzıvfmı ırrlowı a dílo s
ıırolılnanlıırn na IL ulıpu.
Zprınnwnlııl druhů drluilıııı lZ. Hııijıı płıdmłlıııı IZ jı vyvulůııø Ilfllřťliüll NMWIÍ M
ıı-ıdwvu 0 uýiıauhů mııl ıtılhılâııılm mlıáım Imunı ı Iminıkfiní lammlltltflnl m. Illy
nønınázı ınn „nnnjnzıı“ nenvhy nızýnının nnJnvn-zviflh gnzflı n nıflıznvnvnı čhı hnnnnflvnııvn núhn
nın nnónııvjıdıının mnvxnuın flnıızn. ıınvnıı jxnn nn nınınnııznnn ız zııımıy pøaııflnııv
ılulıııđy o ıııruvnhl med půvoılıılııi ıııınıy ı Aııliıırıı M1 ı ılılmlrrılm mhlım Bmnm
Plıdnıiıın dııiıi ılıhııllmı IZjı ııplııınılnl cılıfivélın ımıılıı Imıfim „lıniđwłl
lııllılfllllìø Eflnlrı' n i llm ıflınlıfllclch iwnllčnlth Mldılđll I ühlđllflvü Illlllüyflnđllıl
lıımlnırıđrl poduby lnırıťırlıımu ıilu pm m 1250 nlıvııłflıllnů z úılpmlılqìđm zímıím
Nıđzırnııl łhl uhiıülıı Iìrnıilfimvł łııpulťlıýø ůumııl Iuılıuđrwll č. 222 II! Sllłbl .IIIC 2.
supa. Souťáill dcłıııllncı lljı dilıı mzłlłıırıl pnıđımrıl tis!! sıMıy KC u lıslınolnddü
nnmnın nhnnhnzpnť vnınnınnınnh-vınu nhnnn nlqnun mc, mnm nnnvnnzıı n hnnınšnvı
nngnhnnúzııvn-nllpđııııılüıılnhjnkııı, Nnlnnhnfllfluglclıemnlıumnıumbııınłıü
raılllırıl pudıınıiđı gııiil n :cn 50 pukmıııtkh míst v prnılnıu pod ıtıhıild Inıkııııııiu
hůlılu Inlflıırnılimıl I pıriflvlłlůn při!!
mzllłorıl gıırfll nıvıııılı nııirılı výııflbı nıdzemflıo sııojwoıllın uhjılıru rııııl gırfiııri
ı ùcıııııl ullcıVıııllı ı ùnwnl ul!! Hılıovl. Snlıłůfill øbjıhu j: l uvıhıvmý hımıuhi
pflnnınv nn mıúınızıınn ınınznnnn nc mann annn. Im nam uMı-ı hnıhmóvnvý
pñuup ı vıfqných pruwırıııvl do pmsıoıu flıırfll m nulrnsıl pındıızıı hudwuu mc.
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Zđůıadıúi

Budoudprmıøwıl

Kqqıđıııflıınsłıırirnłflfľfiy

z. Finanční pırımıtry
2.1. Pfipmııá fäzı

Mıjılkııpııııi WWMH

WM“WM
Prlprıııı uıllıın

2.2. Rıallııłnl fălı
Sløwđııl niklıdy

Nıılıvllınl nildıdy

Rıımıı

lnłııııýriˇıı

mmılú đıımr

Iınıllııøı uılkın

Søuhsnłdütüúkıqìflııăıılpføpqflinłýıkwlfiilüfiđıůnduıflwøłfliùıfi
rupıküvııpıınůllıııuiìı: Nıdiskı ıımıoùıą spoýııipnınıd lMyłı nıhnnırıı vinmđ
vhnúıfilmpuđıınflmprnpfiienlln
Immildodüıliıąíısnůfiłpůınłııvyulilłđvwtıłıøtrıltu-olıjıflu lkfilfıırılncı
Iťlvhw. lnııbınilı vmluıoııı vdvnrrılm ıralmıjı ohnhmvfostıuııcl vuhjıklu KC a
mfifllpotľıhąııwnmbınlenulvııøıundııtıłııincımıunıhınfinnıilı
IIINDOUMÄ in ıuwiqìrllıwnsfld bude rıkmitllnlfitıı úprava pwrđıů dk Sıiıiùıl,
IıuıdrılıVıııll, klıriprolıêlııevłbvlııbıifizivýıvıwbyllttılvyvułııuıılııvılid
plinlıyflôvilddııpiüdhmvýrhùinıýdťýılıđflvpımmupodlıflnwııımrıým
mnwıúhćıúnpıuııwflvclıdnlııııinıénınpłılalkyıhwMNMfllVm relıonsmıiım
vøđømùldııkufllučnlchiıdflmlipłfiđmilıııdılııfllìmllıhıdarelüønnl
Imimlıýni vudhnınıì ı Iııınđlłlltıılrıl. ı ı
Alılıııłlııtı płıdınitu IZjı ťlınčm mslłmililnů :ılkzluıri Eııııłnu jıdrıollìvč
'mlhoviny ıuhlıılıııınıvývnjjednłıi u tıılnıııiđhołılu lnlırıııllond.
vmolıııfıoıtljıiıııııııiııniımrııvmıııołıuShłlpodülłêđiıllıcılbøvýııinfldıđyvn
výllulüfllìnlłıđohøııııalzacedoıokulflìılflsııfııjılııuvııı pflpımbylıdn
Itfllıtııđüılfllůvymložıııuıtułnloflfififlsthvavýlflälllklíč

wnnnznınnnmınnnšpıumydımflmmnıvnvowmnqnsnnımıpm
łwdıhiıilııořflhamuıiehmjooìmlndubwpıiuiłwvıdıfnıűflılnııınıiľł

ılmiıáduhıpłlpıwylmudťıhyłıunłuıındhıdlıtıpyhnsficoüpodıımkh
pırlıuvıddıgıfùñvobdofl 201.5- ìůtlnııàiđadiùılııııııııdıpodıpııııflıuıtllın
SMII lMlúm 148.201!
Zpnnuvvłıvldıııłıóimııizıeelljıvıflıuláıınpođobw rıııguıınısnlmıwnvýstıvbl
nıdstıhıhıimměslernıvıunılflùıiıýııibnvııhuııiıàwydodıirlke
,ťpqıfıłmhyfllýlklupudwflüđìęlflımđmııíčbfiiuırhflıofiiudøpodow
jıdrnboíwinłrlncelmfllıvnfijflııduflluflıltıllıłlmqpuúłitfiyddınđyn
nlrvmirlımıìpűlbdtlłıüınuyłhlđflvmııumüııılmırıłnımınmn
Alıtıııflııšıı mııhdhıýı łnveıılłnínđlıíıdyvüılıdıınlıłııuıinıu pflmnıu nııby.

aınınınsıınnnııđłıacııı.“
Fìlhıımıiıüıınım;
TednłcttđıšıflnI-fv'
vøıqnıznıflnıfııflııınııłmpđwøıınzgıiznnę

Phdııùùıuıfiııcellbudırnlmvhvjıdııflıwviıupùvpıůhłlupfiprmıyı
rıđhıuhđıdùdıdnêhnoıđnnđnırùmımıkcııfllrflııýrúýdıitlımdedıuu
ıııllııdllııłkidıpnvrťmvlokılltłılklesıdlløvüılkidıičri.

ram-mnm nm nııınnyvcøınčm
ou zm oııč

ımsfisooukł 21x
ˇ naızqoooıcł

m sssuııuxč 2255240001:

ıııflıııznmııč ms ıuıızmoırł

:nsoououoıcč nu. sarrsuımıč
ızflsoooxł 21x ıuflıoom

347500001: mı ıımaooım
vıısmm ms smoooxł

ıuııııımoııı ıflımnooııı

2.3. Pñprııııııi a rııllnčıìl file
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Pllpnvı ı Itıllrfle GQIIIOM l IIO H! 000K! 1. 99'! 264 000 K!

2.4. Prııvnzııífâze
Huınııinllxhıđy _ Vhnlıfinodlııduıılklııđůıııpmvoılıwnliueiıuıııılmulyıülıluiyııımtłdıuaıerfl

mvmmüııůúłhındımıičbüołýıkluvůwıłphtůmrıbmıtùvłolrñflđpliđ.
Nıflıdympımoıııìdıżbııwłqhýdıvuùmddıpınfluüımmmltacądwúıtyflolıú
phxıvyı ıııvnvıy nępøıı. ıııınıınn ız prıøpøıııua many nıýıjıón úflnıhv vhnflın
v óøzıvıúfıvýaı. Muay mou ıımuv z pnnnnflvzh nhøjú nfinıúızš pııınıvınnvć
ıırgıium Iľllııınıorılı Bınnìanliııncfıìıdnoıivípııılyproxıılm ııflheodhıđflmıi.

Pıwnzrillillllłjlıivyflű! B

Røčnlprwflnirıildıdy Sùwøwfikt IHI 60500010!!!

Nlmlıyrııprırnvıııııiflı B
Pnćflpfmnıımm zs

2.5. Pfüıny
Mlımı Qfldšıısıımđıııımmıìmıııomııhwuhıáflnfflflıuvflıııpvungnúuhnn

øđılddırııbytwýchpıonofhıdmlympłinıybodılficvyııflvaıtmhnilüıni
üıırıøıflđelfilwltllliłiy.

mnm IZ
czııınvćprıım zsooooooıć

2.0. Fiııınčııíıdrojı
lpůıııbııiılıifııliıııııťnlıhıflıqú imumtmılkıdmıdıułmıtlımıhıwiđıhünhıjdıünıflšłrihonıpołıuın

ıøııınnnvnıııflznúoxnınavınnóıuhnınøııvıhnflnnnıznıvı.

Pođıubıüfııııůiımzılıvflłlaıı Z
flflllłflüıvıdırılylwuvpłlm U

snhnnvnnøflınıııfløıwnomıns/zooıshvnııanıınflıııø-ııv.

3. Tınnlny
maønuflnızflúınťfnııın znam
Pñpmnl ıMINI-lvi ná: lll
Milan
Nlw rıallıauı uıvby (rniım 30

4. Rlıllıı a jejich kıhgorìı
HIlu-IHÚMIIIŰIIÍVIUV IMIM
ıuzızn-ııúnnónnnıfııınıuınm sıhflını
Mú-ťmfl Nıııııdıızıuııznvhn
IlıIın-Ivúoluqmgmlldn Nıflíđılúlłllınviıın

ilůn-vlvflıftidıwmf? Nııildıııfiflløvůll)

Hlkfi-Inmlııııvıhıııi IŮVIIIIÉ

Jbıů VÍLHIYDSIIIIIIPÍIUIIIIZ

(jn/H
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5. Umlstñııl (vaxha na GIS)
Młıhků Nil Drua-ılfıd

ıcıızıııflni Orørııl Müıro Brnu

UICU Ilbııdıň (Ilrııu)

fneıırırn parcel Mhlfl Brno 615W. Miıuı limn .515/1. Městu Hrm GDI, Mbm Irm .E02, Miırn Brno 1.

Mi-.ıø unıø 595. Menu Ilmn 5M. Můıın nrnn 553/5, Meuo Brno 593/1, Hłıın Bnın

50312, MHD Brnu 593/1. Misto Brnu 592, Wstn Brno .SRL Mülù Brnu SQO. Měııo

Brnu 539. Mimi Imu .EN/L Mlklcı Hmn .HID/I

Nùrulıy na rlıtıır pnııııılıů Słıvba nıdzımııl ünl IEC. vıłujı-ıe plochy chnrlrñů. korrıırılııd ı ııılınłjıııu :lıvhou
ııvıiııu.
Záměr prıdpntlbrll ınrvıü :Ahur v phie otflıkıu JIC ı mwıılrıýclı płoeh qhııđıılhů a

lınmmđırıvd Hrırıicı ııpıvrılrıjıdı ı neıprrvnčrıýııh ıılnch Iıudıı rlnpřflrıłhı v pťnjlıełvıů
dnııınuıııd. Náıulry nı đnłıııııý ııibnr vmlknnu pam Hlıirıudnbł v průbehıı mm!
nedlme Iıılııúıy nim! ıııvınñıi. Ielent ddădky ınııırüw apod. dle rvıemınrihıeh

nislıılch prıılnlrıılq ı Iıırlw rıııllmvirıy výhııdnl na pııııınđdı v ıvııjılhı ıuılułkrılłrn
rnłıtı Iımı.

Năırh vypøłàđâııl WP vmłü

6. Technické řohni
Termická łútní Pndìıhdem pro ıpıwuůrıì ılıluılinflı Il byly:

Důl! .Jııúüıovu lıılıunıl cnıırumv Hmi“. L a 2. eııpı. ıpmwıııl AIıIIerMI
ırcłilıkıl sm. Iııłın 2013;

ùxønznı xnzhnúxvn e m. nnhylfl ıımvnı nnrı únıuımım
nııdıułlıný 1! .Rılmmrnııoce Iıısfldnl ıı Vııııłđ. ıprımvııøl CI MMK pruhu: zım.
smlouva u spıııupıkł mezi Brnınsiqrıi lııırrıırılıacırnl a; ı ııırııtłrrim ıııłsıem

0mm.
flulıuılı o nırvmůrıi men půvudıılnıl eulnry ı Aıılenı M1. prøjelrłırıłem-apnlıùmıl

ıuııılur a spol, Iımlıııłnýırıl buınurıieıcenl a neumim ıııiıııın Brnem.
ıninwı o výılıııbň mezi Brnılflııskýni hnrrıırihcııııi u. ıı elııutimírn rnüııırn Irrıım

:niouva D qırınwiıi pıujelılnvé đoııuınıınlıcı ı u výlmnu ıınorıkůłıo down pm
MM Janlflınw lnıltuni mnrnırn v Brni

cınflve riuııııılů vesuwıbıılcrvi pro mk 2019
Ffldifıllırlı ılmıılineı lZ je:

1. Zpłımiııl pudnby huncerłnllıo dhı pro cca 1250 nhiıěvrılın s odpflvlđııficlm ıâuınin

Nıdnnrı! tárvł objektu prosluıuv! rnløıklıılıı ůıınrí ırııłıfldvıııııl t 222 h navbi M 2.

NN
2. Ilmłlľeıl podıırrıııl čıhtl sııvby :KC n lıđııologklıí flınııurn nhnhıýlcl
vzmflıøıøflıflflnú únnnı nhyzuın ııc. ıaıffln pnnønni n ıflnınhzč zpqøná fl nzzıznıııııı
pudıırrırí čnhłl nhjılılu.
3. Ilufllľmł pudnınnłchflıritlnuıiüpııkwaddımiııvprııınmpnđııbvąìld
Hdrıımìcl hradu lrılırrıııtlıırııl ı pıwlıøıłltlın před »iıırıdım dn pndıarruıldı gııill

rıııııh.
4. Výflıvhı ıııdııınriho qıojwııcllu øląlllılu muzi grilem! ı úıuvrí ullıo vadi a úmwıí
ılleıflusııvıšmıšbıılnłıjfllrıııjelwalovırıłlıumırıln! prnımrprofltnıùt: IrnıTırıtn
úhýıılıı umøini bııhııiérmıý pflmıp ı vıflfıflflçđı pımıuınııfl do profluru gırifl bi:

Mlmıl pmıhlrıel budovou m“.
s. unrnnnını „vnøqnnı nhyzınu m; z ıııınınım úqıııın nhuhe. mmwvn z
pııüfirvvıúlıe Herliăıı Mrrııılııú ıpniıııılpnnındlivlıyjıenıfırmınvýrıflıivhodııijlìın
poıhımnlm pmucuerirrı.
6. Zııfuninl ıpùıobıı využili dsumlın Ilıirıu -ıılıjılılu JIC. Furlrcı Iøıırıñırıy. M011 tnňlı

vnimout v dııırıılm Ifmujfl nbuflmı v rııstıııııei v ııhjımı KC ı není!! pnlľıhı. ı

pain hııdı rıiˇıeıenı uđılrıłnłrı cıımrım
7. Suuflıidnhmıinluceıùpımpflvrđúulcìnlriůúfiısudnlıveıdhktfl
prülıühııı v zhñreüıe IM výstavby MC.
8 Ahtudhııcı Iıcłıruılngkkiho vybıvıııl vzhledem!! prupıılenl mwy IHC 131ml a M1
ııınpı :in jednoho spoleñnđhn furirılrıfho celku-
9. Alııuıłlııcı Irıvesłlťrkłı nlldıđů nı nımvııu ůrwıň pro mk 2019.
Pnhıd bude rırıllnwân nhlıkı Výuup ulivı Hııınva. bude :de proıınr pm ıapmıııııüuri

ìff/'žfa-
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Nâıııky na mw!!!

Dpıdcrinı uchrııııı ŽP: úsporu
0001i!

7. Legislativa
Mglfibflvı

B. Schvaluvánl
SRN łlwflüčflfl :BMW

UIMTI Ffllflłfl II Uđlłil. ÚĎIIU

8.1. Schvılııvinl v RMB
Sdwflflnl IZ

Sdwüflıł-đılulüđl
SdıvNıM-dılıııııdıvüıııl
Schvlınl-pnınhnhı

8.2. lıřuenl do mzpočhı
Sdıvflflü flłflłllll đD IIIIIIDČIII

sıhvêllnfıíıiııııııldompnćhı-
flflınnMıı
Sđıvflıri ııůııııııl ıhrmpnflıı -
Ihfllm

Cázııčııifiııuıınuváııí

Das
mdıııııfl h ın-ırnfl

9. Přílohy
sønnıfløıınh

pnnløıy. V nıíıııhsli projevil HC BRNO rljıım a qmhpràci s .IIC [L0 řešil bılhım

pıııjıüıovłııl pnıjıkıııvé dokumentaci!-

Vıškmi polfcbnd lıdıridııl Irıfrıslłúltırl N, Wđflvndlıl, kınıflııñırıl n plynovmlrıl řıđy.
VN, punvød. nplidıé a ıđălflmıcl kıhılfljı vnıim v beııxoılfııılrí hllzknııì rııvrhfihn
nhiflhın mc v uııflrçłı aflzndnı n vnflıvı vınnuu oıèjıııun nıpøjın nn inınnýflınnı :ııı
pllpııjlnlıl Icıpıcltrı! dlmıt-rıłuwiıýrııl pm pııdıııııııl Í nıdnıın-II či“ MČ. ı to včılııč
vıřıjných prom: pfipøjiıy hyły ııııłizııflıiıfy v rámci výsııdıy podzırrııkh gıırůii. V dıılilch
:lupnIı-.h FD hlıflw mflw WIINUIM VI MJIIN Iı Ilđuıllmvıfıinıı n-Wrłıı, pmhılııú
ızq-úıy vøııøvýøh nm, zflıvúnn nınızıflıúú nnnvnčn n cn

ııı-nať In uınimı v sauladu ı platným ıımırnin ııłlnım.
Iııfe-ıtlm bud! wilıwiıı ııı :Midi Ólllmlhu nııbnılıwli n ıtwđžırıllın pflvnluıi.
v nvúhıhn pnvnıøııflhø pıunnn hnfln nınnznwııı ønırøhflú flnhnnnnn (Dún. Dsfl n
:bhmııntıcı pm Výbif lhøtøvildı v ffiulhını đnlıklmmlım pm pıwidini ùllmy. v
ınıudusımıü-łphırııılunhłnhmąvlınıpnđıhđııllıiłlmıwıflýdıımm.
Frnjıhmıé dnkıımanlınjsuıı naučil-III Irıııflìcı

Pflprıvı

Ilnınťıi ruqıi:
ma pan-vy ı ıflıııznflı ınvnnunø
ıłluınıı đúlłınđłıu ůımıi
vypufhlid pñpüìflľü flđbııtů
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vypořádání připomínek dotčených odborů a instituci k pi-'edioženérnu IZ

Majetkový odbor MMB

- pozemky p.ć.593/3 a 6m budou z IZ vypuštěııy. Piipominka byla akceptována

Odbor rozpočtu a flnancováni

- rozpis rizik
o mıietkoprávni vıtıiıy - Závadné“.

pokud nebude uskutečnůno nıbyti poıemku a objektu tııfostanice iıoteiu
intırnıdondl, nelze uskutečnit výstavbu roıšiłeni podıemnlciı garáži ı výstupního
objektu na uiicl Husovu. Viastni ıtıvbu JKC ı Technoiogickeiıo centra (TC) se toto
dotkne v minimálním rozsahu (pieprojelıtováni sáni a odvodu vıduchu z TC)

O techn. a dopravní Infrastruktura - Střední: i
nutná dopravní koordinace s hotelem Internacionii ı Moravıkou Galerii y

o koordinace v üıemi -lúiıılııù \
koordinace výstavby a rekonstrukce ulic Veselá, Bosedni, Solnični. Rekonstrukce
kanalizace. vodovodu, tepiovodů, piynovodů, elektro a povrchů v oeié oblasti.

TIC BRNO

- pokud bude realizován objekt Výstup uiioo Husova, bude zde prostor pro rıpreıentetivni
prostory. V minulosti projevil iiC BRNO ztjem o spolupráci s iKC. [ze řešit behem
proieiıtováni Projektové dokumentem.

41/2]

Stránka 108 Z 131



 

Stránka 109 z 131 
 

 
 

 

Dokladová část k irıvestićnímu záměru investice:

Janáčkovo kulturní centrum - 2. aktualizace

Odbory a oddělenl MMB:
- OSRS MMB
- M0 MMB
- OIEF
- ORF
- OPP

Úřady městských částí:
~ MČ Bmø-nırøđ

Ostatní Instituce:
- Brněnské komunikace. a.s.
- Brněnské vodámy a kanalizace, a.8.
- Filharmonie Brno.p.o.
- TIC BRNO,p.o.

f/V,“ 11-
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Magjitttrłıi ıltıìata Brna
Odbor strategického rozvoje a ršpniujrráoo

vas ooaıa c. J.: vnnng „nj
2! ÍJNÉI \
trati! ů. J.: Mıııaıo-ražeııaızottt Døıflèıanl prnflıprnjnirınvvu nrlprnvy
BPtB. ZN.: elavob o kontroly MMB 1

zna iwrıııuraz j
Teuırrour
Fax:
E-Ifláiivt

Daruu: a. ra. 20m
Podız-r uamż i ì

Stanovisko k PZ Janáčkovo kuitumi oontrum - 2. aktualtzaca

Vážená pani vedouci,

obdrłoi iacnı V86! 20:10:! o stanovisko k projektor/emu zamaru ...Janáčkovo ııuıluml uanlnrrn“. Prsfllmatam
II 10 VÝBiiIt/bt! kvflücľitliilv aàiü. klflrý buoa rrıii ăpiůkové parametry o bude diialojhjtm zıtızomlm pro
Ftlharmonil Brno. Zpranovaııl druhr: aktualizace IZ je vyvoiáno podobou raaçıoval na smlouvu o výstavba
maıi atatuiamim maaiom Brnem a Brnanskými komunikacarni ae.. kdy cioohàzi ko „spojeni“ stavby
objaklu podzamnloh garáži a nadzerrırll nosti konoartnllıo salu do podoby icdnoho funkčního ooiku.
Rovnđł jsou do aktualizace IZ zahrnuty podminky dohody o narovnanl mezi původnimi autory z Ataiiaru
M1 a atııtutarnim mdstom Etmam. Atouallzaoe zohledňuje lnvastlcnl naklady vzhladam koaaovarnu
ooıurıu stavby.
Pibcikiadaný projektový zamérje v souladu so atıatagli rrbrno20l50. ıatmdrıa o hodnotou Kulturni město
a jejim primárním ciiom .Docllit osobité kuiturni a kraaıttvni :ceny s muzinàrodnlm ranoma. která aktivně
pracuje e kuitumim dddiolvim Brna i axporimentam", a prioritou A5 .Zajistit dostatek vyhovujloloh prostor
pro tvorbu a prezentaci' a opattonim A5.1 .Zabazpaćii co najăirši aaturaoi potřeb tjtkajioioiı aa proatorů
pro tvorbu a prezentaci KKO“. Projektový :amor se dalo tatra poji a hodnotou Architektonická tvář
maata a primarnlırı citem .Kuitivovana výstavba a podpora moderni architektury odpovidajict světovým
irandiirn". diiñinı citem 8 „Modemi architektura odpovldajlot světovým trenđům' e prioritou B1 Zajistit
Hron ibaktonioky Itvfitittlti IBBIIIM-B.

Projektový zamar so vzlahuja ka strategické vizi města vrámcl dvou hodnot. ptioarııż jeho dopad
picaahuje ooiomůstské měřítko a lza ja] hodnotit jako nadraglorıaini. Závěrem konstatujl. že pradiożený jzáměr má status etrotogtckùho projaktu a nebráni v raatirlaci oslatnioh strategických projaklů města. i
Projektový zaměr doporučuji lt raallzaol.

j

8 pozdravem

Magiıırátnıóııa lımalůıttıor ıvirılaqidtitiıoıoıvojaaıootuıııtıoı
a

l n i
N
ı

u
lHi-Mvtl IZ I B0! 6? Brno I wvrvlhlırltııoı

„ry/Z ,l-
i
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MAeısTıšAT MĚSTA enNA
uAJmot/Ý ODBOR

VAS Dome m. MMaıo-ıezeooızoıeıın Ođhnv invøzlıčnı MMB
ZE m5- 21 .t 1.2019 Oddèlenl p/edproìektovù pflpravy

maš cø.. mw oøıasaı ıznıo fllflvflb n kontroly
sms. znv ııaonmo/Mmoı 12019

KDUHIOOVG 57

WRIZUJF.
TıšLz möiˇíıüììtvfzí` “~
m; _,,

` "° "*' WIÉĚŤŽÄ'
EMAIL: _ g t 0 -|z- m,
DATUM: 6.12.2019 Q |

p
P0051 Lısˇrťr. 01 /Mćr /ťø/ç

Stanovisko k lnvıatllznlmu ıùmñrıı „Janáčkovo loıltuml centrum - 2. aktualizace“

Zaslat! Jste nám žádost o stınovlılıo k lnvestlorılmu zemăfu .Janáèltovo kutrurnl centrum - 2. ektuelıznøe“.

Dle návrhu IZ budou lnvefljđ døłůony poıeııùy p.ć. 589. 592, 693/1, 593/2, 52,22. 503/5. 601. E I 519/2,

vàe v k.ù. Misto Brno e ve vloılnıntvl etetutàrnlho mista Brna
Dále budou dot/Sony pozemky p.ù. 600/1, 590, 591, 594, 595. 602 a 019/1 v lhtˇı. Meet Bmo. va vlsslntotvt
lyzlokýclı a pràvntokých osob.

K pozomkttm po 593/3 ıı 604 edóluleme. :e peıoely nebyly nalezeny. V rámci revlzı ùdeıù v KN byla poroste
č. 593/3 ıloućenı do pit. 502 a parcela t“. 804 byla stnuttene do p.ı5. 693/1. vâe v lıú. Můıto Brno.

Kpozomkům 9.0. 691, 592. 693/1, 593/2, 619/1, k.ú. Město Brnu. ıdělujeme, 20 ve výplau z KN v ćàili

omezeni vlestnltxltèłıo práve le vyznaoeno văcne plemeno, dále adèlujonto. 1a soućástl pozemku po. 589 le
stavba ćpop. 534. pozemku p.ť:. 501 stavba lıpop. 535. pozemku po. 694 stavbu tıpop. 244. pozemku po

605 stavba tıpop, 243, pozemku p.c. 000/1 otavbe c. pop. 238. pozemku po. 602 le stavba b. pop. 237 a
pote/nku po. 019/1 stavba ćpop. 200.

Pro Informaci dáte ıdelujeme, ze u pozemků po. 689 a 600/1 Iı ve výptıu z KN v časti zpùeob ochrany
nemovüoatl zepaáno nornovltá kultuml pannetke a u po. 619/1 památková rezefveoe - budova, pozemek
v pamàtltovo mzerveol.
Dále U pozemku 9.0. 619/1 IB V0 výpisu z KN záznam dalšllıo Plzen! ZDŘ-2S5/2019 - neaotlbđ 00 skutečným
nxzvøvn vøúıøıeı nıflvhv.
Pro lnformaot dále eděltıieıno. to dle nám dostupných Intormaol z G130 te oaat pozemku po 602 pronejatıı na
základe smlouvy uzav/ené dne 30.1.2013 ne dobu neurětıou avýpovèdnl lhůtou 3 misto: za účelem

vylırezınóho pırkovenl 2 vozidel.

K oıtetnlm eàstem návrhu tnvostlćnlho zàmùıu nemá Metetltovv odboť p/tpomlnıık.

S pozdnıvom

4177-1'
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fıgflnv , vı

flfn 12- 7.019
Magistrát mëata Elma 1
Odbor implementace evropských fondů

fr WB. “

V49 00MB ů J.: MMIIm-Inmømıı
25 DNE* 2141-2019

1NAŠE ù. J.: MMfiI05079?3ı201n Lissıfiısıfl.: SQDOIOIEFIMMBIBSUHIWMMD '

vvnımáčz `
ıeııêrnıız 1rm Í
fi-IÍIMLI

Damn: 02.12.2019 `Pucırr usmz D1

Gtınovlako k ıımjıkłovłmu ziımůru „Jınáükovø kulturní centrum v 2. aktuallıııue" I

Vážený pana vednufil.

v programuvèm flbdnbl 2014 - 2020 Mbüdø mołnù na lrwflıłičnl 8140i „Jimàčknvđ küfltlml cıırılrum" ziskat
dułaci z pmstľađků Evropská unla a nâmdnluh zdrojů.

E Ntdrıvım MAGISTRÁT 5 ı

1

PRILOHV
NA VÉDOMI

Mnnınıøáınnınınavnnınflıınııvvınhnnmnnıøvnnøhęnhınnflú I I R I N I n IKounicova 071601 67 Iımnlmıvnhmııflz
ı` ' I 1I

I
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nIff-:ànäflìťün flıč-:vůfi Emà
nˇıflđı-ux Inz-.pć-,ùıu a finnrıwvărıl

vĂá Dona č. 4.; ımałøłmnfl/QDIQ
za me; 21112019
"Ass 0. J.: MMB-I 4252034 now
SPIS. lNnì

vvrłızwax
'rımmıız
ıwız
i-ÍMII.:

DATUM: 5.12.2019
PDća-r usm:

Vyfidfınł k Iııvııłlönlnııı ıámGı-ıı ...Iınfifllınvo IıuIIıımI cııılrıım- z. ılıhıillzıw'

Vùmný pane vadoud.

usııamı vam aınnøvIıko Iı výBeI uvadmómu Invııflbnlmu zımanı.

Vprıpmâ üàıtl Invıøüçı. Iťuırù |ı hmm ze zdrołű Bmůnıkých kaınunlınøł. ı-ą., đopünıăujırnı uváděl
hůklfldy biz DPH.

Vnıyı-Iıu IZ. flnpqrućujıvna pndmhııljl mapu! závažná Mk: :Ila budu 4. vfiımč návrhu żpmıobu Iajlııh
Mohl.

fltmbnl nùıııııııy v lamino .Pľałıbd Iııvııliůnlúh nákladů nı porłznnl hvauliťıa' (fáıhk 3.). 'muni v prflflıı
Iz, đnpoıufluıına v pripada zdrojů CR a JMK fouflııı nn jıđnulııvb pułożliy (BMW W IIIIIUPIII SME
nmdpuvmąll Dđłkove Mama 253 G01 III. KE).

G poadmvum

ıøınç, - _.:-ˇ :nA-way má ł [kmen nmrıfifllr II Mınmvñııł

w:- wfflfl-.ˇKı .wıfl 'I IIJIII 6? HIM: lvnwfbm-Gł

n: -óPf-Iłfl“

ułfałørfiufi
in.

vI/,I//IJ
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Magistrát můıtıt Brno
Odbor památkové péče

vAů Donıs o. J.: Muoıntsıeooeoottt Vážený pon
z! DNE* Í
NAQI C. J.: Mtttëııoomflıaızozoıszıú .
BPIB. ZN.: 'ItICIOIIDPPIMMBIO-tüżtiütiüuttìł

l
vvitızuáhˇz
TELEFON:
Fax:
e-mıı;

DATUM: 00.01.2020
PoüET Lmù: 03

z

Bdttiınt k trıvırıtičnimu :ůminı „Janáčkovo iıuitumi oonirurn - 2. aktualizace“

Vážoný pana vedouci,

Odbor památkové půttø Mafltıtrátu města Brno (dáte jan .OPP MMB'j obdràot dno 26.11.2018 Vasi žádost o *
stanovisko OPP MMB k invasilttnlmu zıtımůıu .nionáottovo iıuitumi oontrum - 2. aktuatiraoe". Součásti żàđostt
byt text .Janáoiıovo kuiturni oantrunı - 2. aktualizace". zpracovaný Ing. Paviou Volaflovotı. OI MMB. Odoutonl
přociprojıiıtcıvà ptipravy staveb a kontmty a . Brnflnská
ttoınunflıooo 8.8.

Přodmăłoin tnvofittñntho záměru IB IIIB Pľűđttìlłtłľtůttt) totttu otti
1. Zprosnini podoby koncariııttıo ıátu pro ona 1250 nàvâtůvntkù s oopovtdajtoim zázomim. Nadıomni část

objotctu proıioıovâ roapotıtııja ůmmnl rołhodnuil č. 222 tw stavbě JKC 2. etapa
2. Rozilřonl podzemní části Stavby JKC o toctvıologloké nertlfum otmıhttltol vıduotıotechnlcké zăzoml

objııktu JKC. ktorá ju provozně a funkčně :pojmů It nadzoittnl I pođzumni ůásti objokttt- Q
3. Roıìiřoni podmmnloh garáži o con E0 jtarkttvavttttttt mist v proatmi pod ıtùvajtoi trafostanici hotelu .

international a parkovištěm před vjazdom do podzomnloh garáži iıototu. ‹
4. Výltnvho nàdxomrtiho spalovacího oblùktu moll floráłırnt a ťtrovnl uttoo Vaaaiá a úrovni utioa Husova. |

Součásti objektu ja I uvafiovaný komorčnl prostor pro TIC m5,“. 5mm Tønjø nbjakt umožnt bofıboriáltìvý
pflotup z vołojných prootratıatvi do prostoru gaıfli bo.: nutnosti prooházıi budovou JKC.

5. Upřasııênl propojeni Dbjoktu JKC I Battadnlm domem. Obtlłnó. roopoktkıa Z památkového htodiskfl
nomożııo spojeni pomoct iàvityjo nahrazeno výrazně vhodnoj! Im podzımntm propojonim.

6. Zotoınirti způsobu využili dvomiho traktu - objektu JKC. Funkoo kavárny. která měla vzniknout v dvornim
traktu. |o otısažana v rfllłtaurnd \' Objflkltt JKC o není Ilž potřeba. a proto budu nahmzorıa odukattntm
oontrom.

7. Souvtıotioi rıkonıirukoo a úprava povrchů uiio Solnlttnt. Boseıinl a Veselá. která orooàhno v zàvëroorıo
fázi výstavby Jttc.

8. Aktuatinoo technologického vybaveni vzhledem k propojení ıtavby JKC Lotıpı o .It-CC ıoiapo do jednoho
tıootoönttıho funkčního ootku.

H. Akitiulltooo tnvoottttntoh nákladů na oonovotı úrovBñ pro rök 2019.

hhnııhıınnoflhovmıoxıznfpnfnmıflnvonóoı u I n IN I D!Mıtlnwıkfitın nđnıfitıttfllillittt Bınojwıtflhixrofl , _. -zt /1 -I-
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K ve!! žadoell adůlıíjame:
Přodmıíılrıe pozemky p. č. p. č. B1lìlí2. B1B“. 604. 002. E01. 595. 594. 5995. 59W. 693/2. 59101. 692. 591,

590. 589, B00íl. BDDIE. lh ú. Maalo Bmo aa rıaonázl na území Můaıeké památkové rezarvaoo (MPR) Brno.

vvnznøvene nnrízflnrnı vlády (zen č. 5411089 sn.

OPP MMB el vyžádal k píedíożerıeınu lZ píaonırrů vyjàdíenl Narodnlho památkového úalevlı, územního

odborného pracoviště (NPÚ ÚOP) v Brne. jako odborná organizmu alàínl památkové peoe. ídera bylo

vyholovorro dne 13.12.2019 polí č.1. NPÚ 3710450212019 (P.H.j a doručeno no OPP MMB dn 17.12.2019.

nPü úor- v Brne návrh vyhnenøllı z rvøelnkn zlrırnú nráını pflrnaııreve peče z um. zn znrnvelønć prava hvdørr

v aouladu se zejmena ochrany kullurné íríaíoriokýoh hodnot ze podmínek:
1. noolıde ıaaílzovarıo rozalľení podzemním parírovlllílă o oce 50 mísí vproelonı pod aíevejíoí lraíoaíanící

hnrníu íníønıníínnal a perlrovlílíarn pľed vjezdem do podzemních naráží lıoleíu

2. nebude v navrhovaná poloze realizován nadzemní epoíoveol ohíokl mezí genlłeml a úrovní uíloe Veeele

v drovní ulíoe Husovo s uvežovenýln komerčním proalorem pro 110 mdeíe Brne

3. eíavobní úpravy Basadnlho domu. resp. alríeíríu lvoíícího nedílnou soudeeí jeho novorenaserrćnl dvorem'

naamí mí! vílv na polríedove lrodnoíy dvomny. klerd íaou důvodemjeíl pamaíkova oohrany

4. nebude meeno ıonodlale píl nololu ínrerııaííonaí

v nnúvnnnanl NPÚ UDP v ame lrønnınínveı:
ed. 1) v míaíă planovanlííío rozdlllsní podzemního perírovlllía mılłama na zakladü .nllrlíení píedcnozíoh

eıeíreologlokýoh výzkumů předpokládal lıvelílnıl doehovenou eroírıologlcírou noíazovou elíueoí, olıenhırjlcl

doohovıný ůaeír rnaılake hradby í a věží. 8 ohledem na pravddpodohrlosl rnożnaho dılaííıo výalrylu podobne

neíezovo eílueoe na eoˇeoovdkıim íuedebním okmlrn. kdy valălıra laíťevýoh elíueoí Il! nanávralrrrl zmlzeía.

považujeme píípadna dooíıovaný ornír hradby a vđłí ze píedmeí oolınıny pemúlíťowoíı hodnoí v ramol MPR

Bmo. Pľípndný prlloaíı ındelekeíro opevnaní v míelıi píanovane vyeíavhy je rnołnl eroíıeolonlaíry ovđlll

z/lăíovaoím aroneomglraírým výzkumem v ramol plˇedprojekíovo přípravy. (m)

ad. 2) navrhovaný nadzemní spojovací olzíelrí maaí gerełemí o ulíoí líaaeíe a Husova zírıloí emyal v pllpedé.

ze nebude reaíízovano eaınotnđ rozalranl pere!!
ed 3) novoreneennlíní dvorana pmolıejloí k Baaednímu domu. je nedílnou eouoaelíperrıeíky r. o. :GTM-131
- Boeodní dům ejeílpoírledove lıodnolyjeou píedmaíam pamdlírovd oohrenyı nesmí lıýíplenovanou slavnou

nnruăeny.
ed. 4) hotel ínhrrnelíonel predstavuje kvaíííní arohííaldum í...) a jeho íakovýje nedílnou eoınlđeíí MPR Bmo. a

lo vdaínă íromunííledrılíro eohdmaíu propojení íríaíavıolvaíıo jadra măele a ímsou bývalo okrużní ífídy.

píedelıvovanou v íomlo rníeíe uííoí Huaovou. Tyla hodnoly lze považoval ze píıdmaí ochrany MPR.

O elırornáżdănl podkladů pro vydaní lnholo adůlml byl Ol MMB Irríonrıovan omámením ze cha 10.12.2010.

jøhøž pnínhnn hyıø odborná vvíedení NPÚ ùoP v arne. Dna 07.01 .2020 flhnrzıı oeP MMB vıannvıakn ol

MMB oll.: .Po eeznlímaní a podklady. raap. s písemným vyjadfením Národního pamàílrovıíıo nalevo.

územního flđharnann prncøvrˇšre v arrıe č.1. NPÚ 37119485212010 ze dne 13.12.zore adeluıeme. žv ol MMa

írvd na obsahu eíríueíízeoe lZ vpínđ mlha tak, íeírie uvedeno vpopíeır a zdůvodnăní íZ (...)'.

V návaznosti ne vyjádření Ol MMB OPP MMB lrorıelelııje. aa dno 28.11.2000 vydal závazné elenovlako ů. j.

MMBí0101002í2009 k pıojeklovù doíıumenlaol pro územní řízení - Ravlze B - 0.10.2009 ...lanaclrovo kulíumí

oanlrurn v Bme - dokončení zaaíevby o íromunlírecí v prooloru mezi ulloend l/eeeíe. Besední e íıoleíarn

lníemelíonel v Brna' vypraoovana Alellerem M1 . aroíılíakll e.r.o.. Heyrovského nam. a. 102 00 Praha d, v lljnu

2009. Idorá obsahovala etevahnl objekty SO 01 - Janáčkovo llulluml centrum (JRC) - vloııˇíůelový konoırlní

a Kongresový eal ae zázemím a podzemním parkovànlm. S0 02 - spojovací můelek mezí .íanaolrovým

kulturním oanlreln a Eleıednlm domem. vöolnä stavebních úprav Beeednllıo domu. SD 03 - komunllleno a

zpevnăne ploolıy. zeleň a síla v navrženo zàeıevlrâ. úpravy e dırnolloe ve dvoře JKC. lj. nove námahu,

[Memorial maslo lırnı j Odbor pıımalíruve pata

Mıllııavılııùlıonıirrıialí 3 I 801 67 Brno j vrarvıhrnonıı z/v/.r r
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komunllsuoo. venkovní výloh. ohodnllly, plaložky a přípojky k Dlıłelllúm, volujná zolflň. vofollıú oznvěıllfllıl a
doslavbll holılu lnlarnalional včetně slavebnlch úprav alávajlcllıo olıleklu. podzemního parkování. Otllìlrarıůnl
a nlolnžky ırnlmlonloo o stavby noveho sohodlălb. ›

Pnfllflınnınıfl pnz vydáni závnflıóhn flıannviflkn hyın nflhnrná vfláøırnnl NPÚ UDP v Brno ze dno 6.11.2009 č.1.
NPÚ 371I10075/2009łDPPF-JV. NPÚ ÚOP v Brnă navržená leàenl vylıodnolll z hlediska zájmů fllàtnl
parnálkovú Dùču a llm. že prqlalrlovovr dokumentaci pro ıizamnl rozhodnut! hn pflllžlľjflllfl podklad pro
diìlłl Illllpwì pľüjılllová dollnmerıllaoe. Souèamă NPÚ ŮOP v Bmă upoznmll rm nezbytnou! provadanl
ploănoho zhmrnnnılrno archeologického výzkumu.
Z hlodlaka vyhodnocení arohoologloké síluana NPÚ ÚOP v Brnă konaleloval, že slevba ,la Sllırovúrra v
Bovomzdpđdnl óúlsll hlslorlolrúho areálu măala v proslonr bývalého sovemlllo llmclebnlllo P6811111 n JE
rılırınlćarıa ullırúml Busødnl (now vylyoıná v prosloru panrdnu) a veselou (urnlslànà v [raw sllbdovđkđ
lrornurrllrauø smđfıđlol lr Veselá bronđ). Pbvodná byl pıosror na jllru Dhranlóen đàsll Panønalrd ulloe. lılero
ılılvn do ulloe Veselá (pfibliznđ v prostoru současné ullos Skrytá) a byla součást! sllbclovıllrrl ullčrrl ıllé.
Pınsnslrrl ulloo fplaloa Monlallırm. Nonnooorıass) vedla za savorozđpndnllrn lroula Domlnllrárıalrélıo rıdmllsll frällrmo k hmdbđ o odkud .aa prudoa Stodola lr Veselá. Vrooe 1989 byl v savemvývhodnl follow đhsllploclly
lmfrvbđürl v lwııhu mi 90 m2 ımheolflolfllıý výzkum. lderý zılblll lbdu Slavnbrrlclı rfllllrlu z různých ăasovýnlı
llorlzonlů od 13. slololl a! po nojmladäl slavobnl láza z 19. alolall. Byly zjläldny ırıobulrıé kullırrrıl vralvy
obanhujlclkommlclrý rnrılorrđl 13. a 14. slolnll, vyüžflııı byla ćrlsl øflbadnljlrrılrya mnlorlılılom z konce lvi n
pođállru 1G. ololrrlnl. Vproaloru parlrovlălđ a jeho nejblltălho olmll bylo v ramcl øeologlclro pruzlrurrrrıýon pracl
vylrloubono 22 lcopanýoh Joomla, ldorýnrl byly zachyceny ıırolıaologlnlrć núlazove slluaoe rı subslrukm zdiva
be! možnost! nľıarlılho dalovánl. Jednou šıohllcl (slluovanob v západní üástl plochy) byla prevdflpodübnă
zedlyoenn đdslstředověká mäslalră hradby (Nálezová zpráva 1/89, Brno- Veselá, perlmvlšrä, Muzeum mđala l
Brna). (...) Z vvi: uwdınćho vyplývá. łı v proılonr plánovaná stavby podzernrrlolı naráz! lze ooelravat
výflzllđ doldldj' lildıılnlolı aktivit (vüelrııl slhdovdlrúho lırađebfllho eyolómlr)flä 0d 'lìbløłfilh V Wuvlfllüflll 89
slovobnl nkol .Sanace brrıđnalróho podzoml blok 4-1' byl v 2003 provadon v ornszend mlha pll hloubanl
[odnorrıwon ănonllo znonrnnný ımhøoloololrv Wzllum. na zúlrladó joho výaladkü byla møżıro v uvfldønnrn
PIWPOIU dololll frlđmerılyolřıınbvăkýoh domů :přelomu 13. a 14. alolall. jlmlru ze 13. alolell. výrazná doklady
oaldlenl z obdobi 15. a 16. alolall. Vđlıbvoıı Mod .byly dokunrınlovrlnypozůslıllry now zástavby vznllrı/lcl v
lüllılflProsloruflđ 16. aloldll. Zhslhvllh Vyvwllolllı výslıvbou Slaromóslsllýolı kasáren podle projektuFranllălra I r
Anlorılna Grlmma z połavlrıy 18. slolell. (Nilozova zonlva 10/03. Sanace bmănslrdho podzemi blolr 448. ˇ
Arolıala Emo. ona). Z výăe uvadenélro vyplývo. to v prosloru nlınovnrıđ alııvbv poclzomnlolı gflrılzl lze
nčflrrrnvflr výrnzrıó doklady nrnlnınlvzh nkllvlr fvonlnr rrrıđøvêlráhø hnrdøhnrhø flyørórnn) flž od raørflrørr. Pn
raallzeoløodzemrılolr onrđtl v rrnvfłendm rozsahu vplonn »1 226 m2 do hloubky 10 mılrú ma dojlt lr odlüżenl
veălrıreho lenlłnu. Z hlediska ochrany arolıeoloylolrúho dıldlolvl (Úmluvı o oohranđ oıohøologlclrülıo dđdiolvl
Evrupyjı od 1.8.2002 ooudilsll pnlvrrllro ľádu Česká ropublllry) je prolo rıozbylhe proveden! záchranného
arnhıologlolrebo výzkumu v mnxlmhlnlnı rnoznım rozsahu. NPÚ ÚDP v Bmů upozornil také na znănl bodu
N. Člinku 5. Výłù fillovinů úmluvy. kdo II Imluvnl ıilıany zavazujl. .že v případě. kdy budou během
slevobnloh prnol nalezeny aouoııall omlıeologlokóho dérllolvl zobozpøćljojlnvı lronzorˇvacl na původnlm mlnlıł.
lıudevll ro pravadlslnàť

Výla uvedená závazná flıflnovlnlıo bylo lednlm z podkladů pro zprnoovànl lohoıo ıhnovlıko. OPP MMB dálıı
vychàml z nálnzovů zprávy v ıouvlıloıll a proioklom .Bılınoo brnănılrůho podzıml blok 44'. kdy byl v 2003
provedan v omezená nılle oll lıloubanl ladnolllvýrllı ñaohllo zàolıraııný aroheoloflloký výzkum. na základů
lrıflrdhn bylo možno v uvndenárıı prnoloru doložll lragmarıly ıılıdovılıkýoh nálazü z ololornu 13. a 14. slolrıll a
výrazná doklady oflldlenl z obdobi 15. a 1d. fllolflll. V ııouvlılocll s pledložırıýrn IZ Ielııdnalo zelmùna o sondu
B2, klerà v celá ploše pod úrovni vozovky odkryla pozůalallry starăl zástavby.

Mnnlalrlılmłılılìrnılflılláarpınfillıovfllıpılćı
Mnııvwvnhúrn núnzčxılaımlısr annıvnnvnrhnnøzz I I " I N I 0 u f 2a l Ů) .

'
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Dále OPP MMB obdržel zákrea částí hradby na pozemku p. č. 001. k. u. Město Brnu a pľodpokíádarıy průběh

hredhy prez nøznnnøıx p. č. spala, k. ú. Monte arnn n soon. ınú. Mesto arno.
Podkiatioln pro zprooováni tohoto lıloııovleko byl rovná! Zápta ze dna 11.08.2016 na stavbě JKC - l. etapu.

za účastí nmlıooíodíoítáíıo ùelavu Akademie věd. NPÚ ŮOP v Brně e OPP MMB. ve kterám se kdoaud

zjletonyrn nroheoíogíoltym naloztım (lrogmenı hradby) konetelovolo. łe vzhledem ke znøtııerrıu híerorloltárrıu

významu nelezanélıo lrrrqmentu. datovanoho do litsíoleií. je líbilo tento nález dokonale :dokumentovat día

eouoesnýolı rechnlclryoh rnoznostl. Optimální je v tomto pllparlá uvažoval o vflmıílı casti z tohoto úeelru ;

hradby o jejím uchování a pllpednd prezentaci v nlmın' JKC ne jlmírn vhodném rrıísld. i

Ptedložoný iZ - lektuollme je vyvolán potlabou reagovat na smlouvu o výstavbě mezi statutárním meetam 4

ornern n avnênflkynnı hnnıunmflønznı ne.. ínıy zınnnázı ke .flpøjenr aínvhy nhjnltıu podzemním naráží a
i

nadzemní ćttot korıoeılnllıo sálu do podobyjednolro tunktzılíıo oelítu. i-'tovnáż jsou do akluailzaoo IZ zahrnuty

podminky dohody o nerwndni mezi ptlvodnimi autory zAtolloru M1 o ıtotularním mostem Brnem. Předmětem

druhá ektıíollzaoe IZ jo uplaflnánl oalkoválıo rozsahu inveaiioo .Janáčkova lrutturního centre' a a tím

souvleajloloh investičních nákladů e objoktová skladby. Dooházl ko zploonáııí podoby konoerirıího sálu pro

eee 1250 návittávniirů e odpovldejíoírn zázemím. Nadzemní áásl objektu prostorová reapakhıje územní

rozhodnou C. 222 ke atavbtl JKC 2. etapa. Součásti aktualizace IZ jo dále rozáíloni podzemní üáoll stavby

JKC o loolvıoloploká centrum ooaahujlol vzduoholeohnioká zázeml objektu JKC. která jo provozno a lunldtııá

ıpojoná e nadzemní I podzemní částí objektu. No toohnologloká oıntrurn navazuje možná rozlliloni |

podzemních poráží o ona B0 parkovacích miırt v prostoru pod ılávojíot trploaleniol hotelu lntometíonal o |

parkovištěm plod vjezdoırı do podzornnloh garazi hotelu. Na rozăíroni garáži navozuje rnoárıa výstavba
i

nadzemním spalovacího objektu mini garáílorni a úrovni uííno Veeolá a úrovní uiíoo Husova. Soutíáatl Ołllfllilü

je ı nvnżøvnny ıtoneršnı nrúıınr pro Turuııdteın ınrønønvı rıo novin arnn. Tønín øhjøıtı unrnžnı hnzhırıeøvr I
nrıernp z vırıınrnh nrnnıreneıvı nn rxnzınnı nnrážr høz nuınnniı nrnnhnzeı hnrıøvnn .ııuı oníćnnná óønrozı i
k upieanárıí propojení objektu .íKC o Besedním domem. kdy spojení pomocí lávky jo nalvazem vyrazne I
vhodnăjálm podzemním propojením.
Rovněž dochází ke zpfoonáni způıobu využití dvorniho traktu - objektu .IKCL Funkoo kavámy. ktorá mála

vzniknout ve dvornlm traktu. je obsazeno v restauraci v objektu JKC. Ve dvornl álıoli .IKC bude urniatáno

edukační oontrum filharmonie. Aktualizace dalo předpokládá. zo ıouvlıejioí ínvoıtlol bude rekonstrukce o l

úprava povrchů ulic Solnlilnt. Beeorlrıi o Voıoiá. ktorá proběhne v závěrečná íáıl vyotevby JRC a jí vyvolanou l

lnveatioí ptelożlıy stávajících eı pokládka novych lnžonyrtıtryoh eítl v prostoru pod takto vymaaarıýrn

ltonıuníltaárıím prostorem.

K podmínkám NPŮ ÚOF' v Brně OPP upřesňuje:

Pro podmínku o. 1 ploll. to na základě záváıů dosud zjiáíárıych ııroheotogiokyoh výzkumu již z roku 2003 jo

doložena. že v pioáe pro rozšíření podzemních pıuáżí JKG íza oůokával atředovákd nálezy z přelomu 13. a

14. otoletl. Toto ıkutočnoıt byla známá jíž v doba zpracování projektová dokumentem pro územní rizeni. která

navrlıoveılıı podzemní garáže a technologická zázemí I v ploše. která je pfadınálem tohoto íZ. a to l v proatoıu

pod elávajloí trafostanici a pod etávajloím parkovíłiám płetl vjezdy do hotelu International. K flojekluvá

enhnnzønrnnı pro nlznnını rızenı vydal NPÚ úoP v Brna vyrıflı ırııoná edhnrnú vyjárlrenı dne 8.11.2009 tsj.

NPÚ armoorereooorollarnıv. jako pnoíıínrí pro zzlveznè øtnnnvtnhe oPP MMB. ve kterem írnrısıoizovaı. že

pııyelrtovou dokumentaci pm uzomnl rozhodnutí lze použít jako podlded pro další stupen projektové

dokumonlooe. Nelze tedy ptltıiádnoul k podmlnoo NPÚ ŮOP v íìírrıá. že rozáilení podzemního porkovlttá o

ooe 50 mist v prostoru pod stávající tretootonloí hotelu International a porlıovltltám plod vjozdem do

podzemních garazi hotelu nebude realizováno. Návrh rozălloni podzemních garáži lze ekooptovaí. jo vłak

neflıytná z hlediska ochrany arohooioglolıálıo dddlctvl (Úmluva o oohranè droheoíogíokáhu tládiotvi Evropy je

nu 1.8.2002 fløučroıi právního ránu onnhó nzpflhıuzy) v nnueıeodrn plndntíhu provedení záøtrrnflnúhn
erohooíoploltaho výzkumu v maximálním možném rozoelltí.

Mıoııíılıt nnılı orná | orlhflr pııroıııevfl porn
ıuııınøveítuın nunúıtíaıoeror ornnıvnnnnhınnnzz I I I I N I 0 N“ r/vil
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Pro podrninlru či. 2 ptotl, io v aouviıiooii o rozšířením podzomnloh garáži jo možno uvažoval u rorıittrııoi
nadzorrııtlhr-r oprrjovoollˇtrı nbjoitiu mezi garážomi o úrovni uiiou Voıolà a Huaovo va vhodnom orolıltpktorıldtoıu
ioăoni.

K podmlnoo o. 3 stanovenou NPÚ ÚOF v Bmo OPP MMB noptthlool. Spolovool koridor mezi JKC a Booodııirıı
domem je ttfivržfln jltlto podzomni, žádným zpùoobom :o nnburlo projevovat a budou provoriony pouzo
nozbytné otovobni úpravy v suterénu Booociniho domu.

Pro podminııu o. 4 ptali. żo již v projektová dokumentaci pro tızornnl flzonl. ko ktorá Ot-'Il-l MMB vydal tdodno
závazné stanovisko na zàltloclo klodnoho odborného vylodłont NPÚ ÚOP v Bmo. byla novrżorıaı v souvislosti
8G Vlrliirom httdouoiho náotupniho prooioru přod JKC úprava schodiště. opojujioiho uiloi Husovo o uliol
Voootou. Již v tomto stupni dokumonlooo pro ılızomni řtzorıi byla plánovaná zntěrıa tvaru schodiště. TI
opoittvoio v odstraněn! ůostl stovajtoiho schodiště a vyburtovonl ıchodiotovoho romano v novo trasa a
pľoounutl plastiky .Pohootlnotvľ do nová pozloo, Tyto úpravy tryty povoleny v době. kdy notot ınlnmotlnnot byl
evidován v Úottođntm ooznomu kulturnloh pamotok České republiky pod rolotf. čiıloın ıttitillfifř-Ytllti.
v ooutlıono době jo pomotkovo ochrana hotolu zrułorıo. ıtııvobnl úpravy ouhodiălo. ktoré opoolitlttıjo l2. jsou
identické o již ııohvoionýınl úpravami v projektová doittımonlııol pro ůzoflınl tlzonl.

ÚFP MMB přùdiùłıný iZ ...ianáčitmlfl kuiłilrni oflnitl-Illl - 2. flititiülilâuliı' aitooptııje ZB dodľłolll Ptldmlrlllt:

1. Kożdý otupoñ projoktotro dokumontıoo bude płodom pforiložın v ooulodu o uot. §14 udat. t o 2 zákona ti.
W193? Sb.. o ıtotni památkové péči v piotnom znăni no OPP MMB k vydonl zovozııoho otonovtılrı.

2. Návrh rozălľonl potlzomnloh porożl lzo okooptovot. jo viinlt nozbytnú z hledisko ochrany archeologického
dodlotvt (úmluva o ootvani nohooloçlokotıo dodlolvl Evropy jo od 1.6.2002 součásti právního rodu ćoflko
roputılllry) v dootatotintiım předstihu provudonl zoohronnoho nrohootogiokoho výzkumu v moximátnlm
możnom rozoohu. Upozorllujomo na mini bodu lv. článku 6. výše ottovıno úmluvy. kdo oo omluvnl otronv
zavazuji. 159 „v pftpodă. itıtiy budou bñhom otovohnioh praci nołołony tiotiůottti arohodogioitého dàdiotvi.
zaiıozpoiit loilotı Ironzervool no původnlm misto. hudo-II to provooltolno“. Jo tady nezbytná na Iáklodă
ıırohoologlokoho výzkumu o významu ořlpııtlnolı: archaoloplciıoho nálezu stanovil. :do prlpodııo nolazy jo
možno pouzo :dokumentovat riobo ponoohoi „in oitu' a pmvflit mołhoott výıiodnotıo foloni, tj.
zokonzorvovonl płipodného noiozu no rnioto nabo joho zočlonorıl o propontıoi v ı-àrnnl nnvo ıtflvtıy. ,

OPP MMB :toto rioporuiittio plod zolııtjonim prıot provoıt gootyzltrátnt mtitorıl vmlolo předpokládaná
hradobni zdi. ktoré urnoitnl prozitotlmůni Itovu pođzomnioiı konstrukci.

OPP MMB dăio upuıoriiujo, io v plipıđů :Iůmtiru ziııhu do nıtrıovitoıtl Vo Vihıtrliotvi jiných oubjıirtù
tiıˇıfoıtınioo, ıohnđlll! Mind-i. il Ullhl tioloüii pro oprávn! filflttl Iıriivlìi limit Itııiołoio it timto
noınovttoıtom (plnou moo k zoıtupovlnt. Smlouvu o právu provéor ıtıvtıu oporu.

OPP IiiiiIB ıouhiıııi ı přodiołoným IZ :o přodpoirlıdıı oiodıžoni podrninoit o đopomütıjo pftprıvtt ıltoı
„Janáčkovo lrultuml oontrunı - 2. oltttııiiıooo“.

S pozdravem

Mıflılrii Iııéılı Brn: | ÚIIIIOI Pillľlfilltolrfi Pflll

Mııinflvııflnlrıflnrnıóııııılnoıor ovnøıvnnvnhnnnzz 3 I I I N I 0 I u .
n Ia rfılı/„q/
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[m Brněnské komunikace POČÉ' SUM“

vu dopis ın.: mı/oıeııwzaıe Magistrát města Bma
ze an: zuunıs Odbor Investični

Nııı a,“ IIwM/Iaııı/aoıa Kounicova 67

Emma: nmmowuıwmı, 601 67 Brno

Nııiı ınıčıvız zıwunvsas/ıa
wiiıııiı:
ręıaıaıı:
Mohl:

E-mll!
Dıuıın: mamma

Vyjádření k investičnimu záměru ,Janáčkovo kuiturni centrum - 2. aktualizace“

Vfleni,

sděluieme Vám, le s piediołaným IZ (2. aktualizace) souhlasim.
Z đoprıvně-inłenýrského hlediska bereme ne vědomi. i: doprııvnimu řešení ze vyjádfirne v rámci
dalších stupnich projektové dokumentace.
Piiioženou situaci doporučujeme doplnit o rozsah ploch rekonstrukci komunikaci Veselá, Soinićni,
Besedni. Terminovč musi navazovat na stavby zıiišťovane BVK as.
Z hlediska odvodnění se vyjádrime po předıøłeni delších stupňů PD.

S poıdravem

Na vědomi:
MMB 0D

Iıılıııillıııııiıııııı. I Iııııııııııłılıˇłırłlaifiüiıfilıflrı I ŰMHIH I iıùrıııııllıwa I IpùùesıIIııapı-Iuıiıı I. ıIııvıM-ıflııı
ıııııżııııııťıpıınaaıııııuıımaaląıaıtıaıaìnııarııııiııııuımııaťıııaııııolrııııı ' ^
IIIIIIWIIIIIIIUIIIIIHIWLCHICIQHHÚLČIIBWIIFTIWIIÖIIIIIOHI. I IIEEIFH-lflflłlfi-Iil I HIIÍIIUIIIIIBIKCI i Milí-II

q-ıxıpnn-ıınììfl
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Brněnské vodárny a kanalizace, a.s.
Pisáreelrá 555/1 a. Piaárlšy. 603 00 Brno

"-"~.__~_4.'~" aıaııpuııavıveeumııvıveıımnııınarnıøımvananeıaıefltøanru

Btatııtáml mtleto Brno |-
'^””""" '“°°"' 5"" Mnniflıvúı nneflrn axnn
MMB/OBI 2407/20 1 0 0đb0l' lítvoâllčttl
'm' 'm'anın

Kounicova 67

llllllllllllllllllll flflflflflvnv 4
nnhınnrıaeaııtwerudanojttımttì _

vaaoooıazrrecırvııznre neumím waızuı aflno
MMBítlđ92906l20l9 72l/024098ľ20t9/llla 26.l |.2ílt9
vln
Bı-ıno, Inn. Miıtø Itnıo, ul. Besední - Veselí, Janáčkovo kulturní centrum Brno - Laktualíıaoe.
ıontılmé stanovisko ı podmíntnıml lı investičním“ zllnılru

Předmětem l ıltlınllzaoe tZjeZ
. Zpleančtıl podoby ltùmttflttllıo adltı pro con I250 nivŠtăvnM.

Roałtleııí podzemní lláatí IKC.
Rozăltení podvamních garazi.
Výstavba nadznnmího apojoveellıo objektu apojtlllel výtlrovou íırovetl uL Veselá ı ul. Husova.
Upteeneııt propojeni :KC a Beeednlrn domem-podzemní propojení.
Zpleanłııl vyułitl dvornllıo traktu - edukační centrum.
Související rekonstrukce a úprava povrchů ulic Sotıtllřıtl. Besední. Veselá. která proběhne v ıávůıečná
Bat výrtevby JKC
Aktualizace teclınolofllcltıllıo vybavení vzhledem k propojení stavby JKC Letepe e .lKC letupe do
jednoho fiırılııtnílıo celku J
Aktuallaaee irıveatičníeh nákleılílnaeanovouürovallprorolımw

ˇ
20

P'

5599.591“-

K predloaene 2. aktualizací lZ ıdñltúenıe ntlaledıdlel:
ı lli z ptedelıozt aktualizace [Z byla vylnuıta relrorıarnılree vodovodů e kanalizací, která byly pílvorlnl

součástí [Z „Rekonstrukce Besední a Veaelă“ a 12/2013 apraeovanálıo MMB Ol. Tyto releonatrulroa
budou realianvfiııyjatıo ıanıoatatná atavlıı Bmllrııılrýolı vodárna a kaınıllnct. a a. - název stavby
„BaaednL Veselá ll - rekonıtrukoe kanalizace e vodovodu", Souííáatl pledložeııđıo IZ není koortllmoe
ae atırvboíı .BeıodnL Vaaelá ll - rakomtıˇnlrce kanalizace a vođovudw, kterou ptlpravnlí Brnenakd
vodárny a kanalizace. ıı.a.. Tato stavba BVK, ae. noolıaahnle lešení. která by reapelılovılo plánované
rnztíłeot podaemnl časti JKC a podzernníelı garáží, Vlı dokumentace DUIS 09/2lllll. Brnloıká
vodárny ıı kanalizace, an., pıùatlıtll aakreılení ıtávalleíelr a navrhovaných vodovodů ıı kıaalluaí
do podkladu IL Pokud bude nutná rekonstrukce llııııallaaee vunvá pøloae. ınnal být součástí
projektu JKC.

0 Fri návrhu pod-oennıllıo propojení IKC a Beaadním domem nutno vyladit lrľtłııııí ı vodovodntm leden
DN 200 e kanalizační ıtolrou DN GWQOO (navržena nová trasa ıı profil. dokumentace DUIS/żtlla).
Upwnrtlujeııte na složitost reálného mlvrtıu, Nutná koordinace, płlpadná nová poloha lranıllaace
ınııat být znínaenn do projektu JKC

ı Vyzaaaaııa plocha roztlľeuí podıeırırıtelı para!! e plocha podmnntho reetnıolozlekátıo eenıraje ılotlleııa
ulołnrılrtı aíůvąlíol kttnallvaiııl atolçy DN 600/900. Pokud bude nutná relrouıtrıılııe kanalizace
v nová poloze. ınuıí být aoııčaatí projektu JKC.

ı V prtlbálnı pííprnvy ı reatiaeoe le uvetbua dílaledná koordinace ııelconstrukceınl lnzonýralrýclı altí.
Požadujeme, aby významná infiaatmlrttaa ovllvllttltcl navrh IZ byla zakıealena ji! v situaci IZ.

I Návrh a realizace úpravy povrehll stanovených v IZ ınual být lroorrllnován a relronetnıltel kerıellzacl a
vodovodů vmnletltu miste Brna, která ee ve vymeıeae ploše nar-lıáııjl. l(o0t_'djn§t

S poadrnvern

'rııEFoN m aıotttmml Nl nit: cıeeaıme m ıeımre
nue m 48s m Mae u: esa eee na emo sro ıeemııeıne
ŤIı-aırnııoeoızvaeovlnł eeoùıvletl IIIWUMMIUIBHIHIIM welfare ltIııIraeaM-łtl Iıtýen łltttırıetovýoll

niMenmvvv.tııáıcııvałđaıpItııbın-Ă7( /])t' I-
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Fılhormonıe
Brno Phılhnrmønıc
500/1 9/1 O/Füde
ke spis. Zn. MMB/0492906!2U19

osobně

Magistrát města Bma
Odbor Investiční
Kounicova 67
601 67 Brno

:M2119 gflngflgko k IZ JKC - 2. akłualluco

Stıtutárnl ııčsto Brno
Doručeno: 26.11.2019

IMHB/OSOOSBE 12019
Hılııl płllınq:
dıııhı

ıııınııiiıııııııııı
din?HUMI

V Bmě dne 25. listopadu 2019

K Vaši żáđosfl o stanovisko k IZ JKC - 2. aktualizace sdělulama. že nemáme připomínek.

FILHARMDNIE BRNO, přlıııłvkwđ mguılııoı
KNMMMIIO nin. 3300
002 M BRNO. Czech Rıflılflı:
Tııl. ůıłľıdnı: +410 NO N! IOI. Fu.“ +420 §39 002 R23

ıóz 000mm. Oıćı cznoomıaı
am mm: unıorım m. an.. mnohá Ian-n. Tnˇııú 48m

GMO ůflu: 2112011361/2700
Rødılr. U K5 V BIM, Ddd. Pr. Hull! 10

FAI; f

Stránka 122 Z 1.31



 

Stránka 123 z 131 
 

 
 

 

TIC BRNO Jz

vAs DOPIS ZN.:
ZE DNE:

NAŠE ZN;
VYRIZUJE Sıatumml mèıło Bmo

Ma mñıla Bmfl
Invuııúııı

DATUM: 19- 12101“ .
PDGI-:I LISTO“. ı Knmınøvn ( I
Foam PRILoı-ız o 5m I

E01 67 f

i
vln: 2mm o ıııınovıııın ıı Iflvııılfinlmu :àmlruz Jınfikovo kulturní aıııtflıın - 2. _
ıktııallııoı

›
Dobrý den.

posílám ıtııovisıın k tıvıatıůnlnııı zmııru: Jımüıøvo kııluml ęonmım - 2 ıkıuıłızınn.

Rıda bych u vyjádřit k bodu: nldzlrnnl Ipnjovıd ONM nad piàmvmýłn
oınhamnamlslisíàvıjldhıbıtllcıhđdulıüârmflmìıtVzùıııbrunnıwılı_ _

mđımđmtmmhhnďtmmnaflcmmbflmäımıııànktuıwul
mi: ı

dmıflııllıhnløp tvs pmııümbrølıd na nwnvødflfj młıh_ 7
(pnmml nlklıdy alp). v pflflflđl Iııolııă ıııiuoı bychom Iırefamyùll ýroabf pm pmdıjııl
pmzıaniıcı pmduıım Inkúlnlolı uırıălnů a kııalłvuů (Gønmpıldıılm don mo).

a płáiıılsııým pnndrıvım
`

Mgr. . c
fıđhhTIU BRNOn

'- -v - ;-.--

m~f^..'““'-\ı“ı-ťzı. “ˇ'"“'vˇ'á*" àüťiłffľ“ ˇ "'ˇ"°"'“°

z? 1m
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Příloha č. 7 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně  

 

Realizační tým 

Kvalifikace a odpovědnost   Titul, jméno, přímení       Plnil kval. 
 
Generální projektant – vedoucí týmu  Tomasz Konior   ano 

Akustik      Yasuhisa Toyota   ano 

Projektant stavební části    prof. Ing. arch. Petr Hrůša  ano 

Projektant / zástupce hlavního  

inženýra projektu    Ing. Igor Bielik    ano 

Projektant / hlavní inženýr projektu  Ing. Jan Polášek   ano 

Projektant / zástupce hlavního  

architekta projektu    Ing. arch. Vít Zenkl   ano 

Projektant /architekt projektu    Ing. arch. David Přikryl   ne 

Projektant / jevištní technika, 

variabilní podium,  

scénické osvětlení    Ing. Pavel Hřebíček   ne 

Ing. Robert Nos   ne 

 

 

Projektant / projekční zařízení   Ing. Ing. Martin Vondrášek   ne 

 

 

Projektant / AV snímací a záznamové 

zařízení, projekční zařízení  

a osvětlení      Ing. Tomáš Hrádek   ne 

Ing. Martin Vondrášek  ne 

Projektant / varhany    Robert Ponča    ne 

prof. Christian Schmidt  ne 

  

Příloha č. 7 Smlouvy O zpracování projektové dokumentace a O výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Realizační tým

Kvalifikace a Odpovědnost Titul, jméno, přímení Plni/ kval.

Generální projektant- vedoucí týmu Tomasz Konior ano
Akustik Yasuhisa Toyota ano
Projektant Stavební části prof. lng. arch. Petr Hrůša ano
Projektant/ Zástupce hlavního

inženýra projektu Ing. Igor Bielik ano
Projektant/ hlavní inženýr projektu lng. Jan Polášek ano

Projektant/ Zástupce hlavního

architekta projektu lng. arch. Vít Zenkl ano
Projektant /architekt projektu Ing. arch. David Přikryl ne
Projektant/ jevištní technika,

variabilní podium,

scénické osvětlení Ing. Pavel Hřebíček ne

Ing. Robert Nos ne

Projektant/ projekční Zařízení lng. lng. Martin Vondrášek ne

Projektant/ AV snímací a Záznamové

Zařízení, projekční Zařízení

a osvětlení lng. Tomáš Hrádek ne
lng. Martin Vondrášek ne

Projektant / varhany Robert Ponča ne
prof. Christian Schmidt ne
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Příloha č. 8 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně  

  

Doplňky JKC 

Pozn.: u každého z doplňků je vymezeno co bude jeho obsahem, jakých částí plnění se týká, 

a jaká je jeho cena. 

 

Doplněk 1)  

(A) Nové technologie JKC – 1. Etapa ve vazbě na stavbu JKC – 2. Etapa Popis: Spočívá 

zejména v technologickém a konstrukčním propojení stavby JKC - 1. Etapa se stavbou JKC - 

2. Etapa, jedná se o koordinaci profesí v oblasti technologického vybavení a statiky s integrací 

stavby JKC - 1. Etapy do celkového pojetí stavby JKC. 

 

Část plnění, s níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS – 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS. 

 

Celková cena za (A) Nové technologie JKC – 1. Etapa ve vazbě na stavbu JKC – 2. Etapa 

1.180.455,- Kč bez DPH. 

 

Cena za rozsah spojený s Částí plnění PDPS – 2. Etapa činí 70 % z (A) Nové technologie JKC 

– 1. Etapa ve vazbě na stavbu JKC – 2. Etapa tj. 826.319,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část 

ceny vzniká po Předání PDPS koncept. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z (A) Nové technologie JKC – 1. Etapa 

ve vazbě na stavbu JKC – 2. Etapa 236.091,- Kč bez DPH 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z (A) Nové technologie JKC – 1. Etapa ve vazbě na 

stavbu JKC – 2. Etapa  118.046,- Kč bez DPH.  

Příloha č. 8 Smlouvy O zpracování projektové dokumentace a O výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Doplňky JKC

Pozn..' u každého Z doplňků je vymezeno co bude jeho obsahem, jakých částí plnění se týká,

a jaká je jeho cena.

Doplněk 1)

(A) Nové technologie JKC - 1. Etapa ve vazbě na stavbu JKC - 2. Etapa Popis: Spočívá

zejména V technologickém a konstrukčním propojení stavby JKC - 1. Etapa se stavbou JKC -

2. Etapa, jedná se O koordinaci profesí V oblasti technologického vybavení a statiky S integraci

stavby JKC - 1. Etapy do celkového pojetí stavby JKC.

Část plnění, S níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS - 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS.

Celková cena za (A) Nové technologie JKC - 1. Etapa ve vazbě na stavbu JKC - 2. Etapa
1.180.455,- Kč bez DPH.

Cena za rozsah spojený S Části plnění PDPS - 2. Etapa činí 70 % Z (A) Nové technologie JKC
- 1. Etapa ve vazbě na stavbu JKC - 2. Etapa tj. 826.319,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část

ceny vzniká po Předání PDPS koncept.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený V Části plnění Autorském dozoru činí 20 °/> Z (A) Nové technologie JKC - 1. Etapa
ve vazbě na stavbu JKC - 2. Etapa 236.091,- Kč bez DPH

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený V Části plnění DSPS činí 10 % z (A) Nové technologie JKC - 1. Etapa ve vazbě na

stavbu JKC - 2. Etapa 118.046,- Kč bez DPH.
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Doplněk 2)  

(B) Technologické centrum 

Popis: Spočívá zejména ve vymístění technologického zázemí sálu z prostoru střechy do 

podzemí mimo vlastní budovu JKC. Toto vymístění je nezbytné, aby stavba splňovala 

nejpřísnější požadavky na akustické parametry sálu. Současně dochází k zjednodušení 

konstrukčního řešení a omezení negativních vlivů provozu budovy JKC na okolní zástavbu. 

Z provozního hlediska umožňuje toto řešení servis technologického vybavení bez zásahu do 

koncertního sálu. 

 

Část plnění, s níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS – 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS. 

 

Celková cena za (B) Technologické centrum 6.555.000,- Kč bez DPH. 

 

Cena za rozsah spojený s Částí plnění PDPS – 2. Etapa činí 70 % z Celkové ceny (B) 

Technologické centrum tj. 4.588.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání 

PDPS koncept. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z Celkové ceny (B) Technologické 

centrum 1.311.000,- Kč bez DPH. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (B) Technologické centrum 655.500,- 

Kč bez DPH. 

 

  

Doplněk 2)

(B) Technologické centrum

Popis: Spočívá Zejména ve vymístění technologického Zázemí sálu Z prostoru střechy do

podzemí mimo vlastní budovu JKC. Toto vymístění je nezbytné, aby stavba splňovala

nejpřísnější požadavky na akustické parametry sálu. Současně dochází kzjednodušení

konstrukčního řešení a omezení negativních vlivů provozu budovy JKC na okolní zástavbu.

Z provozního hlediska umožňuje toto řešení servis technologického vybaveni bez zásahu do

koncertního sálu.

Část plnění, S níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS - 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS.

Celková cena za (B) Technologické centrum 6.555.000,- Kč bez DPH.

Cena za rozsah spojený S Části plnění PDPS - 2. Etapa činí 70 % Z Celkově ceny (B)

Technologické centrum tj. 4.588.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání

PDPS koncept.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plněníAutorském dozoru činí 20 % Z Celkové ceny (B) Technologické

Centrum 1.311.000,- Kč bez DPH.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % Z Celkově ceny (B) Technologické centrum 655.500,-

Kč bez DPH.
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Doplněk 3)  

(C) Vybudování parkovacích míst v oblasti Technologického centra  

Popis: Spočívá ve vybudování parkovacích míst v I.PP v souvislosti s výstavbou JKC – 2. 

Etapa a tím vyvolaných potřeb, navazující na realizací Doplňku 2), v maximálním rozsahu dle 

technických možností stavby. 

 

 

Část plnění, s níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS – 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS. 

 

Celková cena za (C) Vybudování parkovacích míst v oblasti Technologického centra 

815.000,- Kč bez DPH. 

 

Cena za rozsah spojený s Částí plnění PDPS – 2. Etapa činí 70 % z Celkové ceny (C) 

Vybudování parkovacích míst v oblasti Technologického centra 570.500,- Kč bez DPH. Nárok 

na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS koncept. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z Celkové ceny (C) Vybudování 

parkovacích míst v oblasti Technologického centra 163.000,- Kč bez DPH. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (C) Vybudování parkovacích míst v 

oblasti Technologického centra 81.500,- Kč bez DPH. 

 

  

Doplněk 3)

(C) Vybudování parkovacích míst v oblasti Technologického centra

Popis: Spočívá ve vybudování parkovacích míst v I.PP V Souvislosti S výstavbou JKC - 2.

Etapa a tím vyvolaných potřeb, navazující na realizací Doplňku 2), v maximálním rozsahu dle

technických možností stavby.

Část plnění, S níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS - 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS.

Celková cena za (C) Vybudování parkovacích míst v oblasti Technologického centra

815.000,- Kč bez DPH.

Cena za rozsah spojený S Částí plnění PDPS - 2. Etapa činí 70 % Z Celkové ceny (C)
Vybudování parkovacích míst V oblasti Technologického centra 570.500,- Kč bez DPH. Nárok

na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS koncept.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plněníAutorském dozoru činí 20 °/> zCelkové ceny (C) Vybudování
parkovacích míst V oblasti Technologického centra 163.000,- Kč bez DPH.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (C) Vybudování parkovacích míst v

oblasti Technologického centra 81.500,- Kč bez DPH.
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Doplněk 4)  

(D) Přeložka kanalizace 

Popis: Spočívá zejména v odsunu páteřní stoky kanalizace propojující ulici Besední s ulicí 

Veselou do místa umožňujícího výstavbu Doplňku 2) a Doplňku 3).  

 

Část plnění, s níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS – 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS. 

 

Celková cena za (D) Přeložka kanalizace 55.000,- Kč bez DPH. 

 

Cena za rozsah spojený s Částí plnění PDPS – 2. Etapa činí 70 % z Celkové ceny (D) Přeložka 

kanalizace 38.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS koncept. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z Celkové ceny (D) Přeložka kanalizace 

11.000,- Kč bez DPH. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (D) Přeložka kanalizace 5.500,- Kč 

bez DPH. 

 

 

  

Doplněk 4)

(D) Přeložka kanalizace

Popis: Spočívá zejména V odsunu páteřní stoky kanalizace propojující ulici Besední S ulicí

Veselou do místa umožňujícího výstavbu Doplňku 2) a Doplňku 3).

Část plnění, S níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS - 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS.

Celková cena za (D) Přeložka kanalizace 55.000,- Kč bez DPH.

Cena za rozsah spojený S Části plnění PDPS - 2. Etapa činí 70 % Z Celkové ceny (D) Přeložka

kanalizace 38.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS koncept.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z Celkové ceny (D) Přeložka kanalizace

11.000,- Kč bez DPH.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (D) Přeložka kanalizace 5.500,- Kč

bez DPH.
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Doplněk 5)  

(E) Tunel do Besedního domu 

Popis: Spočívá zejména ve změně způsobu propojení stavby JKC s budovou Besedního 

domu. Po vydání závazného stanoviska v oblasti památkové péče vyšlo najevo, že nelze 

technicky vyřešit stavbu propojovacího můstku bez zásadního zásahu do stavby Besedního 

domu. Takový zásah je z hlediska památkové ochrany Besedního domu nepřípustný. Proto 

byla stavba můstku nahrazena podzemním propojení. Takové propojení je vzhledem 

k probíhajícím rekonstrukcím sítí v ulici Besední optimální. 

 

Část plnění, s níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS – 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS. 

 

Celková cena za (E) Tunel do Besedního domu 435.000,- Kč bez DPH. 

 

Cena za rozsah spojený s Částí plnění PDPS – 2. Etapa činí 70 % z Celkové ceny (E) Tunel 

do Besedního domu 304.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS 

koncept. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z Celkové ceny (E) Tunel do Besedního 

domu 87.000,- Kč bez DPH. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (E) Tunel do Besedního domu 

43.500,- Kč bez DPH. 

 

  

Doplněk 5)

(E) Tunel do Besedního domu

Popis: Spočívá zejména ve změně způsobu propojení stavby JKC S budovou Besedního
domu. P0 vydání závazného Stanoviska voblasti památkové péče vyšlo najevo, že nelze

technicky vyřešit stavbu propojovacího můstku bez zásadního zásahu do stavby Besedního

domu. Takový zásah je Z hlediska památkové ochrany Besedního domu nepřípustný. Proto

byla stavba můstku nahrazena podzemním propojení. Takové propojení je vzhledem

k probíhajícím rekonstrukcím sítí v ulici Besední optimální.

Část plnění, S níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS - 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS.

Celková cena za (E) Tunel do Besedního domu 435.000,- Kč bez DPH.

Cena za rozsah spojený S Částí plnění PDPS - 2. Etapa činí 70 % Z Celkové ceny (E) Tunel

do Besedního domu 304.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS

koncept.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % Z Celkové ceny (E) Tunel do Besedního

domu 87.000,- Kč bez DPH.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený vČásti plnění DSPS činí 10 % Z Celkové ceny (E) Tunel do Besedního domu

43.500,- Kč bez DPH.
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Doplněk 6)  

(F) Zásah do Besedního domu 

Popis: Spočívá zejména ve stavebních úpravách suterénní části Besedního domu ve vazbě 

na stavbu podzemního propojení. 

 

Část plnění, s níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS – 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS. 

 

Celková cena za (F) Zásah do Besedního domu 895.000,- Kč bez DPH. 

 

Cena za rozsah spojený s Částí plnění PDPS – 2. Etapa činí 70 % z Celkové ceny (F) Zásah 

do Besedního domu 626.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS 

koncept. 

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 % z Celkové ceny (F) Zásah do Besedního 

domu 179.000,- Kč bez DPH.  

 

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah 

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % z Celkové ceny (F) Zásah do Besedního domu 

89.500,- Kč bez DPH. 

  

Doplněk 6)

(F) Zásah do Besedního domu

Popis: Spočívá zejména ve stavebních úpravách Suterénní části Besedního domu ve vazbě

na stavbu podzemního propojení.

Část plnění, S níž je zhotovení doplňku spojeno: PDPS - 2. Etapa, Autorský dozor, DSPS.

Celková cena za (F) Zásah do Besedního domu 895.000,- Kč bez DPH.

Cena za rozsah spojený s Části plnění PDPS - 2. Etapa činí 70 % Z Celkové ceny (F) Zásah

do Besedního domu 626.500,- Kč bez DPH. Nárok na tuto část ceny vzniká po Předání PDPS

koncept.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění Autorském dozoru činí 20 °/ø z Celkové ceny (F) Zásah do Besedního

domu 179.000,- Kč bez DPH.

Pokud nastane Povolení změny, které bude zahrnovat tento Doplněk, pak cena za rozsah

obsažený v Části plnění DSPS činí 10 % Z Celkové ceny (F) Zásah do Besedního domu

89.500,- Kč bez DPH.
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Příloha č. 9 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského 
dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum v Brně  

  

Zlepšení parametrů JKC se zvlášť určenou cenou 

 

(a) Veřejné prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR 

Popis: Spočívá zejména ve stavebních úpravách řešení veřejného prostranství nacházejícího 

se mezi budovou JKC a budovou Hotelu International, a to nad rámec stanovený v DUR, 

včetně: 

a) dopravního řešení prostoru současného parkoviště umístěného před vjezdem do 

podzemních garáží Hotelu International; 

b) řešení prostoru náměstí umístěného mezi budovami JKC a Hotelem International, 

včetně odstranění budovy trafostanice, která je součástí pozemku p.č. 619/9, k.ú. 

Město Brno, a odstranění schodiště zajišťující propojení prostranství z ulice Veselá s 

ulicí Husova, které je umístěno na pozemku p.č. 619/10, k.ú. Město Brno; 

c) řešení přístupových cest k budově JKC; 

d) řešení veřejné zeleně v dané lokalitě. 

Rozsah plnění: postupem dle této smlouvy při zpracování Zlepšení parametrů JKC. 

 

Celková cena za (a) Veřejné prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR 8.200.000,- Kč 

bez DPH, přičemž cena za plnění za toto Zlepšení parametrů JKC není součástí ceny Části 

plnění Autorský dozor uvedené v čl. VII.7. této smlouvy a je sjednána samostatně vedle ceny 

za Část plnění Autorský dozor. 

 

Nárok na cenu plnění za (a) Veřejné prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR, vzniká 

okamžikem úplného dokončení zapracování Zlepšení parametrů JKC v podobě a) Veřejné 

prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR do DSP – 2. Etapa a PDPS – 2. Etapa a jeho 

protokolárním převzetím Objednatelem postupem dle této smlouvy. 

 

 

Příloha č. 9 Smlouvy o zpracování projektové dokumentace a o výkonu autorského

dozoru pro stavbu Janáčkovo kulturní centrum V Brně

Zlepšení parametrů JKC se zvlášť určenou cenou

(a) Veřejné prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR

Popis: Spočívá zejména ve stavebních úpravách řešení veřejného prostranství nacházejícího

se mezi budovou JKC a budovou Hotelu International, a to nad rámec stanovený V DUR,

včetně:

a) dopravního řešení prostoru současného parkoviště umístěného před vjezdem do

podzemních garáží Hotelu International;

b) řešení prostoru náměstí umístěného mezi budovami JKC a Hotelem International,

včetně odstranění budovy trafostanice, která je součástí pozemku p.č. 619/9, k.ú.

Město Brno, a odstranění schodiště zajišťující propojení prostranství Z ulice Veselá S
ulicí Husova, kteréje umístěno na pozemku p.č. 619/10, k.ú. Město Brno;

c) řešení přístupových cest k budově JKC;

d) řešení veřejné zeleně v dané lokalitě.

Rozsah plnění: postupem dle této smlouvy při Zpracování Zlepšení parametrů JKC.

Celková cena za (a) Veřejné prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR 8.200.000,- Kč

bez DPH, přičemž cena za plnění za toto Zlepšení parametrů JKC není součástí ceny Části

plnění Autorský dozor uvedené V čl. Vll.7. této smlouvy a je sjednána samostatně vedle ceny

za Část plnění Autorský dozor.

Nárok na cenu plnění za (a) Veřejné prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR, vzniká

okamžikem úplného dokončení zapracování Zlepšení parametrů JKC V podobě a) Veřejné

prostranství mezi JKC a HI nad rámec DUR do DSP - 2. Etapa a PDPS - 2. Etapa a jeho

protokolárním převzetím Objednatelem postupem dle této Smlouvy.
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